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TEKCTIB AHIJIOMOBHHUX KPAIH)
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KBasi(ikaiiitHoi poOoTH
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5. [[lixrotoBka posainy 1 »)koBTeHb 2023  [BUKOHAHO
6. [[ligroToBka po3miity 2 #KOBTeHb 2023  BHUKOHAHO
/. [ligroToBKa BCTYITY mucronan 2023 BUKOHAHO
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000TH 2023
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10. [IpoxomKkeHHs] HOPMOKOHTPOJIIO rpylaeHb 2023 BUKOHAHO
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[Tpuxoasko A. M.




PE®EPAT

Ksanidikamiitna podora: 112 c., 3 Tabin., 2 1ogatku, 65 mxepen.

OO0'eKT MAOCHIIKEHHS — MOBJICHHEBUM JKaHpP <«JEpKaBHUU TIMH» SIK
0COOJMBUI PI3HOBH/ JIUPIYHOTO TBOPY .

Merta po6OTH — BUSIBUTH OCOOJIMBOCTI MOBHHUX 3aC001B 1 MOBJICHHEBUX (DOpM
peatizailii >kaHpy «JIep>KaBHUN TIMH» SIK OCOOJMBOTO TUITY JIPUYHOTO TBOPY.

Metoau mOCHIKEHHS — JIHTBICTUYHUN METOJI, aHai3 CYIIJIbHOI BUOIPKH,
KOHTEKCTYaJbHO-OMMCOBUNA METOJl, METOJ, KOMIIOHEHTHOTO aHaji3y, MEeTO]l
CTUJIICTUYHOTO aHaJli3y, METO]l CIOBHUKOBUX ACIHIIIN, KOMIapaTUBHUM METO/I.
VY nepmioMmy po3auni po3risHYTO MpoOiemMy (opMyBaHHS TeOpii MOBJICHHEBUX
YKaHpIB, >KaHPOBO-MOBJICHHEBI BJIACTUBOCTI TEKCTOTHUITY «T1IMH», a TaKOX TIMH SIK
JEp>KaBHUI CUMBOJI, SIK My3WYHHUH TBIp 1 SIK JITEpaTypHO-XYI0XKHIN TBIp. pyruii
pPO3I11 TPUCBSYEHO aHAJI3y TEKCTIB JIepKaBHUX TIMHIB aHIJIOMOBHHMX KpaiH,
aHaI3YIOThCAd 1X  MOP(QOJIOTIYHI, CHHTAKCHYHi, CTWUJIICTHYHI, JIEKCHUYHI Ta
¢dboHOJIOTIUHI O0COOMMBOCTI. Y BHCHOBKAaxX TMPEJCTaBICHI OCHOBHI pPeE3yJbTaTH
pobotu ¥ chopmyboBaHO T MEpCHEeKTHUBU. Y J0JaTKaX HaBENIEHI TEKCTU
Jep’)KaBHUX TIMHIB aHTJIOMOBHHX KpaiH Ta TE€3HW 3a pe3ysbTaTamMH BceykpaiHChKOi
CTYJIEHTChKOI HayKOBO-TIpakTU4YHOi KoH(pepeniii (M. Teprominb, 16 xoBTHA 2023
poxky).

XAHP, MOBJIEHHS, MOBJIEHHEBHWH XAHP, I'MH, JTEPXKABHUI
['IMH, MOBHA CTPATETIA, JITHTBOKYJIBTYPA



HNEPEJIIK CKOPOYEHb

AJIl" — aHTIIOMOBHUH JAep)KaBHHUMA T1MH
NI — nepxaBHUM TIMH

I®J1 — imenna dopma gieciaoBa

JIO — nexcuyHa OJUHULISA

MA — MOBJIEHHEBUM aKT

MK — MOBJICHHEBUM JKaHP

TMA — Teopist MOBIICHHEBUX aKTiB
TMX — Teopisi MOBJICHHEBUX KaHPIB

YD — yacosa popma
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BCTYII

Teopis MoBneHHeBux >xaHpiB (TMXK) crama omHuM 13 HaWBaKJIMBIIIHX
HanpsMiB JIHTBICTUKH, Y TOMY 4YHCIlI W Teopii MUCKypcy. BHUBYEHHS I1bOTO
MUTAHHS JTO3BOJIMJIO BHOPSJKYBATH SIK BIIOMOCTI TIPO (PYHKIIIOHATBHY CTOPOHY
MOBHU, TaK 1 CHCTEMHICTh MOBJCHHS. be3mepedHo, 3 9YacoM MOTJISIAM HA IO
npo0seMy 3MIHIOBAIUCS 1 MPOJIOBKYIOTh 3MIHIOBATUCS JOTENEp. 3arajioM ke
MoOkHa BBaxatd, mo TMJK momomarae BupimryBaTH 3aBJaHHS, CIUIbHI JJIST BCIX
JHTBICTUYHUX.

[IpoOneMa MOBJIEHHEBUX >KaHPIB AKTUBHO OOTOBOPIOETHCS Yy UYHUCICHHUX
poboTax cydacHUX JOCHIAHUKIB. CuTyalliio, IO CKJajgacs, MOXKHAa MOSICHUTH
3pOCTaHHSIM IMOMYJIIPHOCTI MOHSTH <OKAaHP MOBJICHHS» a00 «OKaHpP CIUIKYBAHHS,
OCKIJIbKA CaM€ BOHHM OCTaHHIM 4YacoOM BCE YacTilIe 3yCTPIYarOThCA Ha CTOPIHKAxX
JIHTBICTUMHUX  BHUJIaHb. bararcTBO  MOBJICHHEBUX  KAHPIB  3YMOBJICHO
PI3HOMAHITHICTIO JIFOACHKOI diSUIBHOCTI, BUJUM 1 THUIM $AKOi TMOB'S3aHl 3
BUKOPUCTAaHHSAM MOBH. Y KOXHII cepi IsTbHOCTI icHYye 1inni ciektp MK, skuii
HIA€ThCS 3MIHAM Ta TPaHC(HOPMYBAHHIO 1 3HAXOUTHCA Y TIPSIMIH 3aJIEKHOCTI B1J]
PO3BUTKY Ta YCKJIQJIHEHHS CaMoi AisUTbHOCTI. 3BIJICU — Ha/I3BUYAHA PI3HOPIHICTD
MK, Kynu BIZHOCSTBCS J1ajior, Mo0yToBa poO3IMOBi/ib, JIUCT, BIHCHKOBA KOMaH/A,
JITEpaTypHi >KaHpHU, AIOBI JTOKYMEHTH, MyOJIIMCTHKA, HAYKOBI JOMOBIAl TOIIO.
MogsnieHHEBUH jkaHp K 00'€KT JOCTIIKEHHS BUBYAETHCS Y HU3IIl HAYK, CePeI IKIX
HAWTIOBHIIIE MPEICTABICH] TEKCTOJIOTTYHHM 1 COI[IONparMaTUYHUI aCTIEKTH TEOPil
MOBJICHHEBUX >KaHPIB.

AKTyaJIbHICTB pOOOTH 3yYMOBJIEHA, 3 OJHOTO OOKY, BUCOKOIO YaCTOTHICTIO
BUKOPUCTAHHS MOBJICHHEBOTO J>KaHPY «TIMH», a 3 IHIIOTO, — HEIOCTaTHIM
CTYNEHEeM HOro HaykoBoi ompaiboBaHocTi. 11010 ocobnuBocTel KaHpy «TIMHY,
TO HE MOYKHA HE TIOMITUTH CKJIQIHICTh 1 HaBITh 3aIUTyTaHICTh IbOTO MOHATTSI, aJKE
1] TIMHOM PO3YMIIOTh, HaCaMIEPEa, YPOUUCTY MICHIO, IPUNHATY SIK JIepKaBHUN
abo corianbHUN CUMBOJI, aje, BOJHOYAC, II€ € i JITepaTypHU TBip, METa SIKOTO —

MPOCTABISHHSA (JIep>KaBH, JIOJUHU, MOJAIl, TOYYyTTS TOIIO), aje W My3UYHHUMA TBIp
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YPOYUCTOTO XapakTepy B ONEPHOMY, CUM(OHIYHOMY, XOpPOBOMY BHUKOHAHHI.
3aranom, MOBHOTO JIHTBICTUYHOIO OIUCY YKaHPY «TIMH» Ha JJAHUW MOMEHT He
iCHYE.

3B’s130K po6oTH 3 HayKoBUMH Temamu. KBamidikaiiiiHy po0oTy marictpa
BUKOHAHO B MEXaxX IHIIIaTUBHOI HaykoBOi TeMu Kkadenpu «lHO3eMHI MOBU Ta
nepexiagy HamionanbHOro yHiBepcuTeTy «3amopi3dpka momitexHika» Ne 06111
«KOTrHITUBHO-TUCKYpPCUBHA OpraHizaiisi TEKCTOBOTO MMPOCTOPY MIKKYJIbTYpPHOT
(KpoCKyIBTYpHOi) KOMYHIKaIlli». Tema poOOTH 3aTBep;KEHAa HAaKa30M pPEKTOpa
Ne 441 Big 14 mucronama 2023 p.

O0'ekT A0CHIMKEHHS — MOBJICHHEBUN KaHP «ICp>KaBHUM TIMH» SIK
0COOJIMBUI PI3HOBUJ JIUPIYHOTO TBOPY.

IIpeaMer mocCaiIzKeHHSI — KOTHITUBHO-CEMAHTHYHI Ta KOMYHIKaTHBHO-
(GyHKIIIHI BJIACTUBOCTI TEKCTIB JIEP’KaBHUX FMHIB aHTJIOMOBHHUX KpaiH.

Meta po0OOTH — BHUSIBUTH OCOOJIMBOCTI MOBHHMX 3acO0IB 1 MOBJICHHEBUX
dbopm peamizaiiii KaHPY <«JIEPKABHUUA TIMH» SK OCOOJMBOTO THUITY JIPUYHOTO
TBOpY. JJ1s MOCATHEHHS MOCTaBIECHOT METH HEOOX1HO BUPIIIUTH TaKi 3aBJIaHHS:

- y3araJbHUTH YSIBJICHHS PO CYy9aCHHUM CTaH TEOPii MOBJICHHEBHX YKaHPIB Ta
i1 HanpsIMU, O3HAWOMUTHUCSA 3 OCHOBHUMH aCIIEKTaMH 1X BUBUCHHSI;

- Bu3HauuTH Mictie MK «ziepxaBHUM TIMH» B ICHYIOUMX TUOJOT1s1X MOK;

- PO3KPUTH MIISXH 1 CIIOCOOM IpaMaTHYHOTO apaHXyBaHHS TeKCTiB A/[[" B
JITOPUTMI OHOMACIOJIOT1T «B1J CMHCITY — 10 POpPMI»;

- BHU3HAQYUTH JHHTBOCTWIICTUYHY crneuudiky TtekcTiB AJIlT  pi3HuX
AHTJIOMOBHMX KpaiH.

Marepiajioom QocCaigKeHHsI CIyTyBaJId TEKCTU Jep:kaBHUX TiMHIB CILIA,
Bemnkoi bpuranii, Kanagu, Asctpanii, HoBoi 3emanmii, Ipnanmii, aHTIOMOBHUX
kpain 3axinnoi Adpuku (I'anu, Hirepii, JIibepii, Coeppa-Jleone, I'am0ii).

MeToau pociaigxeHHsi. Y npoieci aHami3zy 0yJio 3aCTOCOBAHO Taki MeTOIH
NAOCJTIZKeHHS . 1iHegicmuyHULl — JUI1 O3HAMOMJICHHSI Ta BUBUEHHS CTaHy MPOOJIeM,
peNeBaHTHUX 10 TEMH JOCIIIKEHHS; CYyYinbHOI 8ubOipKku — 1Sl B1IOOPY 3pa3KiB, 110

CTaJu MarepiajioM JOCIIKCHHS; KOHMEKCMYalbHO-ONUCO8Ul aHani3 — s
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BUBUEHHS Ta aHalizy BHUOpaHUX TMPUKIAAIB; KOMNOHEHMHUU auaniz — s
BCTAHOBJICHHSI CTPYKTYpU IUIAHYy 3MICTY JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX OJMHUIIb;
CMUNICMUYHUL ananiz — AJi1 BUBUEHHS CTHJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH aHaTI30BaHUX
TEKCTIB, aHANI3 CAOBHUKOBUX Oe@iniyii — N1 JOCHIKEHHS crenudiku
(GyHKIIOHYBaHHS JIIHTBAJbHUX OJMHUILID, KOMNAPAMUGHUN — JJI BUSBICHHS
0COOJMBOCTEH Ta BIAMIHHOCTEH JICKCUKO-CEMaHTHYHUX 3aco0iB AJII .

HaykoBa HOBH3HAa PO0OTH MOJSTa€E B TOMY, IO BIEpIe OyJO OMNUCAHO,
MpoaHaIi30BaHO TEKCTH JIEp)KaBHUX / HAI[IOHAIBHUX TIMHIB aHTJIOMOBHUX KpaiH, y
pe3yJbTaTh Yoro OYJIO:

- CUCTEMaTH30BaHO €KCTPaJTiHTBAJIbHI YAHHUKU CTBOPEHHS TekcToTumy /I
3 ypaxyBaHH:M iX 1cTopuuHOi (Kpainu Ctaporo CBITY) 1 COLIIOKYJBTYPHOI (KpaiHH
Hosoro CBiTy) 3yMOBJIEHOCTI,

- onrcano MOPGOJIOTTUHI 0COOIMBOCTI (OPMYBAHHS IPEIUKATUBHOT MEPEXKI
tekcti AJII' 'y TpueaHOCTI KaTeropii TEMIOPaJbHOCTI, MOJAJIBHOCTI,
MEPCOHAIILHOCTI;

- 3A1MCHEHO aHaJll3 CUHTAaKCUYHOI cielu(iku ManodopmaTHuX TeKCTiB A/l
Ha IpeaMeT npedepeHTHUX PEYEHHEBUX (POPM iX YITaKOBKU;

- CXapaKTEepU30BaHO MUISXHM 1 3aCO0M JIHTBOCTWIICTUYHOTO apaH)KyBaHHSI
texcTiB AJIT.

TeoperuuHe 3Ha4YeHHs1 POOOTH TOJIATa€ B TOMY, IO il BUCHOBKH IIOJIO
MEXaHI3MiB, SIKi OepyTh ydacTh y (OpMyBaHHI KaHPY «ICp>KaBHHM TIMH», Ta
MOBHHX 3aC001B, 1110 BUKOPUCTOBYIOThLCSA JIJIsl HOTO peaiizalli, CIpUITUMYTh OUIbIII
rmi0OKOMy,  TOYHOMY Ta  YCBIJIOMJIGHOMY  PO3YMIHHIO  @HIJIOMOBHOI1
JIHTBOKYJIBTYPH Ta OLIbII a/IEKBATHOMY ii aHaJI3y Ta IHTEpHpeTaii.

IIpakTuyHe 3HAYeHHsI POoOOTH TOJIATae B TOMY, IO OTPMMaHi B HiH
pe3ysbTaTd MOXKYTh OYTH BHMKOPUCTaHI y BUKJIQJaHHI aHIJIIHCHKOI MOBH SIK
1HO3€MHOI Y MOBHHUX 1 HEMOBHHUX BHIIAX, OCKUIBKM PO3YMIHHA MOBJICHHEBUX
KaHPIB 1 cmocoOiB ix peamizamii Ja€ MOXIMBICTh CTyJACHTaM aHaJi3yBaTu

3arajibHUi TEKCTOMPOCTIP.
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Anpodanis podoTH 31ilicHIOBaNacs Ha OCHOBI HaJPYKOBaHHUX Te3 y 30ipii
MatepiaiiB BceykpaiHChbKOi CTYIEHTCHKOI HAyKOBO-TIPAKTUYHOI KOH(eEpeHIi
«HoBi TeHaeHII1 y epeKIaI03HaBCTBI, (DUTONIOTI] Ta JTIHTBOAMIAKTHUII Y KOHTEKCTI
robamizamiitnux mporeciB» (M. TepHominb, 16 sxoBTHa 2023 poky) Ha Temy
«DeHOMEH «MOBJICHHEBUM KaHP» Ta HOTO KOTHITUBHI BUTOKI.

Jlorika mocnipKeHHS 3yMOBUJIA TaKy CTPYKTYPY KBamidikamiiHoi poboTu:
BOHA CKJIQJIA€ThCS 31 BCTYMY, JIBOX PO3JLUIIB, BUCHOBKIB, CIIUCKY BHKOPHUCTAHUX
JOKEpen, SKUM Halliuye 65 Mo3uIlii, Ta 2 101aTKiB.

3aranbpHui 00cAT KBami(iKamiiftHOi poO0TH CTaHOBUTH 112 CTOPIHOK.

s xBamidikaritna podoTa BIANOBIAA€E 3aralibHIN CIIPSIMOBAHOCTI CYy4acHOTO
MOBO3HABCTBAa Ha BHBYEHHS (YHKIIHHOTO AacHeKTy MOBJICHHS, BCTaHOBJICHHS
3B'SI3KY MDK CHUTYaTMBHUMU YMHHHKAMHU Ta MOro MOBJIEHHEBUMHU MPOSBAMHU,
BHUBYCHHSI OCOOMCTOCTI JIFOJAWHM K BIJANpaBHUKA i oxepxyBada iHGopmarii. [s
po0OoTa BUKOHaHA Ha MEPETHHI ABOX oOjacTeil JiHrBicTUYHOI Hayku. [lo-mepure,
1€ JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS, sIKa € MPOSIBOM XapaKTEPHOI JJIsi CY4acHOI JIIHTBICTUKHU
TEHJICHIII1 10 OCBOEHHS MOJIeJiel 1 KaTeropii, BUpoOJIeHUX 1HIIUMHU Haykamu. [lo-
Jpyre, 1€ Teopis MOBJIEHHEBUX JKaHPIB, SIKa pealli3ye MPOTUIICKHY TEHACHIIIIO
PO3BUTKY JIIHTBICTUKH, MTOB'A3aHY 13 3alIPOBAXKCHHSIM HOBUX 00'€KTIB aHATI3y.

3 omgHoro OOKy, MoaiOHa AyaJbHICTh CIPHUSAE PO3LIMPEHHIO OO0'€KTIB
JIHTBICTUYHOTO aHaNi3y, SKUW TPATUIIIHHO OpIEHTOBAHWW HAa OCSTHECHHS
JIEKCUYHOT CHUCTeMH Ta TPaMaTHYHOI CTPYKTypH MOBHU. 3 IHIIOTO OOKy, — IIe
JOCTIPKEHHS 3/1aTHE PO3IMIMPUTH YSIBICHHS MPO Te€, SIKKM YUHOM CTEPEOTHUIN Ta
MPUXOBaHI YCTAHOBKM HAITIOHAJIILHOT KapTHUHHU CBITY B3a€EMOIIOTH 13 KAHPOBUMHU
MOJIE/ISIMU, 110 Y MNEPCHEKTUBl J03BOJIUTH 3POOUTH BHUCHOBKH TPO MEXaHIZMU
dbopmyBaHHs KaHpPOBHX Mojeieil. KpiM Toro, pesynpTaTd, OTpUMaHl B JaHii
poOOTi, CHPHUSIOTH KpalioMy pPO3YMIHHIO AHTJIMCHKOI JIHTBOKYJBTYPH, IO €
0COOJIMBO CYTTE€BMM B YMOBax TrjoOanizaiii Ta axkTUBI3alli MIKKYJIbTYPHOTO

CHUIKYBaHHS.
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PO3JILI 1
TEOPETWYHI IIEPEAYMOBHM BUBYEHHS
MOBJIEHHEBUX KAHPIB

1.1. Teopis MoOBJIEHHEBHX KAHPIB y KOHTEKCTi Teopii MOBJEHHEBOI

MiJIBHOCTI

CyyacHa mnapajaurMa MOBO3HABCTBa, BUPOOJEHA HAYKOBOIO JYMKOIO B
XX cT., 1 YMOBHO Ha3BaHa KOTHITHBHO-KOMYHIKAaTTHBHIO, 0a3ye BCi CBOi ifei,
KOHIIETII{, TMPUHUIMIKA 1 TOCTYyJaTh Ha (EHOMEHI JIOJACHKOI JISIIBHOCTI
(JI. Birrenmrreitn, FO. Xabepmac, [Ix. Octin, Jx. Ceopias Ta 1m.). OO’ eqHyr0uH
JTISTIBHICTD i JaXOM OJHIET MUKIUCIUIUIIHAPDHOI HAYKH — MPAKCceolozii,
TYMaHITapUCTUKa ChOTOACHHS ((Pinocodis, (iionoris, MCUXOJOTIL, COIIOJIOTis
TOIIIO) MOCTYJIIO€ IIOHAWMEHIIE JBa BUAM JIOJCHKOI AISUIBHOCTI — PEMICHUYY 1
MOBJICHHERY.

Cepen mux ABOX BHUIIB JJIsl JIHTBICTUKM OCOOJHMBHI IMPaKCEOJOTTYHUIN
1HTEpeC MpeCTaBisie MOBICHHEBA (BepOaibHa) AisUIbHICTE. BoHa it crana y XX cT.
00’€KTOM criemiaibHuX pediekciii Beiel PinoaoriyHoi TyMKH, sSika po3risaac ii 3
ypaxyBaHHSM JIBOX HAWOUTBIN 3HAYYIIUX MOBJICHHEBUX OAWHUILH Y JIBOX 1MOCTACSIX
aKTO- 1 >KaHPOMOBJICHHEBIN. Y TMeEpIIOMY BHUIIQJKy OIEPATUBHOIO OJMHUIICIO
HayKOBOI'O MOIIYKY CTa€ MOBJIeHHeBUM akT (MA), a B IpyroMy — MOBJICHHEBUI
xanp (MX).

KanpoBoMoBieHHEBe OCMHUCHeHHS Teopii MA crano cBOepiIHUM
npoJoBxkeHHsIM Teopii MA. MoBJIeHHEBUIN KaHp — 1€ BHJ YCHHX 1 MHUCEMHHX
TEKCTIB, IO ICHYIOTh Y pi3HUX c(epax CINUIKYBaHHS, BIITBOPIOIOTHCS MOBIISIMHU Ta
TUMH, XTO THIIE, Ta PO3MI3HAIOTECS MOBHUMHU (BepOAIbHUMH Ta HEBEPOATLHUMH)
3acobamu [Crystal 2008, c. 447].

M. M. baxtiH, KUl MOMITHUB, 1[0 MH BUKOPHCTOBYEMO B MOBJICHHI O1JIbIII-
MEHIII CTaHAapTHI (OPMHU CIUIKYBaHHS, BBa)XKaB, [0 BUKOPUCTAHHS MOBJICHHS

3MIACHIOETBCS Y (OpMI MOOAMHOKUX KOHKPETHMX BHUCJIOBIIOBaHb (YCHHX 1
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NUCHbMOBHX) YYACHUKIB Ti€l 4M 1HIIOI JIFOJCHKOI AisibHOCTI. LI BUCIOBIIOBaHHS
B1IOMBaIOTh crenu(iuHl YMOBHU ¥ Il KOXKHOI Takoi 00JacTi SK CBOIM 3MICTOM
(TeMaTUYHUM) 1 CTWJIEM, TOOTO BiIOOPOM CIOBHUKOBHUX, (Dpa3eosoTiuyHUX 1
rpaMaTUYHUX 3ac00iB, ajie TMepeayCiM CBO€I0 KOMIIO3HIIMHOIO MOOYAO0BOIO
[baxTtun 1986, c. 462].

Tum camum M. M. baxTin Briepiie 1aB BU3HaYEHHS MOBJICHHEBOTO KaHPY, Y
SKOMY BHOKPEMHUM TPH CKJIQJIOBI: CTUJIb, KOMITO3HIIIITHA TOOYJ0Ba Ta TEMaTUUYHUN
3MmicT. BoHH, Ha AYMKYy JOCIHIJHMKA, MalOTh HEPO3PUBHUHN 3B'A30K y CaMOMY
BUCJIOBJIIOBaHHI Ta OJIHAKOBO BAXJIMBI JJIsl 3aCTOCYBaHHA Yy TEBHIN cdepi
ciniikyBanHsa. KokHa cdepa MIsIbHOCTI JIOAWHU, BBaXKa€ BiH, BUPOOJISIE CBIH,
HaJ3BUYaiHO pi3HOpiaHuM, penepryap MOK. CraBiassum Horo IiCHyBaHHS Ta
PO3BUTOK y MpsSMY 3aJCKHICTh BiJI MMO3aMOBHHUX UYMHHHUKIB, baxTiH 0co0JMBO
HaroJIoulye Ha HEBUYEPIIHOMY PO3MAITTI KaHPIB-BUCIIOBIIOBaHb, 3yMOBIICHOMY
HECKIHYEHUM 0araTCTBOM 1 BapiaTUBHICTIO BUIB Ta (opM cycniibHOro OyTTs. Jlo
MOBJICHHEBUX JKaHpIB BIH BIJHOCHTh YyCI THUIOU YCHHX a00 MHCHMOBHX
BUCIIOBJIIOBAHb, HANPUKJIAJ, PEIUNIKM MOOYTOBUX AIaloriB, CTAHAAPTHI BIACHKOBI
KOMaH/I1, p13HOMaHITH1 ()OpMH HAYKOBHX BHUCTYIIIB, YC1 JIITEPATypPHI KaHPH.

Buznauennss M. M. baxtina nsriio B OCHOBY 0Oaratbox poOIT Ta 1HIIUX
Bu3HaueHb MJK. OCKIJIbKH TOCHITHUKY MPALIOIOTh Y MEXKaX PI3HUX JIHTBICTUYHHUX
HampsMiB, xapaktepuctuka MK Bech yac kopurysanacs. Hatenep 3ycTpidaroThes
pizHOMaHITHI Bu3HayeHHs: MK, a came Taxki:

1) mo cmnupaioThCs Ha KJIacUYHE BU3HAYEHHS XKaHpy (ApHUCTOTENb,
H. byano). Lle# miaxia, TMOBIpHO, MaJONPUIATHUHN ISl JIIHTBICTUYHOTO BUBYCHHS
MOBJIEHHSI, OCKUIbKM M030aBI€HUI HEOOX1IHOT THYYKOCTI 1 JuHaMi3My. XKaHp TyT
pPO3yMI€ThCSL 200 JIy’)K€ BY3bKO (3aCTOCOBYETHCA JI0 TBOPIB TUIBKH XYA0XKHBOI
JITEpaTypu 1 MHCTENTBa), a00, HaBMaKW, 3aHAJATO IIUPOKO (3KaHP MOHOJOTY,
nianory 1 nominory) [Ko3zyoceka 2018, c. 23];

2) sxi cnuparoThes Ha KoHuemniiro M. M. baxTiHa, cepen HUX pO3yMIHHS
MK sik cxemMu, TUTIOBOTO TTPOEKTY, KaHOHY; K crienndiuHoi opMa KyJbTypH, abo

KJIFOY 10 KyJIbTypu cycniibeTBa [Wierzbicka 2003, ¢. 150]; sk nuHaMiuyHOT MOJIe1
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BUCIIOBJIIOBAHHSI, SIKA XapaKTEPU3YEThCSI HAOOPOM TOCTIMHHMX Ta 3MIHHHUX O3HAK,
cepell AKUX YYACHUKH KOMYHIKallii, TeBHUH KOHTEKCT 1 CUTYyallisl 3 ypaxXyBaHHAM
BepOabHUX 1 HeBepOanbHUX ckianoBux [beprampka 2011, c. 23]; Ak AUCKypCHBHI
KaTeropii oprasizaiii KOMyHIKaTUBHOTO aKTy, «(popMalbHEe BUPAKEHHS SKHUX B
JIMCKYpPC1 3aCBIIYy€ piBEHb MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI aJipecaHTa, PO3KpUBAE
CTIJIICTHYHY TIPUPOAY peaiizamii HOro KOMYHIKATUBHUX CTpaTerii 1 TaKTHK,
3aBISKM SKUM MOBEIlb BTIIIOE CBOI IHTEPAKIIMHI HaMipu Ta peaiizye
nepiaoKyTUBHUM edekT komyHikaliii» [[IIeBayk 2009, c. 146].

Hlono tumnonorii MoBneHHeBUX >kaHpiB, To I. H. T'openos ta K. ®@. Cenos
MPOMOHYIOTh BUAUIATH MOBJICHHEBUN J>KaHP y BY3bKOMY PO3YMIHHI — SIK
MIKpPOPUTYaJl, 0 € BepOAJIbHUM OQOPMIIEHHSM B3a€MOJIl MapTHEPIB, TOOTO
TpUBAJy I1HTEPAKIlIIO, SKA CHOPHUSE JIaJOTiyHIA €IHOCTI, a00 MOHOJIOTIUHE
BUCIIOBJIIOBAHHSI, 0 MICTUTh KUIbKa MIKPOTEKCTOBUX OJIMHMIIb: CYOKaHp — SIK
XKaHPOBY (OpMy, IIO SBIIAE COOOI0 OJHOAKTHE BHUCIIOBIIOBAHHS, SKE JOPIBHIOE
OJIHOMY MOBJICHHEBOMY aKTy 1 MOK€ OyTH BKJIIOUEHE JI0 JKaHpYy SK TaKTHUKa
(BHYTPIIIHBOKAHPOBA TAKTHUKA — HAPATUBHUN XI1JT Y MEXKax *KaHPOBOI B3a€MO/1);
rinep>kaHp — sIK MOBJIEHHEBY (pOpMY, IO CYTIPOBOJIXKYE COL1aTbHO-KOMYHIKATUBHI
CUTYaIIll, sIKI MOEAHYIOTh y CO01 KiJbKa KaHpiB (TINEp>KaHp — 3aCTULIS, KaHPHU —
TOCT, 3aCTijIbHa Oecima Toimo) [mut.3a: Formanova et al. 2021, c. 133].

V3aranpHIOIOYHY 11l BU3HAUYCHHS Ta o3Hakk MOK, 3a3HadeHiI B HUX, MOXKEMO
ckazatu, mo noHATTs MK mependayae HasSBHICTh OYyIb-SIKHX THUIOBUX CTIHKHX
€JIEMEHTIB IEBHOT'O TUITY KOMYHIKAIIIi.

Jesiki 3apyOiXH1 JIHTBICTH CHIBBIIHOCATH TOHSTTSA JXKaHPY 3 TMOHATTSIM
noxii. J[. XaliMc, Hanpukiaja, Ha3uBA€E KaHP XapaKTEPHOI O3HAKOK MOBJICHHEBOI
Mo/ii, 30BHIMIHIM I10 BiHOIICHHIO 10 HEl, BBAXKAIOUH, 1110 JKaHP MOXKE CITIBIAaTH
3 mojiier0, a Moxe U Oytu ii ckmagaukoM [Hymes 1972, ¢. 51-53]. Busnauenus
Jlx. Cpeinza Mae KOMIUIGKCHMM XapakTep 1 BKa3ye€ Ha JIHIBICTHYHI W
nmparMaTuyHi mapameTpu >kaHpy. Ha Horo maymKky, >KaHp CKJIQJa€eThCsl 3 HUBKH
KOMYHIKaTUBHUX TMOJIi, 10 MAarOTh CIUJIbHI KOMYHIKAaTHBHI IUJIl, BU3HAIOThCS

KOMIICTCHTHUMMU YJICHAMU JII/ICKprI/IBHO'l. CIIJIBHOTH 1 CTAHOBJIATH 3acagu IICBHOI'O
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xaHpy. L{i 3acanu yTBOPIOIOTH KapKac AUCKYpCY Ta BIUIMBAIOTh HAa BUOIp MEBHOTO
CTHJIIO Ta 3MICTY JKaHDPY.

Ha pgomatox 10 BU3HAYEHMX  KOMYHIKATUBHMX  LiJ€H, >KaHpHU
XapaKTepU3yIOTHCS MOAIOHICTIO Y CTPYKTYPHOMY, CTUJIICTUYHOMY Ta 3MICTOBHOMY
acreKkTax Ta po3paxoBaHl Ha CIPUIHATTS MEBHOIO LIIbOBOIO ayJUTOpi€ro. SKIIo
KaHp BIAMOBIJAa€E yCIM 3rajJlaHdM KpUTEpisiM, BIH Oyae po3risaarucs
JUCKYPCUBHOIO CHUIBHOTOIO $IK TMpOTOTUIIOBa Mojaenb [Swales 1990, c. 272].
®. C. baneBuu miJIKpPeCII0€ HAIBHICTh PI3HUX MOTJISA/IIB HA PO3YMIHHSA JIIHTBAJIbHOI
IPUPOJIM 1 CYTHOCTI MOBIICHHEBHUX *aHpiB. BiH posrmsnae MXK y gotupuennocti
CTWJIICTUYHOI'O; AaKTOMOBJIEHHEBOIO, TEKCTOBOTO I KOMYHIKATUBHOTO Haydaj
[bameBmu 2005, c. 49-52].

3anponoHoBaHe HUM Bu3HaueHHS MK €, Ha Hamy naymKy, HailOuUIbII
noBHUM 1 BranuM. @. C. banesuu BBaxae, 1m0 MK — 11e MOBIIEHHEBE 111J1€, CUHTE3
NOBIJOMJIEHb (MOBJIEHHEBUX aKTIB), OO ’€IHAHMX KOMYHIKATHBHOK TaKTHUKOIO
aZpecaHTa, MOJCIUII0 aJpecaHTa 1 aJpecara, KOMYHIKaTUBHOIO METOIO,
KOMYHIKATUBHUM  CMHCJIOM,  CHEHU(DIYHOIO  JKaHPOBOK  TOHAJIBHICTIO,
«3aKiIbIILOBAHE» TIOMEPEJHIMU 1 HACTYMHHUMH MOBJICHHEBHUMH >KaHpPaMH; IIe
CKJIaZIoBa JUCKYPCY, THIOBHM CMOCIO MOOY/OBM MOBHOTO KOy, MOB’SI3aHHM 13
NEBHUMHM CUTYaLIsSIMU 1 CTBOPEHMI IS mepenadi nesHoro 3micty [banesuu 2007,
c. 145].

Cepen po3MaiTTs MiIXO/IIB J0 3a3HaYeHOT MPOOJEeMU MOKHA Ha3BaTH Pi3HI
koHuenuii. Halyactime po3pi3HAIOTH TpPU HaNpsMU B Cy4acHId Teopil
MOBJICHHEBUX JKaHPIB:

- mparmMaceMaHTU4yHe BuBYeHHS MK (BUXOAUTH 3 1HTEHIIM MOBIIS,
CIIUPAETHCS HA PO3POOJICHY METOJIOJIOTIIO i TepMiHOJIOTIIO Teopii MA);

- mnparmaruyHe BuBYeHHS MK (BUXoaMTh 3 [A1aJOTIYHOI TNPUPOAH
MOBJICHHEBUX aHPIB 1 crnupaeTscss Ha podotu M. M. baxtiHa); 10 HemomiKiB
HAJICKUTh TaK 3BaHA «IIIJJIETIIa, CIIy)KO00Ba» POJIb MOBH;

- coioninrBictTuyHe BUBYeHHST MK (posrisin MX sk 3aco0iB hopmanizanii

comianpHOI B3aemoii) [Formanova et al. 2021, c. 132].
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K. A. JloniHiH TOTPUMY€ETHCA TAKO1 K TOUKHU 30pYy 1 pO3IJIAIa€ MOBICHHEBHI
JKaHp SK 3aci0 opraizarlli coIliagbHOi B3a€EMOJII, 1110 BUKOHYE HHU3KY BaXKJIUBHX
byHKIiH, Takux 5K 1) opieHTallis agpecaTa B MOBICHHEBIH TOI11, Uepe3 aKTHUBALIIIO
BIJIMOBITHOTO CIICHAPiI0 Ta BKJIIOYEHHS BIAMOBIIHOI YCTaHOBKH; 2) KOHTPOJb
MOBJICHHEBOI MOBEIIHKHU 3 00Ky ajjpecara; 3) BCTAHOBJICHHS MPAaBUIJI IpU: Oy IyI0Un
CBOE MOBJICHHS 3a TPAaBWJIAMH TIEBHOTO >KaHPY, MOBEIlh MPOSIBISIE ceOe K HOCIH
MEBHOTO CTaTyCy 1 BUKOHaBEllb MEBHOI poJii, TOOTO BHOIp MOBJIEHHEBOTO >KAHPY
MIEBHOIO MIPOI0 XapakTepusye cy0'ekta; 4) 3rypTyBaHHS 1HAUBIJIIB Y CYCIUIbCTBI
(0Opyui Ha OouIri): ms yCHIiITHOI iHTErparlii B COIiyM HEOOXiTHO BOJIOMITH HE
TUIBKH BIJTIOBIHOIO MOBOIO, @ M 3araJlbHONPUHHATUMHU MPABUIIAMUA MOBJICHHEBOT
noBeAinku [1uT.3a: Formanova et al. 2021, c. 133].

MoBieHHEBI KaHpH, y TOPIBHSAHHI 3 ¢dopMamMu MOBH, HabaraTo OUIBII
MIHJIUBl, THYYKi, aje s I1HAWBIyyMa, IO TOBOPHUTb, BOHHW MalOTh TUIbKU
HOpMaTHBHE 3HaueHHA. [lpm 1upoMy cTwiIicTHYHUN aHaniz y pamkax TMX
MEPETBOPUBCS HA METOJIMKY, SIKa JIO3BOJISIE TOBHIIIE OMHCATH OO0'€KT 1 HOTO
xapaktepuctuku. [lpuumHa 1poro y Ttomy, 1o Oyja yCBIIOMJIEHA OCHOBHA
npupoaa Kareropii MOBIEHHEBOTO JKaHPY I HAyK, SKi BHUBYAIOTh MOBY Ta
MOBJICHHEBY MisUTbHICTh. TOX y HaIlll JIH1 JOCUTh TOIIMPEHOIO € JyMKa Mo T€, 110
MK € mpomMiKHUM SIBUIIEM MK MOBOIO Ta MOBJICHHSM. 30KpeMa, JEsKI BYEHI
TOBOPSITH, IO MOBJICHHEBI aHPU HAKIAJAIOTh OOMEKEHHS Ha MOBJICHHEBI
BUCIIOBJIIOBAHHSI.

BuauidoTe moHaiiMeHIle ABa HampsMH B TEOpli MOBJIEHHEBUX >KaHPIB:
2eHono2ito (JIIHTBICTUYHE BHUBYCHHS MOBJICHHEBUX KaHPIB) 1 MHCAHPOI02it0
(BUBYEHHSI MOBJICHHEBUX KaHPIB 3 TOUKH 30py MOETUKH). ['€HOJOrIsI criupaeThes
Ha METOJIOJIOTIF0 W TEPMIHOJIOTII0 Teopli MOBJICHHEBHUX aKTiB, BTIM JICSKI
JOCIITHUKN OTOTOXKHIOIOTE MJXX 1 MA. B reHosorii MOBIEHHEBI XaHPH €
JaJOTIYHUM SIBUILIEM 1 PO3YMIIOTHCSl SIK MOJZEJI 1HBapiaHTHO-BAPIAHTHOIO THUITY.
BoHu mochipKyroThCs 3 ypaxyBaHHSM CHHTarMaTHYHUAX 1 TMapagurMaTHYHUAX
BiiHOIICHB cucteMu. TyT MK po3rismgaroTeess B OCHOBHOMY 3 TOYKH 30PY MOBIIS

Ta oro iHTeHmii [boca 2018, ¢. 12]. lle meBHUM YMHOM crpolye i 00'eaHy€
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KOHIICTIT MOBJICHHEBOTO JKaHPY, OCKIIBKM TEMa MOBIIEHHEBOTO JKaHPY B
JIHTBOLICHTPUYHUX JTOCHIPKEHHSIX PO3YMIETHCS SIK MPEIMET MOBJICHHS, TOJ1 5K Y
M. M baxtiHa 1 Tema, 1 CTUJIb MEBHOIO MIPOIO € MparMaTUYHUMU. Po3ymiHHS
MOBJICHHEBOTO XKaHPY B MeKaX MparMaTHK{ A€ 3MOTY PO3IIISIIATH MOTO THUIIOBY
CUTYallit0, 0pOpMIIEHY 3a IOMIOMOTOI0 MOBHUX Ta MOBJICHHEBUX OJIMHMUIIb.

[lepioguuna pexoHIENTyami3allisi CyTHOCTI ’KaHPIB Ta aHali3 KOHKPETHHX
YKaHpPIB 3 PI3HOMAHITHUX cdep JIOJACHKOI MISUTBHOCTI TPUBEPTAIOTH JOCIITHUIIBKY
yBary npeJCTaBHUKIB PI3HUX HAYKOBHUX IIK1J.

CydacHa reHoOJOTiA Jefami Oulblle pPO3BHBAETHCS K MDKHApPOIHA
dinonoriuHa ramy3b, y SKy pOOJSTh BHECOK HAyKOBI IIKOJIUM 3 TEBHUMH
HalllOHATbHUMU BIATIHKamMU. KoOHIENTyaqbHUMH acleKTaMHu KaTeropii KaHpy
TpaJMIIiitHO 3aiiManach amepukaHchbka Heoputopuka [Berkenkotter, Huckin 1995;
Devitt 2004; Kamberelis 1995], aBcTpaiiicbka CHCTEMHO-(PYHKIIIHHA JIHTBICTHKA
[Martin, Rose 2008] Ta mosnbchka renonoris [[laiima 1986; Witosz 2005]. B
VYkpaini mpo 3pocTaHHS I1HTEpECYy M0 >KaHPO3HABUMUX CTYIIN JIHTBICTUYHOTO
cupsiMyBaHHSL cBiAunTh mnosBa MoHorpagii @. C. baneBuua «JIiHrBicTHUYHA
reHoJioris: mpobnemu 1 nepcrektuBw» [barneBuu 2005], a Takok HaBYaIbHOIO
nocioHnka «BcTynm 10 JIHTBICTUYHOI TE€HOJIOTI», B SKOMY aBTOp TOKa3aB MiCIe
IbOT'0 HAMpsIMy Cepell IHINX MOBO3HaBuuxX Hayk [bareBuu 2006]. 3’ aBastoThes 1
JTUCEpTalliiiHl  JOCTIKEHHS, TIIOB’SI3aHI 3 TEHOJOTIYHOI  IPOOJIEeMaTHKOIO
[Cepaxxum 2003; Ko3ybcebka 2018; Marycesuy 2018].

Opnnak 6arato npo6Jsiem OyJio JIMIlIe MOCTABJICHO, alie He BUpIiIeHO. Takox
3QIUIIAETHCS BIAKPUTUM TUTAHHSA €JUHOTO BU3HAYEHHS MOBJIEHHEBOTO KaHDY,
criiBBigHOIIEHHS MOHITH MK 1 BucnoBmoBanHs, MK 1 guckypcy, BiI3HAYa€ThCs
PI3HOPIAHICTS 1 cynepewnBicTh TepmiHoorii B TMIK, He cTBopeHa eHIuKIIone s
MOBJICHHEBUX JKaHPIB, HEMa€ €ANMHOI Kitacudikairii Ta mozeni onvucy MX Torro.

AHQJIOTIYHE CTOCYETHCS KAHPOJIOTII — TIOETOJIOTIYHOTO TIAXO0ay JO
BuBueHHs MJK. HesBakaroum Ha Te, MO >KaHPO3HABCTBO OQOPMUIIOCH SIK
CaMOCTIMHMI HampsM HE BiJpa3y 1 II€ Ma€ CBOi ClIalKi MICIs, JOCHITHUKU

B1/I3HAYAIOTh 3HAYYIICTh TMOHATTS MOBJIEHHEBOTO KaHPy Ta MOro HEOOXIJAHICTh
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JUIS PO3BUTKY NEBHUX JIHTBiICTHYHUX HampsmiB. B. €. 'onpain Bu3Hauae Taki
aKTyaJlbH1 TpoOJieMH >KaHpPO3HABCTBA: 1) MmapaMmeTpu3aliiio >KaHpOoBUX (GopM Ta
BCTAHOBJICHHS CHCTEMHHX BIJHONIICHh MIDK I[apaMeTpamMu; 2) CTBOPEHHS
kinacudikaniii Ta 06araToacreKkTHOI TUIIOJIOTII >KaHpPiB; 3) YTOYHEHHS TOJOBHUX
OTIO3UIIIM Y CHCTEMI TEPMIHIB )KaHPO3HABCTBA; 4) CTPYKTypH3allisl )KaHPO3HABUHX
MOHATH Y CUCTEMI 3araJIbHOJIHTBICTUYHUX KOHIICTITIB, 5) JOCIIKEHHS KaHPOBUX
dbopM B icTOpUYHOMY acmekTi [uT. 3a: Marycesuu 2018, c. 102].

CyuacHe OaueHHS (DEHOMEHY <CKaHp» Iependadae, IO BIH OXOIUIIOE SK
cdepy JIHTBICTHKH, Tak 1 cdepy JiTepaTypo3HABCTBA, OCKUIBKA MAa€ CIpaBy 3
(b170JIOTIUHOIO KaTeropiero «TekcT». JItoJchka MOBa ICHY€ Y BUTJISAI KOHKPETHUX
BHUCJIOBJICHh 3 THUIOBUMH KOHCTPYKIismMu. OTke, HEMae TO3aKaHPOBUX
BUCIIOBJIIOBaHb. Bcs MOBJIEHHEBA JISUTBHICTD — 11€ BUOIp JKaHPIB, 10 HE BUKIIIOYAE
3MIH y KaHpax 1 >KaHpoBoMy periepTyapi. KaHpamu € TEKCTOB1 3pa3ku (1 Tpynu
TEKCTIB), $KI ICTOPHUYHO CKJIAJIUCA SK Takli, TOOTO. ICHYIOTh Yy CYCHUIbHIN
MOBJICHHEBIN CBIJIOMOCTI.

VY 3axigHiii Hayll, OKpIM BHUKOPUCTaHHS B JIITEpaTypl Uil MO3HAYECHHS
pi3HUX JiTepaTypHux (popm (moesis, poMaH, JjpaMa TOIIO), CIOBO «KaHP» TaKOXK
BUKOPHCTOBYBAJIOCS HA MO3HAYEHHS OyIb-SIKUX HENITePAaTypHUX THUIIB JUCKYPCY,
K1 KIAaCU(PIKyIOThCS BIMOBIIHO A0 MEBHUX KpUTepiiB, o b. Ilentpimk Bu3Hauae
KAHPHU SIK CIOCOOH, 3a JOMOMOTOI0 SIKUX JIIOJU «IOCSTal0Th PE3yJIbTATIBY) 3a
nonomoror auckypcey [Paltridge 2012, ¢. 62]. Ix. Cpelns po3risgae >kaHp sIK
KJIaC KOMYHIKQTUBHUX TOJIH, K1 MalOTh CIUIbHI BITI3HaBaHI KOMYHIKaTUBHI LI
[Swales 1990, c. 13]. Ili mim gomomararoTh BU3HAUMUTH JKaHPU Ta OOMEXHUTH iX
3micT 1 popmy. ¥V upomy x kimoui S. PeHkema cTBepiKye, IO >KaHPU B
OCHOBHOMY BH3HAYaIOThCS K KOMYHIKaTHBHI 3aco0U ocsarHeHHs 1ijiei [Renkema
2004, c. 86]. Opmnmak y momampmux pobOortax mpo kaHpu JDk. Caeilns
NEPEOCMHUCIIMB CBIil MOMEpenHiil Moryisl Ha I, CKa3aBIld, 110 >KaHPU MOXYThb
MaTH KUIbKa IUIeH, SIKI MOXYTb OyTH PI3HUMH JUIsI KOXXHOTO 3 YYaCHHUKIB
[Askehave, Swales 2001]. KpiMm Toro, Buau *aHpiB 31 CXOKUMHU JIIHTBICTHUYHUMU

Ta PUTOPUYHUMHU OCOOJUBOCTAMU MOXYTh MaTH «pa3ioyl BIAMIHHOCTI B
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KOMYHIKaTHBHIN MeTi», 3a cioBamu JIx. Cseitimza Tta Il Pomxkepca.
KoMyHikaTBHE TpU3HAYEHHS XAHPY MOXKE PO3BUBATUCA 3 4YacoM, 0O MOXKe
3MIHIOBATHCS, PO3MIMproBaTHCS un 3MeHmryBatucs [Swales, Rogers 1995]. Ile
MOJK€ BIIPIZHATUCA B PI3HUX KYJNbTYpax, HaBITh AKIIO TEKCTH HAJEXKAaTh JI0 OJHIET
»kaHpoBoi kateropii [Paltridge 2012, c. 65].

b. Tlentpimxk 3ramye Tpu kpurepii ineHTHdikamii sxanpy. Lle «rumosi
criocoOn» opraHizaiii Ha piBHI JAUCKYpPCy, THIIOBI CHTyallii, B SKHX BOHH
B1I0YBaIOThCSI, 1 TUIOBI pedyl, Kl BOHM «IparHyTh 3pooutw» [Paltridge 2012,
c. 67]. Ix. Kyk mpononye nepenik (GpakTopiB, SKi JOMOMAararoTh BUSHAYUTH KaHP
TekcTy. Jlo HUX HanexaTb aBTOp 1 I[IbOBA ayJAUTOPIS TEKCTY; METa, CUTYyallis, B
AKIA BIIOYBa€eThCS TEKCT, (i3uyHa (GopMa Ta, y BUNAAKY NHUCBMOBUX TEKCTIB,
Ha3Ba TEKCTY. [HIIIl YUHHUKH MOXKYTh BKIIFOUATH 3MICT TEKCTY, PiBEHb O(IIHHOCTI
TEKCTYy, CTUJIb a00 (OpMYy TEKCTY, a TAKOXK YU € BIH YCHUM/IUCBMOBHUM TEKCTOM
[Cook 1989, c. 101]. Ili dakTopu BIAPI3HIIOTHCS 3a BAXKIIUBICTIO, 1 JACSKI 3 HUX
BOXKO BHM3HAUYUTH, SK-0T Mera Tekcty [Paltridge 2012, c. 66]. Ix. Maprtin
NpUIyCKae, MO 1AeHTU(IKALISA XKaHPy Moke OyTH 3[1iCHEHa 3 TOYKH 30py
noA10HOCTI Ta BIAMIHHOCTI y CTPYKTYpax TEKCTIB, XOYa TPAIUISIIOTHCA BHUIIAJKH,
KOJIM NIEBHUM KaHp HE MaTUMe aOCOIIOTHO TakKoi caMoi CTpyKTypu AMCKypcy (i
HaBITh Takoi camoi koMmyHikaTuBHOI Itimi) [Martin 1989, c¢. 78]. Hampuknan,
HAyKOBa PO3MOBIJIb MOXE OYTH TEKCTOM THITY «IIOSICHEHHS», «OI[IHKa» abo
«apryMeHT» abo iX MO€HaHHSIM, a TAKOK MOke OyTH TiJACYyMKOM y cyai. Tak camo
peKiamMa MOXKe CIYKUTH He JIIe AJis iHGOpMyBaHHS, a i /I TePeKOHAHHS.

AKTyanbpHICTb pO3pi3HEHHs pi3HuX TUMIB MK miaTBepKyeThCcsl TUM, IO Y
HUX BUpOOJeHl ocoO0muBl rpamMatuyHi Gopmu (Hampukiaja, IMOEpaTuB) 1
IHTOHAIIIMHI TMOKa3HUKH. Pi3HI KOMYHIKaTHBHI I1lJII BHU3HAYAIOTh ICHYBaHHS
YOTUPHOX THIIIB MOBJIEHHEBHX jKaHpIiB (1HPOpPMATHBHI, IMIEPATHBHI, OIlIHHI,
€TUKETH1). BOHM BKJIIOYAIOTh 10 CBOTO CKJIAJy JOCUThH 0arato »*aHpiB, Pi3HATHCS
BCEpeINHI Ha3BaHUX THUIIIB 3a IHIIMMH KaHPOTBIPHUMHU O3HAKAMH.

Hyxe  BaxiauBolo  mpobiemoro €  posmsin  TMXX  wa T

(JIIHTBO)KYJIBTYPOJIOT1i, TOMY I1IO:
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- Hallp (cucTema) XaHpiB, O ICHYIOTh y JIaHIi KyJbTypl B IaHUM MeEpio, €
HAaWBAKJIMBIIIO  YAaCTUHOIO  CBOEPIAHOCTI  JaHOI  KyJbTYpH,  JAQHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO TIPOCTOPY, MOBU Ta MOBJICHHS (Ta iX OokpeMux cdep, TaKux sK
MOBCSKJICHHE CIIUJIKYBaHHS, HAYKOBE, JIIJIOBE, cepa MOMTHKH, PEKIaMH TOIIO);

- 1ieil HaOlp 3yMOBJICHO 3arajbHUM CTaHOM KYJbTYpPU Ta ii CKJIAJIOBUX, €
HAaBaXJIMBIIIUMU € coLlajgbHl (akTopu (CTPyKTypa CYCHUIBCTBA, COLIaIbHI
IHCTUTYTH, KOMYHIKaTHUBHI IIIHHOCTI Ta VYABJCHHSA TMPO JOMYCTUMY 1
HETIPUITYCTUMY, «XOPOIIy» 1 «IOTaHy» y CYCHUIbHIM MOBEAiHIlN, OdilmiiHI Ta
MDKOCOOHMCTICHI BITHOCHHH), a TaKOX, SK KaXyTh, COIllabHE 3aJIOMJICHHS BCIX
IHITUX YUHHUKIB (€KOHOMIKH, TEXHOJIOT1i, MAPKETUHTY);

- Tpancpopmamii MK, BuKIMKaHI MOSBOIO HOBUX cep, yMOB 1 3acoOiB
KOMYHIKaIlii, WIyTh 32 3aKOHAMH XaHPOMOBJICHHEBOI BTOPUHHOCTI, ONMHCAHUMHU
M. M. baxtiaum. [To6iuai MK, 3 ogHoro 00Ky, € HOBUMH >KaHPAMH, 3 1HIIIOTO —
30epiratoTh BIAHOCHMHHM MOXIJHOCTI 3 BIANOBIJHUMHU NEPBUHHUMU >kaHpamu. Ha
1M TiJCTaBl, 30KpeMa, OyyeThbCsl OUTBIIICTh CyYaCHUX KiacuQiKalliii BTOPUHHUX
MK, nanpukian, BUIUISETHCS A1aXPOHIUYHA HCAHPOMOBIEHHEBA BTOPUHHICTD, 1110
nependayae BIIHOCMHU MOCIIJOBHOCTI B 4acli MDK NEPBUHHUMHU 1 BTOPUHHUMU
JKaHpamu (MPOTUCTABJICHHS MOBHUX 1 pUTOPUYHUX, MPSIMUX 1 HEMPSIMUX, KaHPIB,
0 BUBYAIOTHCS 1 HEBHUBUYIOTHCS), 1 CHHXpPOHIYHA (TPOTUCTABIEHHS MOBHHX
OJIMHUIT, PI3HUX PIBHIB a0CTpakilii, TaKuX $K, HANpPHUKJIaJ, MOBJICHHEBUH aKT,
cyOxaHp, >kaHp, rirnepxaHp). Takuil MiaXia J03BOJISE TOYHIIIE 3PO3YMITH ITUTY
HU3KY >KaHPOBOMOBJIEHHEBHX sIBHMIL To4daTtky XXI cT. (Hampukiaj, 1HTEpHET-
JKaHpH, TIOsIBA SIKUX, 3/1aBajocs 0, HisIK He Mir nependayatd M. M. baxTin).

TakuM 4YMHOM, TPOBIBIIM aHANI3 ICHYIOUMX MIJXOMIB 10 TMOHATTA
«MOBJICHHEBUM >KaHp» y BITYM3HIHOMY MOBO3HABCTBI Ta JITEpaTypO3HABCTBI,
JOIIILHO BU3HAYUTH MOGICHHEBUL JHCAHD 5K MOBIEHHESUU mMBIp (MmeKcm,
BUCTIOGIEHHS), WO BUKOPUCMOBYEMbCA 6 Mill yu IHWwit cpepi ma cumyayii
CRINKY8AHHSA | AKOMY 61ACMUBI CIMIUKI MeMaAmuyHi, KOMNOZUYIUHI, CIMUTICMUYHI

ma QyHKYIOHANbHI 0COOIUBOCMI.
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1.2. 1o nUTaHHA PO THIIOJIOTiI0 MOBJICHHEBHX KAHPIB

Hapasi MoOBIeHHS TPEACTaBICHO BEIUKOI KUIHKICTIO JKaHPIB, OCKUIBKH
«HEBUYEPITHUMHU € MOXIJIUBOCTI JIFOJICHKOI JISUTBHOCTI 13 BUKOPUCTAHHSAM MOBH. Y
KOXKHIM cdepl JIF0ACHKOI MISUIBHOCT1 ICHY€E IITMPOKUHN CIIEKTP MOBJIEHHEBHUX JKAHPIB,
KU BIOPOJOBXK PO3BUTKY W YCKJIAaJHEHHS JIOACHKOI [isSJIBHOCTI 3pOCTae 1
mudepenuioerses» [bpanaec 2004, c. 55]. 3Bakaroum Ha Take PI3HOMAHITTS
JKaHpIB, HAYKOBIIl TOCTaJM TIepel IpoOJeMO0, IOB’S3aHOI0 13 BIJTHECCHHSIM
KOHKPETHUX MOBJICHHEBHX TBOPIB 10 TOTO YW 1HIIOro aHpy. [lutanHs mpo
TUIIOJIOTII0O MOBJIGHHEBUX KAHPIB 3aJIUIIAETHCA OJHUM 3 HEBUPIMICHUX, IO
MOSICHIOETHCS 00’ €KTUBHOIO CKJIAJHICTIO JOCIIP)KYBAHOTO SIBUINA, HAA3BUYAITHOIO
PI3HOPIIHICTIO MOBJICHHEBHUX JKaHPIB 32 KOMITO3HUIIIHHOIO CTPYKTYPOIO, a TaKOX
BEJIMKOIO PI3HUIICIO y iXHbOMY 00cs31 [Ko3ybcbka 2018, c. 28].

Y cydacHOMYy I KaHpPO3HABCTBI MPEJCTaBICHO JCKUIbKAa THUIOJOTIN
MOBJICHHEBUX >kKaHpiB. [lepepaxoByroud MOBJIEHHEBI >KaHPU 1 BKa3ylouum Ha ix
pi3HOMaHITHICTb, M. M. baxTiH npornoHye kiacu@ikaiii MOBJIEHHEBUX JKaHPIB 32
pPI3HMMH  KpUTEpIsIMU. Y  HaBEJICHOMY BHUIIE BU3HAYEHHI BIJIACTHUBOCTI
MOBJICHHEBOTO KaHPY, IEHTPAIbHUM TOHITTSIM CTa€ «MOBJICHHEBA Tois». Came
0OJIIK yCiX mapameTpiB MOAINA MOXeE JTI03BOJIUTH 3JIMCHUTH aHAIII3 KaHPY 3 PI3HUX
CTOpIH, PO3KPUBAIOYM 3MICT CKJIQJHOI MOBJIEHHEBOI MOIli, SKa € OCOOJMBO
BOXJIMBOIO JUISi BHUBYCHHS MOBJICHHEBOTO J>KaHpPy. BUPI3HAIOTH Taki THUIHU
YKaHPOBUX (HopM:

- IEPBUHHI Ta BTOPUHHI KaHPU;

- IPOCTI Ta CKJIAJIHI KaHPH;

- )KaHPH YCHO1 Ta MMChbMOBOT KOMYHIKaIlii;

- )KaHpH o(PiIiiiHOTO Ta HEOPIIIHHOTO CIUIKYBaHHS;

- IHpOpPMATHBHI JKaHPH;

- TEMaTUYHO OOYMOBJIEHI Ta BUIbHI )KaHPH TOLIO.

Ocmuciennss MK MokHa po3risiiaTy Kpi3b MPU3MY KaTeropiii:

- PUTOPHKH,
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- IparMaTHKH,

- TEKCTOJIOT],

- COIIIOJIIHTBICTHUKH TOIIIO.

Came M. M. BaxTiH po3/iJIuB MOBJICHHEBI JKaHPH Ha MEPBUHHI Ta BTOPUHHI.
i nBa turmm MK nocmigHuk BumiasaB y cdepi (yHkiionyBanas. IlepBunHI
(mpocti) kaHpW, 3rigHO 3 po3ymiHHAM M.M. baxtiHa, QopMyOThCS
0e3Mmocepe/IHb0 B YMOBAX PEaIbHOTO CIUIKYBAaHHS, ajleé BOHM MalOTh BJIACTHBICTh
NIEPETBOPIOBATHUCS, BXO/SIUM JI0 CKJIAAY CKIIAJHUX >KaHPIB 1 THM CaMUM BTpayaTH
3B'S130K 13 pealbHUMHU BUCIIOBIIIOBAHHSAMHU Ta MIHCHICTIO. BTopuuHi (cknamxnai) MXX
— IIe BXK€ YacTHMHA OPraHi30BaHOI KOMYHIKallii, K MU MOXXEMO IOMITUTH B
OIBIIOCTI MHCHBMOBOTO XapakTepy: HayKa (IOCHIIKEHHS), CYCHUIbLCTBO Ta
MOJIITUKA, XYJOXKHS KyJbTypa (ApaMu, poMaHHU, Pi3HI >KaHPU MyOJIIUCTUKH)
[baxTun 1986, c. 430] .

Jemo 1Hmy  kimacuikamiro  NOAI0HOT  CHPSMOBAaHOCTI  MPOIOHYE
M. 10. ®enociok. IM IPOTHCTABIAIOTHCS «ENEMEHTAPHI» Ta «KOMIUIEKCHI» KaHPH:
«y TbOMY BHUTIAJKY TIiJ] €I€MEHTAPHUMH MOBJICHHEBHMH >KaHPAMH CITiJT PO3YMITH
Taki TEMaTU4YHI, KOMIIO3HUIIIMHI Ta CTWIICTAUYHI TUIU TEKCTIB, y CKJIaIl SKUX
BIJICYyTHI KOMIIOHEHTH, $IKi, Y CBOIO YEpry, MOXKYTh OyTH KBali(iKOBaHi K TEKCTH
neBHUX KaHpiB. KOMIUIEKCHMMHU 3K MOBJIGHHEBUMHU KaHpamu Tpeba Oyyo ©
BBA)KATH THUIH TEKCTIB, 10 CKJIAJAIOTHCS 3 KOMIIOHEHTIB, KOXKEH 3 SIKUX, Y CBOIO
4yepry, Ma€ BITHOCHY 3aBEPIICHICTh 1 € TEKCTOM MEBHOTO kaHpy» [Denoctok 1997,
c. 104].

XKanpu Takox MOAUIAIOTH HA MPOCTI Ta ckIagHl. OCHOBOIO TaKOTO MO €,
MO>KJIMBO, Teopiss MoBieHHEBUX akTiB OctuHa-Cepis. [Ipocti xaHpu — 1e TN
IJUTOKYTUBHHMX aKTIB, CTBOPEHI 3a JJOMIOMOTOIO BIJIJIIECITIBHUX IMCHHUKIB, 3HAUCHHS
AKX BU3HAUA€ MOBJICHHEBA Jis1 (3arpo3a, BIAMOBA, 3anpolieHHs ). CKIIaaHui sKaHp
— 1I€ TUN130BaHa MOCJ1J0BHICTh MOBJIEHHEBUX aKTIB.

O. b. CuporiHiHa TPOTOHYE PO3AUIATA >KAaHPHU CYTO MOBJICHHEBI (3a
BIJICYTHOCTI CHELIAJIbHO CIJIJAaHOBAHOi, CBIJIOMO BHUKOPUCTAHOiI MOOYI0BU

MOBJICHHSI Ta BXMBaHHA B Hiil MEBHMX MOBHHMX 3ac00iB) Ta putopuuHi (y pasi
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CBIJIOMOTO TJIAHYBaHHS Ta BXKUBAHHS THX 4M 1HIUX 3aco0iB) [CupoTuHuHA 1999,
c. 31]. BignosigHo 1o O. b. CUpOTIHIHOI, B pUTOPUYHUX JKaHPAX aJAPECAHT MparHe
noOy/ayBaTH BHCIOBIIOBaHHS, Ha WOT0 IyMKY, Hale(EeKTHBHIIIMM CHOCOOOM
[Cupotununa 1999, c. 28]. Cnix 3a3HaYUTH, IO L€ MO YaCTO PO3YyMIEThCA SIK
TSOKIHHS JIO «BEpPXy» Ta «HH3Y» KOMYHIKaTUBHOTO MPOCTOPY. PuUTOpHUHI kaHpU
(cBiTCBKA O€cizia, 3aCTUIbHI JKaHPH ) 00CIYTOBYIOTh, TOIOBHUM YHHOM, HEO(IIIIHHI,
ane myOJiyHI KOMYHIKAaTHBHI CHUTyallii. PuTopwdyHi >kaHpH, SKi pOOJISIThH
KOMYHIKaTUBHI  Jii  OUIbII  BIUIMBOBUMHM, HAJalOTh IPOMOBI  OUIBIION
OpraHi30BaHOCTI, CUCTEMHOCT] (TOOTO MPSAMOTY), TOMY € BaXXJIUBUM (AKTOPOM Yy
3arajbHI{A MPUPOJIl Ta MPU3HAUCHHI KaHPIB MPOMOBH CIYKUTH KOMYHIKATUBHUMHU
aTpaKTOPaMHU.

VY puTopuYHUX >KaHpax aJpecaHT mnparHe moOyayBaTH BUCIIOBIIIOBAHHS, Ha
Horo QyMKy, Haile(eKTUBHIIIMM criocoooM. Crij 3a3HAYUTH, IO 1l TOJI1T 9acTo
PO3YMIETBCS K TSKIHHSA JI0 «BEPXY» Ta «HU3Y» KOMYHIKATUBHOTO IPOCTOPY.
PurtopuuHi >xaHpu (CBITCbKa Oecifa, 3aCTUIbHI dKaHPHU) OOCITYTOBYIOTh, TOJOBHUM
YUHOM, HEO(PILiliH1, aje myOiyHl KOMyHIKaTHUBHI CUTyalli. PUTOpUYHI jkaHpH, SKI
poOJIATh KOMYHIKATUBHI J1i OUIBII BIUIMBOBUMH, HAJalOTh ITPOMOBI OUIBIIOI
OpraHi30BaHOCTI, CUCTEMHOCTI (TOOTO MPSMOTY), TOMY € BOKIUBUM (HaKTOPOM y
3arajbHIi NpUPOJIl Ta MPU3HAUEHHI KaHPIB MPOMOBH CIYKUTH KOMYHIKATUBHUMU
aTPaKTOPaMHU.

[IpoTucTaBieHHs] KOHBEHIIIMHUX 1 HEKOHBEHIIITHUX JKaHPIB TEPMIHOJIOTIYHO
CXOOUTh [JI0 MPUHUHATOrO B TMparMaTUIll NPOTUCTABICHHS KOHBEHUIMHUX 1
HEKOHBCHIIIMHUX HEMPSMHUX MOBJIEHHEBUX aKTiB, IO € iX HaWBaKIUBIIIOO
TUIIOJIOTIYHOIO  XApaKTEPUCTUKOIO: BHIUISIOTH KOHBEHIIMHI OMOCEepeAKOBaHI
MoBieHHeBI akTH (Can you open the door?), 110 He MarOTh y3yajabHO 3aKPIIJIEHOTO
3a HUMH 3HAYEHHS 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS JIMIIE 32 MIEBHUX yYMOB Y POJIi 1HIIIOTO
MoBJieHHeBOTO akTy (It is late — sixk cnonykanus no aii) [[locnenosa 2011, ¢. 43—
45].

T. B. llImenboBa Ha MiCTaBl KOMYHIKaTUBHOI METH BHUJUISAE€ YOTHUPU THUIH

MOBJICHHEBUX JKaHPIB:
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- iHopMaTHBHI, IO MepeOAYaAr0Th Pi3HI onepailii 3 iHhOpMAaITi€ro;

- iMIiepaTuBH1 (MMPOBOKYBaHHS J1i/0€3/11sUIBHOCTI, IKUXOCh MOMAIHN, OaxaHUX
9u HeOaKaHMUX JJIsI KOMYHIKAHTIB);

- €THKEeTHI (3MIMCHEHHS 3alpPONOHOBAHMX ETUKETOM TIEBHOTO CYCIIILCTBA
MOIH: Mo/sKa, BITAHHS, BUOAYEHHS TOIIIO);

- OWiHOYHI (TIPOSIB OIIIHOYHOI CEMaHTUKH 3 METOI0 BIUIMHYTH Ha
komyHikaHTiB) [[lImensoBa 1994, ¢. 60—61].

Tun MK Bu3HauaeTbcsi HOro MOBHUM O(OpPMIICHHSM: came B Tpolecl
B)KMBAHHS B KOHKPETHOMY JKaHpPI MOBHAa OJWHHIIT OTPUMYE KOTHITHBHO-
nparMaTMyHe  HaBaHTAXEHHS,  MOJAJbHY,  aKCIOJIOT14HY,  EKCIPECHBHO-
CTWIIICTHYHY 3a0apBieHicTs [Maikosa 2010, c. 72].

Cnuparounch Ha UUTOKYTUBHUN KPHUTEpId cHcTeMaTHh3allli MOBJICHHEBHX
xaupiB, H. JI. ApyTioHOBa NMPOMOHY€ M'ITUWICHHY THIOJOTiIO: 1H()OPMATHBHUIMA
nianor (make-know discourse), mpeckpuntuBHH miamor (make-do discourse),
OOMIH JyMKaMu 3 METOI0 MNPUUHSATTS PIIICHHS 4M 3'sacyBaHHS icTuHM (make-
believe discourse), aianor, MO Mae METOK BCTAHOBJIICHHS YW PETyJIIOBAaHHS
MIKOCOOMCTICHUX BITHOCUH (interpersonal relation discourse), npa3IHOMOBHI
xaupu (fatic discourse): a) emoriitHuii, 0) apTUCTUYHUIA, B) 1HTEJIEKTYaJTbHUN
[umt. 3a: Komnawniit 2016, c. 160—161]. Bona 3a3Hauae, 1110 Ha3BaH1 KaHPHU PiIKO
OyBarOTh TPENICTABIIEHI B YHUCTOMY BHWIJISIII, BOHU PI3HI 32 CBOIMH IUIAMH
(MpAMUMU 1 HENPSIMHUMHU), CTYTIEHEM 3alPOTPaMOBAHOCTI Ha BIAMOBIIHY PEAKIIito,
pO3MOAIOM pOJieH Ta KOMYHIKATUBHUX IHTEPECIB, «IIPAaBOBUM KOJIEKCOM),
MPOTSHKHICTIO, CTPYKTYPOIO, 3B'SI3HICTIO, IHTEHIIOHATHbHIUM CTAaHOM
CIIBPO3MOBHUKIB, YMOBaMH YCIIIIHOCTI, PO3BUTKOM [I1aJIOTOBUX TAaKTHK, 3a
CBOIMU «BHUPODKCHHUMH» 1 CcyOnmiMoBaHMMHU (opMamMu, HapemiTi, 3a CBOIMH
MOJAJIbHUMH XapaKTePUCTUKAMH.

He MeHI BaJMBOIO 171 MPEACTaBICHHS XKAHPOBOMOBJIICHHEBOI KapTHHU
cydacHOCTI € iHmra tumojoris MK, Ttakox 3ampononoBana M. M. baxtinum, —
PO3MEXyBaHHS CTaHIAPTU30BAHKMX JKAHPIB THIY BITAaHHS Ta MPHUBITAHHSA, 1€ TOM,

XTO TOBOPUTH JOyXK€ Majo, MOXE€ MPUBHECTH IIOCh BiJl cebe, 1 OUIbIl BUIBHHUX
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xaHpiB [baxtun 1986. c. 187]. Came BimbHI, HEXOPCTKI KaHPH, 3AaTHI 0
TBOPYOTO BHUKOPHUCTAHHS / BapifOBaHHS, WAYTh 32 3MiHAMHM KUTTSA 1 KOMYHIKaIIIi;
KOPCTKI >KaHpPH Ha I He3JaTHI 1 B yMOBaX, IO 3MIHWINCA, a00 MOPOKYIOTh
BroprHHI MK, a00 3HMKaIOTh, 3aMIHIOIOUHCH HA 30BCiM HOBI (1HOJI 3aITO3WYCHI).
Icaytore MK, sxum, 111006 BOHU OYyJIM yCHIITHUMHM, HEOOX1THUN TBOPUYUM MOMEHT:
TOCT, po3irpai, OypimMe, HOBI iMITKOOpAH. [CTOTHUMU € B3a€EMHI BITHOCHHU MiXK
KyJbTYypaMHy, TEHJEHIIIi 10 OJHOCTOPOHHBOTO YU JBOCTOPOHHBOTO BIUIUBY; JJIS
IbOr0 Tiepioay, O€3CYMHIBHO, OJIHIEI0 3 HaWBaXJIMBIIIUX OCOOJMBOCTEH €
riiobanmizaiis.

['mobamizaniss 3ymoBitoe HU3KYy ocobnuBocteit MXK. Tak, 3 omHoro 6oky,
npolecu BUTBOpeHHS HOBUX MK numie B KynbTypl (Hampukiaa, YKpaiHCHKIN),
4acTO MalOTh OUIBII YHIBEPCATbHUN XapakTep, HiXK 11e 0yIo (1 Moxke OyTH) KiJIbKa
JECATUIITH TOMY. 3 IHIIOTO OOKY, Ha MEPIIUi MJIaH 3HOBY (5K 1 B 1HII JUHAMIYHI
€NO0XM) 3aKOHOMIPHO BHUXOJATh MNPOOJEMHU 3alO3MYEHHS >KaHPIB, BIJIMOBIIHO
po0IeMu KaHPOBOMOBJICHHEBOT JIAKYHAPHOCTI, O€3€KBIBAJIGHTHOCTI TOIO. | J171st
MepIIOro, 1 sl IPYroro acrekTiB riiodanizailii B Cy4acHii KOMYyHiKallii 04EBUTHO
BEJIUKY pPOJib Bijirpae IHTtepHeT. 3 HOro poO3BUTKOM IOYMHAETHCS HOBAa €MoXa
JIOCIIITHUKIB SIBUIIl MOBJICHHEBOI KOMYHIKaIlli Ta iHTepakiii. Sk kareropis
KOMYHIKaTUBHOI ~ JIIHTBICTUKA  Ta  JIIHTBICTUYHOI  NparMaThkd, MOHSTTS
MOBJICHHEBOTO KaHPY MEBHUM YUHOM CITIBBIJIHOCUTHLCS 3 IHIIMMH TOHSTTSIMHU Ta
KaTeropisiMd MOBHOTO KOy B KOMYHIKaIlii, HacaMIiepei KOMyHIKaTUBHOI CUTYaIlli,
JMCKYypcCy Ta MoBjieHHeBOTO akTy. Ha nymky C. @opMaHOBOi Ta iH., € BC1 MiJCTaBU
BBAXKATH 3B'I30K MDK MOBJICHHEBUM >KAaHPOM 1 KOMYHIKATUBHOIO CHUTYAIlI€I0
1EpApXIYHUM: MOBJICHHEBI KaHPU CKJIAJAlOTbCs 3 Ha0Opy KOMYHIKATUBHUX
CUTyaIlld, $Ki, Yy CBOIO 4Yepry, € CKJIaJHUM Ha0OpOM MOBJICHHEBHUX aKTiB
[Formanova 2021, c. 137].

XaHp € TakoX HEBIA'€EMHOIO CKJIaJOBOIO TE€OPii JITEpaTypH, A€ HalyacTille
YKaAHPH PO3IUISIOTh 32 POJIAMU:

- enoc, 1o 300paxye Mol y XKHUTTI 1 y CYCHUIBCTBI, iX PO3BUTOK

(onoBimaHHs, HOBEJIA, MMOBICTh, POMaH);
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- JipuKa, sika 300pakye MOYyTTsS Ta MEPEeKWBAHHSA JIOAUMHM (BIpII, BipI-
Jiajor, 1ymMa, oj1a, T'iIMH, oeMa, pOMaHC, COHET, TOIIO);

- Jpama, sKa 300paXky€ CTOCYHKH, KOH(MIIKTH cepea JIOAeH; Ii TBOPHU
MUIIYTHCS 3a3BUYAi JUJIs TeaTtpy (Tpareis, KOMeis, Tparikomenis, Meloapama,
BOJIEB1JIb, MiCTEPIs, heepis).

OTxe, MOBIIGHHEBHI KaHpP «TIMH» MOKHA 0XapaKTepU3yBaTH, SIK:

- BTOPUHHHMH, OCKUIBKM TIMH HE € 0e3M0oCepeaHbOI0 1aJOTI4HOI0
B3a€EMOJIIEIO;

- PUTOPHYHUHN, OCKUIBKH KaHpoBa (hopMa MiJNa€ThCS MEBHINA CTHIIICTUYHIN
00po0I11i, € MATOTOBJICHOIO Ta TUITI30BAHOIO;

- pUTyaJIbHHM, IO MIATBEPJKYETHCS MOro crarycoM — OyTH OQiuiiHUM
CUMBOJIOM JIEPKaBH;

- HelH(OpMaTUBHUIM, OCKIJILKA HOBOI 1H(popMallii 11ed MOBJICHHEBUHN >KaHP
HE NOBIJOMJISIE, HOT0 3aBJIaHHS — NATPIOTUYHE MPOCIABIEHHS OaThKIBIIMHH;

- oQIIIAHUN, OCKUIBKY JIJIS1 BAKOHAHHS JIEP>KaBHOTO TIMHY KpaiHM MOTpiOHa
HasIBHICTB ITIEBHOT MO/

- TEMAaTUYHO 3yMOBIICHMHM, a TaKOX LEW >XKaHpP MOXKHA 3apaxyBaTh [0
MHCHhMOBOT KOMYHIKaITii;

- JIIPUYHUN 32 POJIOM JITEpaTypH, KOJIM aBTOP MAE€ MOKJIMBICTh BUCJIOBUTH
CBOT1 HAMTIMOIII eMOIIii Ta IyMKH 3a JIOTIOMOTOI0 00Opa3HOi MOBH, PUTMY Ta PHUMH,

11100 JOHECTU CBOE TIOBIAOMJICHHS JI0 YNTAYiB/CITyXayiB.

1.3. ZKaHpoBO-MOBJIEHHEBI MapaMeTPH TEKCTOTHUILY «TIMH»

1.3.1. I'iMH K JTiTepaTypPHO-XYyI0KHIH KAHP

B ocranniii uBepti XVIII — XIX cT. BinOyBaeThcsi 3racaHHsl 1HTEpECY 10

KaHOHIYHOT (opMU TiIMHY 1 BHHHKHEHHS IIIJIOTO Py Horo moaudikaiiu,
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IPOAUKTOBAHUX SIK CBITOM, IIO PI3KO 3MIHIOETHCS, TaK 1 3MIHOIO JIITEPATYPHUX
erox.

[iMHIYHUN KaHOH, SK Yy CBITCBKOMY, 1 Yy peliridHoMy BapiaHTax,
dbopmyeTbes B anrinchkii mitepatypi XVII B. y TBopuocTi MinsTona ta Kaymi, y
dbpanny3bkiii — y XVI cT. y moesii Porcapa. B ocHOBI 000X BapiaHTIB JIC)KHTh
MOE€THAHHS OPaTOPCHKOrO Hauyajga 3 €MOLIMHMM, TOOTO MparHeHHS MEPEeKOHATH
cillyxada 4epe3 3BEpHEHHS N0 Woro mouyTriB. Lle BUSABISETHCS B acOI[iaTUBHOMY
MPUHINII TTOOYJIOBU TEKCTY, YaCTOMY B)KMBaHHI MeTadop 1 SICKpaBUX EIITETIB,
HiJHECEHOMY XapakTepi o0pa3iB 1 JIEKCUKH, PI3HOMAHITHOCTI BUTYKIB, TOBTOPIB
(3okpema anadop), mMmapaneni3MiB, AHUHAMIYHOMY xapakTepi oOpasziB. Yacto
3yCTpIYA€ThCSI BUKOPUCTAHHS AHTHUYHHUX 1 XPUCTUSHCBKUX O00pa3iB y Mexax
oaHoro tBopy [Kyk 2014, c. 91].

XKaup riMHYy B HOro CBITCHKOMY BapiaHTI OpPIEHTOBAHO TMEPEBAXHO Ha
naBHborpenbky (I'omep, Kammmax) Tta Ha natuHceky (I'opamiil) Tpanwmmii.
Penirifinuii BapiaHT TIMHY BIJPI3HSETBCS BiJ CBITCHKOTO JIMILE PETITTHHUM
XapakTepoM TeM, oOpa3iB 1 JieKCHUKU. CBITCHKUN BapiaHT TIMHY 3’ SBISIETbCS Y
Kayni ta Poncapa, peniriiinuii — y Minbrona ta Poncapa. ¥ tBOpuocti PoHcapa
BUHMKAE I11¢ OJWH CBITCHKHI Pi3HOBH]I TIMHIYHOTO KaHOHY, 3aCHOBAaHOTO Ha IpOHii,
— I'nymne-blason. He3Baxkaroun Ha CTBOPCHHS MIMHIYHMX KaHOHIB »KaHp TIMHY HE
HaOyJle MOMMUpPEHHs Y (PpaHIly3bKiid JTepaTypi Ta iICHyBaTMME B OCHOBHOMY B
pamMKax O0rocCIiTy KiHHSI.

B ocranniii uBepti XIX cT. BIOOyBa€ThCS 3HAYHA E€BOJIOLIS  BCIX
chopMOBaHHX Yy JITepaTypl pi3HOBUAIB TiMHY. Hacammepen 1ie mposiBIsS€ThCSA B
aKTUBHIA B3a€MOJIIi 3 »KaHPOM OJM, BHACIIOK YOTrO B JITEpPATypl 3'SBISETHCS
TaKHi )KaHPOBUHM PI3HOBU/, K oauunuii riMH (['sonpaepiin, HoBamic; Bopacsopr,
Konpimk, [emni, Apaonsa; ['toro, bap06'e). IlpunanexHiCTs TBOPY 10 OJUYHOTO
riMHY BU3HAYa€ThCS 32 HAWOIbII CUJIBHO BUPAKEHUM TIMHIYHUM HAYaJIOM.

XapakTepHOIO TaKOXK € B3aEMOJIisI TPAUIIMHO «BUCOKOTO» AHPY TIMHY 3
«cepemHIMU» — elerier, iauiiero. B pe3ynbraTi 3'4BISIIOTBCA Taki >KaHPOBI

pPI3HOBU/IU, K €JEriYyHud TIMH Ta 1awndHui TiMH. [lpu npoMy eneriyHuil Ta
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ITWTIYHAA ~ Hadaja BHUPAXEHI TMEpPeBaAXHO Ha 3MICTOBHOMY piBHI (4epe3
MPUBHECEHHA J0 TEKCTY €JEriYHUX YW 1AWIIYHUX T€M, MOTHBIB 1 BUKOPUCTAHHS
BIJIMOBITHOT JICKCWKH). [MWIigyHUN TIMH XapaKTepHUW JMIIE I HIMEIbKO1
miteparypu (Mariccon, Hoaiic). Micrie aii Moxke OyTu pi3HUM, ajie 000B'sI3KOBO
CIPUMMAETHCS aBTOPOM SIK 1]I€aIbHUN TIPOCTIP.

Jlo xaHpy «TiMH» TaKOX HPUBHOCUTHCS MyONIIHUCTUYHE Hayayio, IIo
NPU3BOAUTL JO TOSBH NyOMIIMCTHYHOTO TiMHY. [lyOminmucTuyHuil TiMH
npeactaBieHuit y dpaniysbkiil (A. lllenbe, M.-)K. Illenbe, ne Jlinb, [loThe) Ta
HiMenbKil miTeparypi (I'. ['eitne), ane oTpumMye HaWOIIBIN CHIBHUA PO3BUTOK Y
nepiriid. [ ¢paniry3pKkoro BapiaHTa XapaKkTEpHi SICKPaBO BUPAKEHE JApaMaTUUHE
HayaJyo, TICHUH 3B'S30K 13 MOJITHYHUMHU MOAISIMU Yacy, 1 HaBiTh 4acTe BKMBaHHS
OIIHHOI JIeKCUKH. (OCOONUBICTIO HIMEUBKOTO MyONIIMCTUYHOTO TIMHY €
BUKOPHUCTaHHA 01011MHIX 00pa3iB y TEKCTaX, MPUCBIYEHUX CYYaCHOCTI.

My3uka, nepeyciM BOKaJIbHA, TAKOXK BIUIMBAE HA MPOILECH E€BOJIIOLIT KaHPY
rimuy. Haitbinbmoro Miporo ne BiactuBo Himewunni (JIenu, ®occ), ne icHyBamu
BIJINIOBIJIHI PI3HOBU/IM FMHIYHOTO KaHOHY, a TaKOXK (ppaHiy3bkiii noesii (B. ['toro,
M.-K. Illenwe, P. ne Jlinp, [loThe), 118 sikoi moaiOHMIA cUHTE3 OYB XapakTepHUI
BXK€ B cepelHl BikM. BokanbHe Hadamo peali3yeTbcsl MEpeBaXHO (GopMabHO-
CMUCJIOBOMY PiBHI, Y CBOill YIIbHY POJIb I'PA€ MEJOIIS.

HeoOximHo TakoX BIJ3HAYUTH TPHUBHECEHHS A0 TPAIUIINHO JIPUIHUX
xaupiB apamaruuHoro (Iemm, M.-XK. [enne, ['toro) abo emiuHoro Hayaia
(Homamic, llemnmi), nio Takox NpU3BOAUTH 0 MOSBU HOBUX 3MIIIaHUX (opM. Alie
BJIACHE JpaMaTUYHUX YU CIMYHUX T1IMHIB HeMae, 00 3aBXIHU IepeBaka€ OCHOBHA
aHpoBa JoMiHaHTa. [Ipy IbOMYy B MepmIoMy BUNAAKY 3MiHA >KaHPIB CTOCYETHCS
TpaHchopmailii GpopMu Ta 3MICTY, a B APYroMy — JIUIIIE 3MICTY.

VY 1eit nepiof 3'ABISETHCS TAKOXK a0COJIFOTHO HOBUM KaHPOBUI PI3HOBHI —
riMH-eTIoA. ['iMH-eTion hopmyeThes y dpaniry3bkiit Jiteparypi (bap0'e, bomiep,
dop), ane OTpUMy€ HANCWIBHININAN PO3BUTOK y HiMmelnbkiil (I'eopre), ne BUHUKAE
JIeKIbKa HOTro HOBHUX pi3HOBHIIB. [loyaTok €TI0y TMOSCHIOETHCS BIACTUBUM

JiTEpaTypl €CTETUYHUM CHPUUHATTSAM CBITY, KOJU BCE, HAaBITh MOYYTTS, IOUYMHAE
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OLIIHIOBATHCS 3 €CTETUYHOI MOTMsAy. TekcT OynyeTbes SIK psAl KapTUH, IO
3MIHIOIOTh OJIHA OJIHY, €TIOJIB, B IKMX MEPEBaKaIOTh 30poB1 00pa3u. dakTuyHo 3a
JIOTIOMOTOIO CJIOBA CTBOPIOETHCS SIKACh 3aMajIbOBKA, sIKa MA€ BUKIMKATH €CTETUYHE
mouyTTs (HEOOOB'A3KOBO 3aMUTyBaHHS) 1 sIKa CTAHOBUTH OCHOBHHI 3MiICT TBODY.

[IponoBXyrOTh 1CHYBaTH 1 OTPUMYIOTh CBIf TMOJAJBIIMNA PO3BUTOK 1
KJIAaCH4HI BaplaHTu TiMHY. B ocHOBHOMY 11e XapakTepHo i Himeuunnu, ne nuiie
B octaHHii uBepTi X VIII CT. 3'aB1s€ThCS KAaHOHIYHHMM BapiaHT TIMHY, sIK1 TIOB's3aH1
3 6orocnyxinuaMm (I'vonbaepnin, Hosamic). HoBi sxaHpoBi pi3HOBUIM TIMHY, IIIO
BUHUKIIM B JIaHUW TEP10JI, TAKOXK 3a3HAIOTh MOJAIBIINX 3MiH, 10 TPOSBISIOTHC,
HacaMIiepesl, y B3a€MOJIl IUX PI3HOBUIIB 1 MPU3BOJATH 1O TOSIBU IIE OUIBII
CKJIQJHUX BapiaHTIB HOBHUX KaHPOBUX YTBOPEHb. Tak, y pe3yJibTaTi B3aeMOJIl
OJIMYHOTO TIMHY 3 €JErifHUM BUHUKAE OJUYHUN TIMH 3 €JIETIHHUM IOYaTKOM
(A. lllenwe, Cyinbepn, ne Tebmi Ta iH.). [lomiOHI mporecu NpU3BENU 10 TMOSBU
ITWIIYHOTO TIMHY 3 eneriyHuM noyatkoMm (Mariccon, HoBamic Ta iHmux) [Kyk
2014, c. 93].

JKaHpoB1 3MIHU CTOCYIOTBCS K 3MICTOBHOTO, TaK 1 (popMasibHOTO piBHA. Ha
3MICTOBHOMY PiBHI 3MIHU MPOSIBISIOTHCS, SIK MPABUIIO, Y IPUBHECEHHI JI0 TEKCTY
HE XapakKTEepHUX Ui KaHPYy TIMHY TeM, MOTHBIB, 00pa3iB: 3'ABIIAE€TbCS TEMHU
CMEpPTi, JI0J1 JIFOAMHM Ta KOCMOCY B UIJIOMY, BHUKOPHUCTOBYIOTHCA 1IMJIIYHI,
€JICTIHHI TOIIO 00pa3u, 3'BISETHCA HE XapaKTepHa IS MyOMIIMCTUYHUX TBOPIB
JIEKCHUKA.

[HIIMIA KaHPOTBIpHUM MapaMeTp — MOBHE BTUIEHHS MK, skuii € ciekTpom
MO>KJIMBOCTEN — JIGKCUYHUX 1 TpaMaTUYHUX pecypciB. BuOip BU3Ha4ae HasIBHICTh
JNESAKUX  OMO3ULIM Yy CKJaJl MOBJIEHHEBOIO JKaHPY: KIIIIOBaHICTh —
IHIUBIAYaJIBHICTh, MIHIMAJIBHICTh — MaKCHMAaJbHICTh CJIOBECHOTO BHpasy. Y
MEpIIOMYy BIAHOIIEHHI PO3PI3HSAIOTHCS CTEPEOTHUNHI BTUICHHS MOBJICHHEBHUX
JKaHpIB — HAIPHUKIIAJl, CTEPEOTUIIH MICHKOTO CIUJIKYBAaHHS YU JOKYMEHTH J1JIOBOi
chpepu. MXK moxke OyTH BuUpaKe€HUIl MIHIMAJIbHO (KUBHYTH TOJIOBOIO Ha 3HAK

3rojin) ab0 MaKCUMaJIbHO — HAOOPOM BUCJIOBIIIOBAHb.
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Ha dopmanbHOMYy piBHI 3MIHHM TIOB's3aHI 3 OCOONHMBOCTSIMH CTPOdIKH Ta
MeTpuku. BuHUKaIOTh TBOpH, MOOYAOBaHI Ha YepryBaHHI pPUMOBAHOTO Ta O170TO
BipmIiB. barato moeTiB mMo4YMHAIOTH €KCIIEPUMEHTYBATH 31 CIIOCOOOM pHUMYBaHHS,
CTBOPIOIOUM BIIACHI BapiaHTH. 3'SBISIOTHCSA BENIUKI CTPO(H, KIIBKICTH BIPUIIB Y
SAKUX KoJuBaeThes B 14 1o 44 (ne Te6mi, [Teron, CBiHOEpH), 1110 3MYIIIY€ 3ralaTH
emiuny Tpaauuio. OcoONMBO 1€ TpUTAaMaHHO AaHTJIHCBHKIA Jiteparypi. Y
HIMEIIBKIN JliTepaTypi 3'ABisS€ThCs puMoBaHa mposa (Hosaumic). Ilpu BupakeHH1
TIMHIYHOTO Hayaja BHUKOPUCTOBYETHCS OCOOJMBHUM BHJ TOBTOPY, KOJM MOPYY
BUSIBIISIIOTHCS OJHOKOPIHHI CJIOBa YW Pi3HI (OPMHU OFAHOTO X 1 TOTO XK CJIOBA.
Bunukae HOBa TpaauIlisi — HaMHUCAHHS TEKCTYy BiJl IMEHI BO3BEJIMYYBAHOTO
(I0enmi), 1m0 MOCKITIOE €MOIIMHICTh 1 Hajlae TBOpaM CHJIBHIIIUNA OCOOMCTICHUI
XapakTep, TOMAL K JIJIs1 KAHOHIYHUX BapiaHTIB XapaKTEPHUM € TIParHeHHS CTBOPUTH
BpakeHHs 00'ekTuBHOTO MOBJeHHs [Demopor 2004, ¢. 137].

Crning TakoX BIJ3HAYUTHU MOSABY B TIMHAX, CTBOpeHUX Harnpukidii XIX crT.,
IMIIPECIOHICTUYHUX PUC, NMPUXOBAHUX IUTAT, JITEPATYPHUX allt031H, CKIAJTHUX
CUMBOJIIYHMX OOpa3iB 1 PUC MOJEPHI3MY. YC€ L€ CBIIYUTH SIK MPO EBOJIOLIIO
YKaHPY, a il 3MIHY CTaBJIEHHS aBTOPIB /10 KaHPY TMHY. YacTo MO3HAYEHHS KaHPY,
BUHECEHE B HA3BY, BKa3y€ HE TakK Ha MOIMEPEIHIO TPAIMIIIIO 1 BIAMOBIIHUNA KaHOH,
SK Ha T€ 3HAYEHHs, SIKE Ma€ JJI1 aBTOpa Ta YM IHIIA Ipodsema. 3MICT MOxke OyTU
MpaKTUYHO Oynb-skuM. BiacHe, mig TIMHOM TIOYMHA€E PO3YMITHUCS TBIp,
MPUCBAYCHUN BAXKIMBUM i1 aBTOpa NMUTaHHSIM. lle MOXyTh OyTH HE TUIbKH
¢b1nocodcbro-ecTeTHUHI MPOOJIEMH, a i Te, 10 BAXIMBO Ui aBTopa. Ilpu upomy
BHACJIIOK caMOi MPUPOJX JAHOTO KaHPYy 1 TpajawMIlii, IO CTOITh 3a HHUM, BCl I
NUTaHHS HAO0yBalOTh MIJHECEHOTO XapaKTepy, IO MPOSIBISIETCS Y BUTIISAI TyMKH
BCHOT'O TEKCTY.

Takum ymHOM, TIpoTSIroM cTOJNiTh MK «TiMH» 3a3Ha€ CyTTEBUX 3MiH, IO
MPU3BOJATH 10 TOSIBU HOBUX MOTO PI3HOBUIB, SIKI CBIIYUTH MPO 3MIHY YSBJICHHS

PO JKAHP 3arajioM.
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1.3.2. I'iMH SIK MY3MYHHUH KaHP

B icropii eBpomeiicbkoi Mmoe3ii TIMH OTpUMaB Bl MepeBakHI (opMuU
PO3BUTKY — penicitiHy, BUPOOJEHY MiJ BIUIMBOM XPHUCTHUSIHCTBA (KaTOIUIbKUN
XOpaJIbHUM CIIB 1 KOHJIaKoBa T'iMHIYHA hopMa ITPaBOCIABHOI JIITYPrii) Ta c8imcbKy
(OOMHUYHOTO XapakTepy TBOPM HA YECTh BHUJATHUX OCIO, TMEBHUX TOIIH,
CyCHiIbHUX a0o0 mpupoaHux sBuil — riMH «@panmii» 1. Poncapa, «f meu, s
nonym's...» I'. Taline).

Panni ouineHuku LlepkBu onucyBanu riMHOTpadiio sIK «aHTeJIbCHKUHN CITIBY.
Bonu BBaXkanu, 1o JOJACHKUN roJ0C Mae OyTH €AMHUM MY3UYHUM 1HCTPYMEHTOM,
AKUHA  3BYYUTh y  ILEPKBI, OCKUIbKM, MAal4d HEOECHE IMOXOJKEHHS
(«HEpYKOTBIpHMIT»), BIH 31aTHUI nepenatu xuBe CinoBo boxke, mporosonryBatu
HOT0 JIOJIMHI Ta B TaKUM CMOCIO CTBOPUTH MpsiMUi 3B’ 530K Mibk HeboM 1 3emuiero.
[Ilo % 1m0 caMoi My3UKH, TO OOKECTBEHHA TapMOHISl TYT JOCSTA€ThCS BUCOKOIO
Kpacoro 1/1eaiy, IVIaBHOK MEJIOJUYHOIO JIHIEI0 CTAPOIaBHBOTIO PO3CIIBY, THYYKUM
OalaHCOM M)XK CUMETPUYHUMH ¥ aCHMETPUYHUMHU PUTMAMHU i CTPYKTypamu ¢pas,
IPUHIIUIIOM BIAKPUTOCTI (POPMU 1 MOTEHLIATY 17151 BIYHOT O€31IEPEPBHOCTI.

UYucnenni TiMHOrpadgiuHi *)aHpH (3arajioM iX OJU3BKO CIMIECSTH), SKi
CKJIaJal0Th «OCHOBY» TiMHOrpadii, yTBOPIOIOTH I’ ITh OCHOBHUX TPYI, OJIHI 3 SIKHX
Jy’Ke BEJIMKI Ta CKJIaJHI, a 1HIII MEHII Ta MEHII CKJIaJiHI. B KOXHI# Tpy1i kaHpu
MalTh THUIIOJOTIYHO CXOXI PHUCH Ta MIAMANA0Th IMiJ CBiM MPOTOKaHPOBUM
«KOPIHBY, ajie 3MHUIIAIOTHCSA HE3aJCKHUMH, KPIM TOTO, BOHH YTBOPIOIOThH BJIAcCHI
exckiro3uBHI kKoa. i rpymu:

1) ncanmu Ta NOX1AH1 )KaHPU;

2) CTUXUPO-TPOIAPHI KAHPU;

3) KoHaaK, oikoc, akadicT;

4) KaHOH,;

5) monutoBHi xkaupu [Kolyada 2018, c. 297].

Bci 111 s)xanpu 6e3repepBHO BUKOPUCTOBYBAJIUCS B OOTOCITyKOOBiH MpaKTHUII

MpOTATOM 0araTbOX CTOJITh, a B JIEIKUX BUIAJKaX — 1 OuIbIIe TUCAY1 pokiB. OaHAK
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3araJlbHUA PO3BUTOK TIMHOTpaIyHUX >KAHPIB OXOIUIIOE OJIM3bKO CIMHAISATH
cToiTh. Llei mepiog MOXKHA pO3IUIUTA HA YOTUPU OCHOBHI etamnu [Jlo3zoBas 1996;
MypsbsiHoB 2003 ]:

1. 3 mepmoro cromitts npubauzHo g0 150 poky H. e. BiIOyBaeThCs
NPUHHATTS JKaHPIB €BpEHChKOi TiMHOrpadii, a caMme rncanamiB, ajaiayi, aHTU(OHIB,;
HepIli O3HAKU CTAHOBJICHHS JKaHPY.

2. [Mpubnuzno 3 250 go npubauzno 400 p. H. €.: CIOCTEPIraeThCs MBUAKUAN
nporpec (popmyBaHHA KaHpy. OCHOBHUMHU CIIy)KOaMu IIOACHHOTO IHKIY €:
Beuipns, Ytpens, Jlityprisa ta 'onunu. Yci MaloTh JaBHE MOXOIKEHHS.

3. ITpubmusuo 3 600 go npudmu3Ho 1150 poky H.e.: MepIInii CHHTE3 KaHPIB;
NOIIMPEHHS CKJIAJICHUX XaHPiB — akadicTy 1 kaHoHy. Ll1 ABa *aHpH 3'dBUIIHCS B
pe3ynbTari PO3BUTKY 0araToBIPIIOBOIO KOHJAKAa 1 CTaJd BHILOK TOYKOIO
po3BUTKY cXxigHOi rimHorpadii. [lepmmit Kanon 0y manucanuii Hanpukinii VII
cTomitTs cBATUM AHapiem Kputcekum. Lle 0yB «Benukuil mokasHHUI KaHOH» (3
250 TtpomapiB), meaeBp riMuHorpadii. Temep ii yuTarOTh 1 CHIBAIOTH MiJ 4Yac
Bemukoro mocrty. Ille oauH BigOoMHUN KaHOH, MacXaJbHUN «30J0THH KaHOHY,
HaleXuTh cBAToMy loanHy Jlamackiny. Came BIH CTBOPUB KIIACHUHHUU 3pPa30K
Kanony (30 TpomapiB, o0’eqHaHuX y 9 KaHTHKIB), SAKuW OyB CHPUUHATHI Yy
BizanTii 1 mepenecenuit B XI cromitri Ha Pych, ne HezabapoMm cTaB Iyxe
MOMYJISIPHUM.

4. 3 XIII mo XVII cT.: npyruii >KaHpOBUM CHHTE3; YTBEPKCHHS B
JTYpridHIA MpakTUlll TiMHOrpapiyHUX >KaHpIB, HaOmpukiaa mnojienei. Xoua
nomienerni ncaamu (134 1 135) Bxke icHyBajdM B €BPEUCHKIA CHHArorajabHIN
npaktull, a B VI cromiTTi Bi3aHTiiicbkuii rimHorpad Poman Menoguct Hamucas
nostienerHi kouaaku, guiie B XIII cTomiTTi et %aHp po3BUHYBCS B OTO cydacHi
dbopwmi 1 ioro OyJI0 BCTABIEHO /10 Y TPEH.

3 yacoM Il KOMIIO3MIIi CTaBaJidi BCE OUIBII MOMYJISIPHUMU, IO OYJIO
3YMOBJIEHO TOJIOBHUM YWHOM  JKaHPOBO-CTHJIICTUYHOIO  TIEPEOPIEHTAIIEIO
IIEPKOBHOTO MUCTENTBA B OIK CEKyIIpU3MYy, MPUBHECEHOTO MPOHUKHEHHSIM

3aX1THOTO BIUIMBY. JKUTTS AYyXOBHOTO TiIMHY OyJO KOpPOTKHUM 1 reorpadiyHo
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OoOMEeXEeHHM, MpPOT€ BIH MaB BEIUKE 3HAYEHHS MJs Mi3HIMOI mnpodeciitHol
MOeTUYHOI Ta My3uW4yHOi TBopuocTi. JlyXxoBHHMMl TiMH OyB (akTHUUHO
0e3mocepeIHbOI0 MY3HUYHOIO BIAMOBIIII0 Ha 3axiJHY OpPIEHTAII0 IIEPKOBHOTO
MUCTENTBa. AJle, HE3BaXal0UM Ha BCl 1 MPOLECH, HalllOHAJIbHE KOPIHHS
30eperyiocs, 1 e OYEeBHIHO y BHUKOPUCTAHHI NMPHUHIMIIB (IK y Toe3ii, Tak 1 B

MY3HUIIi), [0 BUXOJIATH 3 MPaBOCIaBHOI riMHOrpadii, a Takox 13 (POIBKIOPY.

1.3.3. I'iMH fIK Jep:KaBHUIl CHUMBOJI: iCTOPisl Ta CyYaCHICTh

['MH — HalAaBHIIMK  JITEPATypPHO-MY3HMYHUU  KaHpP  KyJIbTOBOTO
MOXO/DKEHHS — PI3HOBUJ PENITIHHOI JIIPUKU, IO CIOYATKY BUHHUK SIK MOJSYHO-
MojieOHa micHsA TpociaBieHHs OoxkecTBa [FOpuenko 2001, c. 177]. Lleti Bun
«YpPOUYUCTOT0 KPACHOMOBCTBAY.

3 orsiy Ha icmopuuHy pempocnekmugy TIMH Oepe CBOi Haudaja sK KaHp
peniriiHoi moesii TiMH Oepe CBOE€ Hayallo BlJ apXaiyHUX pPUTYaliB, OOpsIiB,
BUKOHYBAHMX [IJIsl IPOCTIABIEHHs OOTriB Ta repoiB IMiJl Yyac LUEPEMOHIM 1 cBAT. Bin
CKJIQJIAETHCS 31 3BEPHEHB 1 MOXBAJIBHUX CIIB J0 0COOH, Ky 3BEIIMYYIOTh, OMUCY il
noABUriB, ¢unocodpcbkux po3ayMiB. ['IMH Jyxe emouiiiHuii, OaraTuii Ha
Mmiornoriuai  00pa3u, Meradopu, TOpIBHSAHHS, puTopuuHi Girypu. Bimomi
JTABHBOETUNETCHKI TIMHM (TipucBsideHi 6oram Ocipicy, Atony, Hyt, Xami, a Takox
oorosi Hiny), mymepceki (Enmimto 1 #loro cunoBi Hanui, xpamoBi Eninins),
BaBUIOHCHKI (6oram Illamamia, Cina, Mapayka, lmrap), qaBHbOIHAINCEKI (30KpeMa
y «PirBegi» — onHii 13 4-x 30ipok Ben, 310paHHI MiOJIOTIUHHUX 1 KOCMOTOHIYHUX
T'iMHIB, SIKI MalOTh BUPa3HE TEOJIOT1YHE Ta (iocodchKe 3a0apBICHHS).

B Ennami riMHM BUKOHYBaiHCs Ha 4ecTh AmosuioHa (mean), Jlionica
(nudipam0O) abo y Burisaal rimopxeMu. Cepell JTaBHbOTPELILKUX TIMHIB BIAOMUMH €
Jlaca I'epmioncekoro, Ankmana, Cumonima Keocwskoro, Bakxumina, Ilingapa, a

TaKOXX NpUNKCYBaHI ApioHy, ApucToTento (Ha 4YecTb CBOro apyra ¢iiocoda
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['epmis); rek3aMeTpUy4HI TIMHH, 30KpeMa TOMEPIBCHKI, aJeKCaHAPIHNCHKOro MoeTa
Kamnnimaxa, dinocoda Ipokia i 36ipka ophiuHUX MiCEHb-TIMHIB.

VY Bi3aHTIMCHKIN JiTepaTypi TigHe Micue 3aiimaioTs riMHM Honuu, Aradis,
[TaBna Cinenmiapis, Pomana ComnonkocmiBiyl, loana Manamm, ®nasis Knasmis
FOmniana. JlatunomoBHy mitepatypy CepenHbOBIYYS MPE3EHTYIOTh TMPOCTI,
acKeTH4HI TIMHU AMBpocis MeaionaHChKOTO, SIKOTO BBaXKalOTh 3aCHOBHUKOM
IIEPKOBHOI JIaTUHOMOBHOI TriMHorpadii, ABrycruHa biaxxeHHoro Tta ABpenis
[Ipynenuis Knemenca.

['iMEM Ha TOW dYac BXKE€ MOAUIMIOT, HAa METpU (HAMMCaHI KIACUIHUMHU
AHTUYHUMH cTpodaMu), pUTMHU (BUKOHAHI KOPOTKUMH PsIIKAMU CHIIA00-TOHIYHHUX
AMOIB 1 XOp€eiB) 1 CEKBEHIII (y BUIJISIAL MPO3HU, Ky MOXXKHA MOKJIACTH HA MY3HKY).
Maiictpamu cekBeniiii Oynu A. Cen-Biktopcbkuit Ta T. AKBIHCHKHIA, MICTHKOIO
crioBHeH1 TiMHU Dpaninucka Accusbkoro, Axomnone aa Toau. Po3kBiT Mucrenrsa
CTBOpPEHHs TIMHIB TIOB’s3aHUN 13 HIMeIbKow giteparyporo (M. Jliotep,
A. Cinesiyc, II. Tepxapn, IT. ®neminr, ®. llinnep, M. Tere). Ilicins mporo xaxp
pENIriiHUX TIMHIB 3aHENaJae, Xo4a JIesIKl MMCbMEHHUKU MPOJOBKYIOTh O HbOIO
3BepTaTUCs, Hanpukial, b.-I. AuTonny y «Benukiii rapmonii» [Actad’eB 2006].

Bix mouarky n00uM poMaHTH3My TIMH CTa€ CBITCBKUM JKaHPOM 1
BUKOPUCTOBYETHCSI B HECAKpajbHIA cdepl CyCHiIBHOTO KUTTA, 30epiraroyu
MaTEeTUKY, eMOIlIHY HACHUYEHICTh, OKJIMYHI i MUTAIbHI 3BOPOTH, ajieé 3MIHIOIOYU
CBOIO TMPEAMETHICTh 332 PaXyHOK OCHIBYBaHHS peajbHUX IOIiH, JIIOAEH 1 peyeil.
TakuMu € HacHa)XEHUII ONTUMIZMOM IWMKA «['IMHM 10 1aeadiB JIFOACTBA»
®. I'vonpaepmina, «I'imH HOYlY», «I'iMmH» HoBamica, pepomtoriiini rimuu I'. I"aiine
(«I'ima», «Cine3pki Tkaudi»), 0. CrnoBanpkoro («I'imu»), P. Kimumnra, ®. Himme
(«dudipamOu AiOHICIHCHKD»).

Ha nmouatky XX cT. yBara moetiB /10 TIMHY MOCHJIIOETBCS, 30KpeMa cepen
noibchbkux («[iMH 70 m06oBi» 1 «['iMu no HipBanm» K. Termaiiepa, «I'iMH 110
noesii» Mipiama, «'iman» . KacnpoBuya Ta f. BiTnina, «['iMH 10 MammmHu MOTO
tua» T. Ymwxkescbkoro, «I'ima» Y. Minoma ta f. YexoBuua, «['iMmH numapiy» K.

Bexuncbkoro, «['imH  anximikiBy FO. Tysima), ykpaincbkux («Biunuit
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pesomortionep» 1. ®panka, «['ima» C. UYepkacenka, «['IMH MaTHEHOCIIIB»
M. Yepnssebkoro, «['ima» JI. 3aryna Tta i1H.) aBtopiB. I{ukn M. Punbcbkoro
«['iMHM TpyIdy 1 COHIIIO» 3MajbOBY€ OIYXOTBOpPeHMH 00pa3 YkpaiHM 1 BTUIIOE
BHUCOKI TATpiOTHUYHI iel; Bimomui Takox 1ukial M. Cemenka «['IMHH IO CBATO1
Tepe3n».

Takum umnom, MK «rimMH», BUHMKHYBIIM B aHTHYHI YacH SIK ypOUYMCTa
MICHS Ha cJaBy OOTIB 1 TepoiB, Mi3HIIIE IEPETBOPUBCS Ha CYTO JIITEPATypPHUI KaHP
— TBIp, NPHU3HAYCHHWM JUIsI YUTaHHA Ta JACKJaMallii, BiJI3HAY€HUH OCOOIUBOIO
YPOYMCTICTIO, HATXHCHHSIM YH, HaBMaku, nmapoxiitHicTio [FOpuenko 2001, c. 177].
Y HacTymHOMY KpoIlll €BOJIIOIIT PEeNiriiHuil TIMH TEPETBOPIOETHCS Ha OOMOBY
MICHIO, 31 CIIIBOM SIKO1 BliiChbKa HAYTh Yy OUTBY, 110 MOTIM 3r0JIOM CTa€ XBaJIECOHOIO
MICHEIO PIJHINA KpaiHi.

Ha croroanimHiii AeHb iCHy€e O€3Ji4 PI3HOBHUIIB «XBAJICOHUX IMICEHbY: Y
ciyx0ax JeskuX KOH(eciil BUKOHYIOTbCS pPENIriiiHI TIMHHM, 30Kpema ICaJIMH;
CKJIJAI0ThCA JIITEpaTypHi, IEPEBAKHO KAPTIBIMBI YU MAPOJIiiiHI TIMHU; € TIMHH
perioHajbHl, MICBKi, CIHOpPTUBHI, KOPIOpPAaTHWBHI, Ha 4YECTh NEBHUX IOJINH,
npodeciii, MoxuHMBO, 1HII. OJHAaK HaWOUIBII MOIMIMPEHUM 1 3HAYYIIHM,
0€3yMOBHO, € TIMH HAI[IOHAJIbHUN — JICPYKABHUM.

ChorogHi JIPUKO-BIPIIOBAHUMN JKAHP «TIMH» BUKOPHUCTOBYETHCS Yy JIyXKE
IIMPOKOMY Jiama3oHl CBO€i peamizaiii — BiJ] 1HAWBIAyaJIbHUX TIMHIB OKPEMHX
JIOJIeH, 10 IHCTUTYIIIWHUX TIMHIB (IIK1J1, BUIIB, OKPEMHUX NMPUBATHUX 1 JEP>KaBHUX
3aKJajJiB TOIIO) A0 TIMHY HaIlli (SKIIO BOHAa 3HAXOJIUTHCS Yy CKJIAJAl I1HIION
JIep’KaBM) Ta KpaiHu, TOOTO SIK Jep:KaBHUM CHMBOJL.

Jeporcasnuii 2imu (nam — JII') BKIItoUae Taki >KaHPOBO MOBJICHHEB1 O3HAKU:
ypOYHMCTa TICHS Ha BIpIIl MPOTPAMHOTO XapakTepy, MOE€THAHHA OCOOIUBOCTEH
ernocy, JIpUKU 1 Japamu, 3acid MacoBOi ariTarfii, po3paxoBaHUN Ha MacoBE
COPUMHATTS ¥ BHUKOHAHHS, OOpa3HICTh. XapakTepHUMH ocobnmuBocTsamMu ' €
ocoOiMBa i7es — CIOBECHE Ta MY3WYHE BUPAXKEHHS COLIAbHO-(1T0cOPCHKOT
ICTUHH, aKTyaJIbHOI ISl L€l KpaiHW, MaTploTMYHAa MeTa SKOi — MPOCIaBIEHHS

barbkiBIIMHU; CYyBOPO OQILIMHUI pUTyal BUKOHAHHS.
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JlepaBHUM TIMH SIK YPOUHUCTA MIiCHS a00 MENOisl, 0 MPOCTABIISIE €IHICTD 1
MIIlb JICP>KaBU 1 BUKOHYEThCS B O(PIIIHHUX BUIAKAX, TOPS 3 TIPAIIOpPOM 1 repOoom,
€ HEOAMIHHUM aTpuOyTOM Jep>KaBHOCTI Oynb-akoi KpaiHu. HaBiTh KapiaukoBi
nepxxaBu AHmoppa, Monako Ta CaH-MapruHO MarOTh CBiil TiMH, TIMH JJATHHCHKOIO
MOBOIO € i y Barukany. Menonis JII' Biampasisie 1o oOpasy KpaiHu, SKUH 3
JIOTIOMOTOI0  TEKCTY JHUCKYPCHBHO HAINOBHIOETHCSI KOHKPETHHUMH 3MICTOBUMHU
O3HAKaAMH.

Jlep)kaBHUM TIMH — JWCKYPCHO-TIOPHUIHUN JIITEpaTypHUN KaHp, IO
peanizyeTbCsi B MeEXax JCEKIIbKOX PpI3HOBUIIB JUCKYPCY: TOJITUYHOTO,
PUTYaJIbHOrO 1 MaTpPiOTUYHOr0. YaCTUHOIO MOJITUYHOTO JAUCKYpPCY HOTO poOUTH
NPU3HAYEHICTh /I 3MIIHEHHS €IHOCTI TPOMAIsSH Ta 3TypTYBaHHS iX HAaBKOJIO
Braau [3oteeBa 2013, ¢. 133], yacTHHOIO PUTYaILHOI'O — CUTYAIlisl BAKOHAHHS, 1110
BUMAarae JIOTPUMaHHS MEBHUX PUTYali30BaHMX HOPM: OOOB'SI3KOBOCTI BCTaBaHHS,
3HATTS TOJOBHOTO YOOpPY ISl «IITATCHKUX» YOJOBIKIB 1 CTIMKM «CMHUPHO» Ta
BIIJTaHHS 4YeCTi — JyUIs BIMCBHKOBUX, (paKkyiabTaTUBHO — XOpoBoro cmiBy [[Ipoekt
3akoHy YKpaiHH|, YACTUHOIO MATPIOTUYHOI'O — MPHHAIEKHICTH 10 MOBJIEHHEBHUX
TBOPIB, 1110 00'€IHY€THCSI YCTAHOBKOIO Ha BUPAXKEHHS JIF0OOB1 10 baThKiBIIUHM.

CyuacHa ypouucTa micHs po baTbKiBIIMHY ycmajKyBaja BiJ peNiriiHoro
riMHy TeMy BJASYHOCTI bBoromi Ta mnparHeHHss 30epertd 4 BigHAWUTH HOTO
3aCTYIHUIITBO, a BiJl 00HOBOI IMICHI — TEMY aroHaJIbLHOCTI, CaMOBiAaHOT 0OPOTHOU
3a cBOOO/Iy Ta HE3aNEKHICTh PIAHOI Kpainn. CeMaHTUYHI1 O3HAKH, 1[0 HATIOBHIOIOTH
A, MOXyTh OyTH MpeACTaBIEH! y BUIJISAAI KOHIIENTIB, 1 TOAI TyT nNpucyTHi bor,
cB0OOs1a, OOpOTHOA, BOPOT, BOiH, )KEPTOBHICTh, MUHYJIE, TIPEIOK-TEPOM, Tparmop,
oOpaHicTh, BIaJa, MOBa, BIYHICTh, MallOyTHE, TUII JEP>KABHOTO YCTPOIO Ta 1H., aje,
3BUYAHO, 0a30BUMHU KOHIIENITAMH, HAa OCHOBI SIKMX (OPMYETHCS MATPIOTUYHUI
JUCKYpC, BUCTYIAIOTh baThKiBIIMHA Ta HAPOI.

Jlep>kaBHUI TIMH TpU BCIH KUIBKOCTI BUKOPUCTAHHUX Y HbOMY BHpPa3HUX
3ac00iB — 30BCIM HE XYJOXKHIH TBIp, a MPOTPaMHHUM JOKYMEHT, IO BOJIOJIE
0e311u40 «MOOUTI3aIMHKUXY» (PYHKIIH IIeCHpsIMOBAHOr0, MEPII 3a BCE, MOBHOTO

BiumBy. JII' Hacammepen BuCTyNae po3Mi3HABAILHUM 3HAKOM JIEPKaBH,
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BUKOHYIOUH LIUM 1I€HTU(IKYI0UYy (PYyHKIIIIO — QYHKIIIIO CIiBBITHECEHHS MENIOii Ta
TEKCTY 3 00pa3oM MeBHOI KpaiHu [[[MMHBI CTpaH MHpa], O CYHNpPOBOIKYETHCS
GYHKIIEIO TAKPECTCHHS YHIKAIbHOCTI Ta HEIIOBTOPHOCTI P1AHOI KpaiHU.

JII' BuKOHY€e 00'€ITHABUO-OXOPOHHY (YHKIIIIO, CIPUSIOYH 3TYPTYBaHHIO
Hapoay, 3MIIHEHHIO TPOMAJISTHCHKOI COMIAApPHOCTI Ta CTaOUIBHOCTI 1CHYIOUO1
Binaau [bespykosa 2000, c. 174; 3oteesa 2013, ¢. 133]. JI[' BUKOHY€E aKCiOTCHHY
GyHKINI0: BiH MpU3HAYCHUH 1si GOPMYBaHHS y CBIJIOMOCTI TPOMAJsiH YSBJICHb
PO HAWBHIIY I[IHHICTh Hamii — barbkiBmmHy. TakoX BiH € HOCIEM 1J1€0JIOTIUHOI
¢GyHKIIT — y HbOMY BiIOMBA€ThCS Te, IO HAIlis TyMae mpo cede 1 xoue, mod mpo
Hei Tak Jaymanu W iHmN, BiH ¢dopmye cBiTtorisa. Bim pemiriiinoro rimuay I
yCHaJKyBaB JayJaTUBHY (QYHKIIIO — TPOCIABICHHS B JaHOMY BHIIQJIKY
batpkiBIIMHU, B HBOrO #AE eKcnpecMBHAa (YHKINS — BHUCJIOBIIOBAaHHS B
puTyaiizoBaHii popmi 100081 10 6aThKiBIIMHM [30TeeBa 2013, c. 133]. V Toii xe
yac mpociiyxoByBaHHs JII' BUKIIMKA€E Iy TaMmy MaTPiOTHYHUX TOYYTTIB: MOBAaru
JI0 CBO€1 KpaiHu 1 TopJ0ocTi 3a Hei, HacHaru [3oTeeBa 2013, ¢. 134]. 3HOBY X Taku
B1Jl KyJbTOBOrO criBy JI' ycnaakyBaB Mariuyny (yHkuito. [, Hapemri, y XopoBoMy
CIiBI HalllOHAJIBHOTO TIMHY peaji3yeTbes neppopMaTuBHa QPYHKIIS — IPUCITH HA
BIPHICTb PiJHIN KpaiHi Ta BU3HAHHS NaTPIOTUYHOTO 00OB'SI3KY.

Hpumitka 1.1. ¥V XIX — XX cr. sk JI' (HamioHanbHiI) BHKOHYBAJIUCS: Y

[enTpanpHiit 1 CxigHid Ykpaini — «3anosit» T. [lleBuenka; y 3axigHiit Ykpaini — «/lai
xe, boxe, nodpuit wacy (ci. FO. JfobpunoBcbkoro), «Mup Bam, OpaTTsi, BCIM IPUHOCUM)
(mporomnomenuit 1848 Ianunbkoro Pycekoro Pamoro riMH ranmunbkux ykpainimiB), «He
nopa» (my3uka JI. Ciuuncbkoro, ci. . @panka), Ha 3akapnatTi — «S pycuH OuB, €CbM i
oyny...» 1 «Ilogkapnarcekii pycunu» (ci. O. [lyxHoBuya). B ykpaiHCBKHX IIepKBax
OOrociyKiHHS 3aBepulyBajiocsi TIMHOM-MoJuTBoO «boxe Bemukuit €aunnit» (ca. O.
Konuckkoro), Ha emirpanii — «/lanexka Tu, a 6nmu3pka vHam» (cin. B. llypara), «['eth 3a
mMopem» (Mmy3uka C. JlronkeBuya, ci. O. I'punas) [Actad’es 2006].

Jep:xaBHuM riMHOM YKpainu 15 ciuna 1992 3atBepmkeno michio «1lle ne BMepia
Vkpaina» (my3uka M. Jlucenka, 3romom — M. BepOuubkoro, cia. Il. YUyOHHCBHKOTO).
IcTopis cTBOpeHHsS YKpaiHCHKOrO TIMHY MOYMHAETHCS 1862 pOKy, KONMM yKpaiHCHKHUN

etHorpad, ¢onpkaopuct i moet IlaBno UyOuncwkuit Hanucas Bipm «llle He BMepna
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VYkpaina». Onpasy micisi HanuMcaHHs BipIlla HOro MOKJIaB Ha MY3UKY JIpYT 1 OJTHOAYMELb
I1. Yybuncekoro M. Jlucenko. CTBopeHa Ha HOro MeyoAil0 MiCHA Halyjla MEBHOIO
nomupeHHss Ha HajgaHinpsHimuHi 1 yac BiA yacy 3Byyana Jo moudatky XX crT. 3rojiom
My3uKy 1o Bipmia I[1. Hyouncskoro ctBopuB 1 K. Ctenenko. [Ipote octaTrogHo micHSA-TIMH
«Ille He BMepia YkpaiHa» yTBEpAWIach y CBIAOMOCTI YKpPAiHCBKOTO HapoJy caMe B
cmiBaBTOpcTBi I1.UyOuHCchKOTO 1 M. Bepouiipkoro.

Ha xBuil nijHeCEHHs! YKPaiHCHKOIO MAaTPIOTUYHOTO 1 {yXOBHOT'O KUTTS Ha B 60-x
pokax XIX cT. B OgHOMY 13 JBBIBCBKUX KypHaJiB Oyno HaapykoBaHo Bipui «lIlle He
BMepia YkpaiHa». Lleil Bipm cnogo0ascs M. BepOunbkomy CBOIM NaTpiOTUYHUM
3MICTOM, JIETKICTIO ()OpMH, 1 BiH IMOKJIAB HOro Ha MY3WKY CIIOYATKy SK COJIOCHIB Yy
cynpoBoni ritapu. 3rogom M. BepOuibkuii 3poOuUB 13 TMICHI-COJIOCHIBY XOpPOBY
koMmro3uuio. Ha Tii 1HmuMX miceHb TyXOoBHO-martpioTMuHoro 3micty «llle He Bmepra
VYkpaiHa»  BUPI3HAETbCA  IIUPOTOI0  OCMHUCJICHHS  ICTOPUYHOI  JOJ1  HApOLy,
nepeAdavueHHsIM MOT0 AYXOBHOTO BiApOkKeHHA. SIk HamioHanbHui TiMH micHs «llle ne
BMepiia Ykpaina» Oyma Bu3HaHa [. @pankom, Jlecero VYkpaiHKOIO, YKpaiHCHBKUMU
rpoMaiamMu 3a KopaoHoM. Oco0IMBO 3HAKOBUM OYJI0 aBTOPCTBO MICHI, a/pKe 1i CTBOPUITU
HAJJIHINPSHEb 1 TAIMYaHUH, 10 3HAMEHYBAJIO COOOPHICTh YKPAiHCHKUX 3€Mejb. Y Halll
yac sk JlepxaBuuil ['iMH VYikpainu Oyno 3aTBEpIKEHO CJOBa MEPIIOTrO KYyIUIETy 1
npucniy micHi [1. Yybuncrekoro «Ille He BMepna Ykpaina» Ha my3uky M. BepOunpkoro.
[Topsiok BUKOPUCTAHHS JIEP)KABHOTO TIMHY PEryIIOEThCs 3akoHOM. [lopsia i3 TepMiHOM

«TIMH» B)XMBA€ETHCSI YKPATHCHKE CIIOBO «CIABEHBY.
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PO3/ILI 2
®YHKIITHO-CEMAHTAYHI BIACTUBOCTI TEKCTIB
AHTJIOMOBHOT'O JIEPKABHOT'O TTMHY

2.1. IlpegukaTUBHA MepesKa TEKCTIB AHTJIOMOBHOTIO IiMHY

JloriyHoto Ta pemsiiHOI0 OCHOBOIO YCHOIO ab0 MUChbMOBOTO TEKCTY € HOro
CKJIaloBI — omeparopu 1Hbopmalili uYu pedeHHs. byayuum oauHUICIO
MOBIIOMJICHHS, pe4YeHHS (QYHKIIOHY€ SK OJIWHHUIL HOMIHAIl Ta OJMHHULSA
npeaukarii. JloriuHuil miaxia BU3HAYA€ MPEAMKATUBHICTH SK IOEIHAHHS JIBOX
CIEMCHTIB JIYMKH: Cy0'€KTa, 110 O3HA4Ya€ TPEIAMET AyMKH, 1 TPEANKaTa, SKHM
BUpAXa€ O3HAKY, 1[0 HaKa3yeTbcsa Cy0'€KTy UM akToM AyMku [Mopozosa 2020,
c. 207]. Ilpu dopmMaabHO-JIOTIYHOMY aHalli31 WICHH MPEAUKATUBHUX BITHOIICHB
30IraloThCsl 3 TEMOKO Ta PEMOIO0 aKTyalbHOro uieHyBaHHS. [lpu dopmanbHO-
CUHTaKCUYHOMY IMiJIXOJll MPEAUKATUBHICTh 1HTEPIPETYETHCS SIK CITIBBITHOIICHHS
CTPYKTYpPHUX KOMIIOHEHTIB MIJMETa 1 MPUCYAKA, Kl MalOTh MEBHI CHHTAKCHUYHI
O3HAKH.

CeMaHTHYHO ([IEHOTATHUBHUN MIAXIJ) MPEIUKATUBHICTH PO3TIISAAETHCS HA
CHIBBIJIHECEHICTh PEYEHHS 3 KOHKPETHOIO MOBJICHHEBOIO CHUTYall€l0, IO
3HaXOAUTHh (OPMAJIbHUI BUpa3 y HOTO CTPYKTYpl PEUYECHHS Ta HOTo 1HTOHAIIIT
[Francis 1983, ¢. 127-129].

[HIMME  clloBaMM, TPEAUMKATHBHICT BHU3HAYAETHCS UYepe3 KOHBEHIIIMHE
CHIBBIJIHOIIEHHSI BCI€l CYKYIHOCTI O3HAaK pEYEHHS SIK OJUHUIIl MOBJICHHS
(iHTOHAaLIHE O(OPMIICHHS; CTPYKTYpPHI BIJIHOIIEHHS MK CKJIAJIOBUMHU PEUYCHHS;
JIEKCUYHI CKJIQJIOBl pPEUYEHHS, IO 3alOBHIOIOTH CTPYKTYPHI paMKH) Ta MOro
KOMYHIKaTHBHOIO aBTOHOMHICTIO B TIOTOIl MOBHM SK BHCIOBIIOBaHHs [balii,
Kauan, Ilenmemyk 2016, c. 10]. Toxx, mpeAUKATHUBHICTh € BIJHOIICHHS MIXK
KOMYHIKaTUBHOIO aBTOHOMHICTIO PEYEHHS, siIka CYO'€KTUBHO YCBIJOMITIOETHCS
YYaCHHUKaMU KOMYHIKallli, 1 TUMU O3HaKaMU PEUYEHHH, 5KI 00'€KTUBHO (TOM 4u

1HIIOIO MIPOIO) CIIPUSIOTH ii POPMYBaHHIO.
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AKCIOMaTHYHUM Ha CHOTONHI € TOW (akt, mo Mopho CHHTAKCHYHA
CYTIEPKATETOPIsl «IPEIUKATUBHICTEY) CIUPAETHCS Y CBOEMY KOHCTHTYIOBaHHI Ha
cyOKkaTeropii — 4acy, MOJAIbHOCTI Ta MEPCOHANBHOCTI. [HOMI 10 MOTO MOJAIOTH 1

YEeTBEPTY KOHCTAHTY — KaTETOPil0 CTaHy.

2.1.1. Kareropist yacy

[cHye Tpu OCHOBHI 4acOBi MEPCHEKTHUBH: MHUHYIIE, TETIEPIIIHE Ta MalOyTHE.
Munyne Ta MailOyTHE HECKIHYEHHI, TOAl1 AK TEMEpilllHE TEOPETUYHO € JIUIIE
(dparmenTom MuTi. Lle MOMEHT Ge3nocepeaHbOro CIPUHHATTS MOBLIEM 00'€KTUBHOT
JTIACHOCTI, 1 BIH 301ra€TbCs 3 MOMEHMOM MO61eHHsA. X04ua TeTepIilIHIi MOMEHT €
JIMIIE MIBUIKOIUTMHHUM ()parMeHTOM, BiH € HalBaxauBimmMm s homo loguens,
00 B KOXHY MHUTh CHPUUHATTS OO'€KTUBHOI PEaJbHOCTI MM 3aBXKJU >KHUBEMO B
TEMEPIITHBOMY.

OO0'exTUBHUI 4Yac BITOOPAXKAETHCA Y BUIVISAL MOHATTS TEMIOPAIbHOCTI U
yepes AYMKY penpe3eHTYEThCS Y MPUPOAHUX MOBAX 3a JOMOMOIOI0 3aC00IB PI3HUX
piBHIB: nekcuuHux (yesterday, today, tomorrow, then), nexcrko-mMophoaoriaHNX
(pre-war, post-war), nekcuko-cuHTakcHuHuXx (in two days, this week, two weeks
ago), mopdostoriyamx 3a gonomororo yacosux ¢opm (UD): he speaks, he spoke, he
will speak, he has been speaking. Ocranmsi, BiacHe, i € «<HOCIEM» TEMIOPAILHOCTI.

JHuBnsurice Ha TemnopainbHy cuctemy AJIl, He MOXHa HE MOMITUTH
saranpHy T pucy: cepenq 89 U®d 61 nanexwuts Present Simple, mo ckiamae
npubm3Ho 68,5 %; 17 Buxopuctanb Future Simple, mo ckiamgaroTh MPHOIH3HO
19 %; a Takox Past Simple i Past Continuous 3yctpivarorbes sume B I
Crnonyyenux IlltariB (qus. Tabm. 2.1).

VY 1mpoMy MoOKHa NMOOaYUTH JEAKYy KOHCTarauiio (akTy, TBEPIKEHHS IPO
ICHYIOUH cTaH pedeid. Tak, y riMHI ABCTpaii IeKIIbKa pa3iB MOBTOPIOETHCS:

... we are one and free;

We 've golden soil and wealth for toil,
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Our home is girt by sea;
Our land abounds in Nature'’s gifts...
[ miznime: We 've boundless plains to share.
Tabmn. 2.1.

KinbkicHi 1aHi moa0 BUKOpUCTaHHs 4acoBUX ¢opm y Tekcrax AT

Yacogi popmu (UD) Ta iX KUIbKICTh
AJIl Ilpesenmmnuii Ilpemepianvhuit Dymypanvruii Pazom
Psao pao pao b
2 c | @
2 o S | o =
2 |2 |« |[E |5 |&|E S
£ o) > n a O | & O a
S T I I N I R B R R = |8
g & & |& |[& |[& |2 L |% @ =
1 JI" USA 9 - 2 6 - 1 2 - 20 | 23
2 JI' UK 1 - - - - - - - 1 2,2
3 JI' Canada 4 - - - - - - - 4 | 44
4 | OI' Australia | 5 - 1 - - - 1 - 7 78
5 A New | 3 - - - - - 1 - 4 4.4
Zealand
6 AT Ireland 2 - 1 - - - 2 - 5 5,6
7 | A" Uganda 3 - - - - - 3 - 6 | 6,7
8 | AI' Ghana 5 - - - - - - - 5 56
9 | A" Gambia 4 - - - - - - - 4 | 4,4
10 | JAI" Nigeria - - - - - - 2 - 2 2,2
11 | I Sierra-| 23 - - - - - - - 23 | 26
Leone
12 | I Liberia 2 - - - - - 6 - 8 89
Pazom: 61 - 4 6 - 1 17 - 89 | 100

Came 3aBIsIKM BHKOpPHCTaHHIO Present Simple cTBepKyeTbesi KOHIISIIIIIS,

o0 B KpaiHi € Bce HeoOXximHe, moO0 ii rpomaasHu OynIM IIACTUBUMH 1
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3aJI0BOJICHIMH. e K came MOkHa moOauyuTH 1 B TiMHI Kananu, koam rpomaasiHu
3aIeBHAIOTh, 110 3aBxau We stand on guard for thee.

Future Simple Takox migkpeciroe Mpii Ta CHOJIBaHHS JIIOJEH Ha Kpamry
JIOJII0 Y BUIBbHIN KpaiHi. SIckpaBuil MPUKJIaA TaKOTO BUKOPHCTAHHS MailOyTHHOTO
Heo3HaueHoro yacy 6aunmo B JII" ABcrpanii: We'll toil with hearts and hands.

[Hakmie 3 rpamMaTHYHOI TOYKH 30py MOOYyAOBaHO TiMH IpnaHpii, B sSKOMYy
nopsn 3 pedeHHsMm y Present Simple akruBHOro cramy «Soldiers are wey
BUKOpHCTaHO pedyeHHs y Present Simple macuBnoro cramy «whose lives are
pledged to Ireland». IlikaBo, mo came MAacUBHUN CTaH IMiJKPECIIOE CHUTYAIIIO,
KOJIM 3 yCiX rpoMajisiH [pianii HiOU TO B3sUTH KIISATBY OyTHU BIPHMMH CBOIl KpaiHH,
[li3Hime 1g 17esd TOBTOPIOETBCS 3 BHKOPUCTAHHSM B)KE IHIIOTO, alie
CHHOHIMIYHOTO Horo BucCIOBY — «Sworn to be free». V rimui Ipnanmii
3yCTpivyaroThes i pedenns y Present Perfect, oco0arBo ko po3MoBigaeThCs MPo
noxo pkeHHs ipiananiB (Some have come from a land beyond the wave), i nBa
peuenHs y Future Simple, ne m0BOIUTBCS HENPUMHUPHUMICTH IPJAHIIIB B iX
MparHeHH1 10 CBOOOIU, 3a sIKYy BOHU 37aTH1 OUTHUCS:

no more our ancient sireland,
Shall shelter the despot or the slave...
We'll chant a soldier's song.

Y AI' Yrauau BukopuctaHo 14 miecnmiBHUX (OpM, TOJIOBMHA 3 SKUX €
MOBHO3HAMEHHUMH (MIPEAUKATUBHUMH) OJMHUIIMH, a IHIIA TIOJIOBUHA —
iMmeHHuMH (popmamu aiecioBa (IDJ). IlpenukaruBHe AiecioBO, aboO 1ECIOBO-
MPUCYJIOK — II€ IIECTIOBO, MMO3HAYEHE YaCOM, Y3TO/IKEHE 3 MIMETOM 1 MOKE CTOSATU
okpeMo B peueHHi. Bci miecnmoBa-pucyaku crosite 'y Present Simple, mro
CIPSIMOBY€E ayJUTOPIIO JO OCHOBHOI AYMKH — BUIBHOI Ta 00'enHanoi Yraugu. Lle
MOCHITIOETHCSL TTPUCTIBHUKAMHM, SKi BKa3ylOTh Ha JOBIOTPHUBATICTB (always),
ennicts (together) i micuenonoxenns (iN), M0BOASYM, IO YTaHJIA 3aBXKAH OyJe
€IMHOIO.

Imenni ¢opmu niecnoBa, SIK BIIOMO, HE MAalOTh 4YacoBOi (QopMU 1 He

MOKa3ylOTh Y3ro/uKeHHs 3 migMeroM. Bowuu, IDJ[, matore Tpu pizHi opmu —



43

1H(IHITUB, AIENPUKMETHUK 1 TepyHAId. Yci BOHM MaioTh (opmy iHGIHITUBA.
HasiBHICTB Ai€CTiB HEIOKOHAHOTO BHJIY TOM'SKIITYE CEPHO3HICTh TEMH 1 3MEHIIYE
Bary €JIHOCTI, SIKy CIIOBIAy€ HAI[lOHAJIbHHUM TIMH, JJI1 4ydTaya 4yu cioyxada. Lle
3MEHIIY€ CHIIy TSDKIHHS, 3[aTHICTh BTATYBATH CilyXaya / 4yuTada y BITIYTTS
MPUYETHOCTI, TEPEIIKOKAE OCOOUCTIM TPHUB'A3aHOCTI 1O CIIB IIICHI Ta
dhopMyBaHHIO TATPIOTUYHUX MTOYYTTIB.

BinacyTHICTh TOBHO3HAMEHHHMX JI€CIHIB, SIKI MOXYTh BHUKOPHCTOBYBATHCS
CaMOCTIMHO, HEraTUBHO BILJIMBA€ Ha YHWTa4a B TOMY CEHCI, IO BIH (YMTad) HE
CIpHuiiMa€e 3aKIIMK sIK a0COJIIOTHY HEOOXimHICTh. Taki JiecioBa, SK May y mepirii
ctpodi, ’//, 1110 MOBTOPIOETHCS B KOXKHIM cTpodi, s, 110 MOBTOPIOETHCS ABidi, lay —
BCl BOHH CIIPUSAIOTH 1€l BUOOpPY, SIKUI 1030aBiisie YMuTaya pillydocTi Ta BiAaassie
Woro Big cebe. Y TiMHI BUKOPUCTAHO JIMIIE OJIHE JI€CIOBO HAKa30BOTO CIIOCOOY
stand, i BOHO He TOBOPHUTH YTaHIIMIISAM PO T€, IK BOHU 3MOXYTh CTaTH MEPJIUHOIO
B Adpuui. BoHO BHKOPHUCTOBYETHCS JUIsl TOro, W00 3akKJIMKATH ajapecaTa
MPUETHATUCS 1 CTATH YaCTUHOIO JIIOJICH, SK1 3aiiMalOTh IXHE MICII€ 1 BBAXKAIOTHCS
yraugaiuisamu.

HaiicknanuimuMm TBOpoM 3 nonsiny rpamatuanoi oynosu € " CIHA «The
Star-Spangled Banner». Bin posnoBimae mpo 6omOapayBanHsi ¢opty Maklenpi
OpuTaHCHKUM (PJIOTOM IiJ1 yac OUTBH 3a banTUMOpChKy raBanb y BiiiHI 1812 poky.
Came Tomy, 1o ctoxeTHo TiMH CIHIA moOynoBaHO HAaBKOJIO ICTOPUYHOI MOAIT, y
HbOMY TIEpeBa)ka€ MUHYJIa yacoBa IepcrekTuBa. 1le ocobanBo MOMITHO y TiepIii
cTpodi, siKa BIACHE I MPUCBSYEHA OMUCY MOJI1, aleé BOHA TOYMHAETHCS 1 BOJAHOYAC
3akiHuyethcst UD Present Simple, migkpecitoroun B Takuit croci0, 1Mo MUHyJe i
ChOTOJICHHSI TICHO TMOB’si3aHl. BiAmoBiiHI TrpamMaTWyHI KOHCTPYKIli, a came
npukMeTHUKH sk ckiamoBi  Participial  Construction 1 Past Continuous
JI0TIOMararoTh MOETOBI CTBOPUTH MeBHY pumy (gleaming — streaming):

What so proudly we hailed at the twilight's last gleaming, ...

O'er the ramparts we watched, were so gallantly streaming?

Y npyriii cTpodi BUKOPHUCTAHO TETEPIIlIHIA HEO3HAYeHUH Yac, 1o Hi0u

HIIKpecatoe (akT HEPO3PUBHOI €JHOCTI MUHYJOro 3 TenepimHiM. BoaHowac y



44

TAaKOMY CTaH1 pedel MOKHA MOOAUYNTH CTaOUIBHICTD 1 HAIIWHICTh, OCOOIMBO KOJIU
JIeKUIbKa JIECTIB Y TENEPIIIHbOMY HEO03HAYEHOMY Yacl CTOATH IMOPS Ha OJIHIM
crpouri: As it fitfully blows, half conceals, half discloses.

VY Toil ke uvac aBrop mporo JII' He 3a0yBae 3ramatu TUX, KOMYy KpaiHa
3aBIsYy€e CBOOONIOIO, a BUKOPHUCTAHHS TEMEPINTHBOTO JOCKOHAJIOTO dYacy, 4ue
TOJIOBHE 3aBJIaHHS MOKA3aTH Jil0, SKa MOB’s3aHa 3 MUHYJINM, aJieé Ma€ pPe3yibTar y
TENEPIIIHEOMY, € AYXKE BIATHM 3aTyMOM:

Their blood has washed out their foul footsteps' pollution.

YetBepta crpoda I CIIA nounHaeTbes 3 MaiilOyTHHOTO HEO3HAUEHOTO, 10
HEHaye MIKPECIIIOE MIACTUBY JI0JII0 BUIBHUX JIFOJIEH:

...when freemen shall stand

Between their loved homes and the war's desolation.

Takum 4YmHOM, came 3MiHAa YacoBOi IEPCIeKTHBH, Iepexin Bia Present
Simple go Present Perfect a6o Past Simple, nepenae icropudnuii po3BUTOK, pyX
KpaiHH JI0 PO3BUTKY Ta macTs, a Present Simple, y cBoro yepry, miaKpeciroe

CTaOUIBbHICTh 1 BHEBHEHICTh Y MallOyTHbOMY.

2.1.2. Kareropii MogaJIbHOCTI i CTaHy

Po3pobmsitoun Teopiro Buciosnenns, [lapnpy bamt 3a3nauaB, 1110 B HBOMY
MOKHA BWJUIUTHA JIBa €JEMEHTU: OCHOBHUU 3MICT (IMKTYM) Ta 1HAUBIAyaJIbHY
OIHKY (haKTiB, 10 BUKIAMaOThes (Momyc). 1. bani 3ano3u4nB TepMiHU TUKTYM
(yar. dictum — cioBo, Bupas) 1 moayc (j1ar. modusS — cmoci®) 31 CXOJMacCTUKH 1
BUKOPHUCTOBYBaB 1X Il TO3HA4YCHHS OO'€KTHMBHOI Ta CyO0'€KTHBHOI 4YacCTHH
cymxkenns [Bally 1965, c. 25].

Kareropiss MogaJibHOCTI BHUpa)ka€ CTaBJIICHHS MOBIS O BHUCJIOBIIOBAHOI
HUM JOyMKH. JI0 HHX BIIHOCATBCS: MOMAAJbHICTD — 3 MONIAAY peadbHOCTI /
HepealbHOCT1. MOaNIbHICTh O3HAYae, M0 MOBIIOMIIEHHS 3I1MCHIOETHCS 3 MOTIISITY

MOBIISI 1 BIJIMOBiIa€ 00'€KTUBHINA pPEaIbHOCTI: CYO'€KT CIpUHMAE CIIOIY4YEHE SK
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peanpHU 1 foctoBipHUi (axt [3arnitko 1990, c. 198]. MoganpHICTh HEIIHCHOCTI
HaBMaKKW O3HAyae, 110 3MICT CIOJYYEHOTO He BIJMOBiAa€E 00'€KTUBHIN peaibHOCTI,
Cy0'ekT cmpmiimMae Te, MO0 HOMY JOMOBIIAIOTh, SIK MOXJIMBE, OakaHe, WMOBIpHE,
CYMHIBHE TOIIIO.

MonanbHICTh HEAINCHOCTI TMOAUISIETBCS HAa MOJAJIBHICTH IMIIEPAaTHBHOCTI
(cmoHyKalmbHAa MOJAIBHICTH) 1 TINOTETUYHOCTI (MOMAJIBHOCTH HEIIHCHOCTI,
Subjunctive). Bci i BUaM BXOIATH JI0 CKJIAMy MNPEIUKATHBHOIO sapa pPEUSHHS
(mpucynka) Ha MpaBax OAHIET 3 KUIBKOX aHAJITUYHO YU CUHTETUYHO MPHETHAHUX
0 HBOTO TpaMeM, a TOMY M CKIAQIalOTh GHYMPIWIHIO MOOaabHicmb. Jis
aHTITIMChKOI MOBH TYT pesieBaHTHUMU € Imperative Mood 1 Subjunctive Mood.

Hagnaku, yci eneMeHTH, 110 «00epTaroThCs» Ha 30BHILIHINA OpOITI MPUCY/IKA,
(GhOpPMYIOTh €IIIEJIOH 3acC001B 308HIWIHBOT MOOAIBHOCMI, 30KpeMa TaKuX, SK
HEOOXIHICT, / TOBHHHICTh (7€0ITMBHA MOJANBHICTh), MOXIUBICTH /
HEMOXJIUBICTh (TIOTEHIIHHA MOJAJbHICTh), HaMipy (iHTEHIIiifHAa MOAAIbHICTD),
OaxxkaHicTh (onmTaruBHAa MojanbHICTh) [3ar"iTko 1990, c. 200]. 3oBHimHS
MOJAJIGHICTh MOXKE BHPXKATUCS PI3HUMHU TpPaMAaTHYHAMHA Ta JICKCUIHUMU
3aco0aMu: MomaasHUMU citoBamu (perhaps, likely); moganeHrME giecmoBamu (can,

may, should i must) a6o ix kKOMOIHYBaHHSIM.

Tabm. 2.2.
KinpkicHi gaH1 1010 BUKOPUCTAaHHS MoJalibHUX (popM y Tekcrax Al
Buympiwinsa 3o06Hiuna Pazom
MOOAIbHICMb MOOAIbHICMb M®d
- =
AT = g |E |= £g | &
S 5 = = =2 | E <
= 5 | £ =g |28 |Gz |z
= : |S |82 |223%8)|°9
= 2 | O > 5 SE | 28| |8
1 JI' USA 7 3 1 - 9 - 20 17
2 JI' UK - 8 - - 2 6 16 13,5
3 JI' Canada - 1 - - - 1 2 1,7
4 | I" Australia 1 3 - - 1 1 6 5
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5 JAI New 2 13 - - 4 4 23 19,5
Zealand

6 | Al Ireland 2 - - - 2 1 5 4.2

7 | AI' Uganda 3 1 - - 4 - 8 6,8

8 | AI' Ghana 1 2 - - 3 - 6 5

9 | A" Gambia 1 - - - 1 - 2 1,7

10 | AT Nigeria 3 - - - 3 - 6 5

11 | A"  Sierra- 2 2 - - 4 - 8 6,8
Leone

12 | AT Liberia 7 1 - - 8 - 16 | 13,5
Pazom: 29 34 1 - 41 13 | 118 100

Hani Tabn. 2.2 noBoxasith, 10 cepe3 3aco0iB BHYTPINIHOT MOAAIbHOCTI
HalmponykTuBHimuMu B A/JI" € imnepamue / HaxazoBuil cnocid SK TEBHE
3BEpHEHHsSI 10 Hapoay abo no bora 3 mpoxaHHsSM 3axXuUCTUTH KpaiHy. Bixke y
NepioMy BIJOMOMY TiMHI, sikuii Hanexuth CromydeHomy KoposiBcTBy, mMu 3
nepmux psakiB 6auumo 3BepHEeHHS A0 bora, sgxoro OmararoTb 3aXUCTUTH
kopoutsi/koposieBy: God save our gracious King.

I mam1 noOakaHHs:

Long live our noble King.

Te x came mMu crnocrepiraemo y riMHax Kpain CmiBapyxHocti: HoBoi
3enanaii (God defend our free land) Ta Asctpanii (Australians all let us rejoice).

Cepen MapkepiB 30BHINIHBOI MOJIATBLHOCTI MepeBakaTh MOJAIBHI JT1€CIOBA,
a came may i shall sk o3naku crmojiBanp Ta Mpiii Ha MaiOyTHe. HaituacTime
3ycTpivaeThes imnepatus 3 may (O! long may it wave O'er the land of the free and
the home of the brave; Long may he reign: May he defend our laws; May Thy
blessings never cease) abo ingukatus 3 may a6o shall (We strive and work and
pray, / That all may live in unity; And the star-spangled banner in triumph shall

wave / O'er the land of the free and the home of the brave!).
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CouyianvHi kKamezopii Mooycy — BUPOKCHHS CTaBJICHHS JI0 CITIBPO3MOBHHKA!
maHoo0MBe — aMuIbsipHE, O(ILiiiHe — IPYKHE TOIIO. 3aJeKHO Bij CTaBICHHS 10
CHIBPO3MOBHHUKA PI3HATHCSA CUTYyallli PIBHOCTI, «3TOPU JAOHU3Y», «3HU3Y JAOTOPH».
Jlo mposBIB COIlialbHUX KaTETOpii BIAHOCATHCS BCUIAKI 3aCTEPEKEHHS, TPUKMETH,
0 BHUKOPUCTOBYIOTHCS [IJIs BBEJCHHS HE3BUYAWHUX BHUpPa3iB [3acTpPOBCHKA,
Hatimgiok 2014, c. 80-81].

Kareropiss crany. 3icTaBieHHS aKTUBHOTIO 1 MAaCHMBHOIO CTaHIB BKJIIOYAE
BIIHOIIICHHS MDK IMIJIMETOM 1 IIPHUCYJAKOM, HampsM Aii, Ky 371HCHIOE I1€CIOBO-
IPUCYAOK, aKTUBHHI a00 HEaKTHUBHUM XapakTep miagmeta. P. KBupk Ta iHmn naioTthb
BU3HAYCHHS TpaMaTUYHOMY CTaHy $IK KaTeropii, 10 YMOXJIMBIIOE PO3IIISA il
pPCUCHHS B OJIMH 13 JBOX CITOCO0IB, 0e3 3MiHU (haKTiB, 110 MOBiAOMIIIOTEC [QUirk
1985, c. 159]. AxTuBHUI cTaH BKa3ye€ Ha Te, IO IIJMET BHUKOHYE MiI0 CaM.
[lacuBHMII cTaH TOBOPUTH TPO TE€, IO [isi BUKOHYETHCA MO BITHOIICHHIO [0
miaMeTa.

AKmueHnuii cman pPOOUTH HAMKMCaHE OUIBII 3PO3YMUIMM 1 JIOIIOMAarae
yyuTayaMm Bi3yali3yBaTH Te€, IO MOXE BIJOyBaTHCS HacIpaB[i, O0COOJMBO MpH
BUKOPHUCTAHHI SICKpaBUX aiecniB Aii. Llell cTtaH posrisnae CkiaagHUN OpeaMeT 1
po30MBae MOro Ha MPOCTI Ta BUYEPITHI YACTHHH, IO JO3BOJISIE JIETKO 3PO3YMITH
HanucaHe. BiH poOUTh peueHHs MUIBbHIITUMU, MEHIII 0araToCaiBHUMU, YITKIIINMHU,
CTBOPIOKOYH BITUYTTS O€3MOCEPETHOCTI, OJHOYACHO IMOKPAIIYIOUW TEMIT MHChMa,
ak y A" ABcTpanii:

For we are one and free;
We’ve golden soil and wealth for toil,
Our home is girt by sea.

AKTUBHUN CTaH MPEACTaBISE JIOJIMHY, KA aKTUBHO JIi€, JyMa€, 3aKJIUKa€E
TOIIO, SIKa Ma€ AaKTUBHY JXHUTTeBY mno3umito. Came Tomy uei cran B A/l
nepeBaxae, aJpke roJIOBHOIO METOIO € MPOCTE, 3p03yMijie 3BEpHEHHS JI0 TPOMAaJIsH,
MOJKJIMBICTh HaJUXHYTH iX Ha Aii. ['IMH HIOMTO CTBOPIOETHCS BCIM HACEIECHHSIM

KpaiHu, TOMY 4acTillle BAKOPUCTOBYETHCS 3aMEHHUK MEPIIOT 0COOU MHOKUHU We.
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Ilacue Bim3HAYAETHCS 3MIMIEHHSAM TO3UIli 00’e€kTa 1 migMera. PedeHHs
OyIyeTbCs 3a JOMOMOTOI0 JOMOMDKHOIO Ji€ciioBa 1 MapTumunu 2. 3aMicTh
BUKOPHUCTAHHS TEPMiHIB 00’€KT 1 Cy0’€KT MPUNHATO BUKOPHCTOBYBAaTH areHT 1
pertinienT. OMHA 3 OCHOBHUX (DYHKIIIA MTACHBHOTO CTaHy TMOJISITAa€ B TOMY, IO BiH
MIJKPECIIOE JIF0, CTBOPIOE BIAYYTTS AHOHIMHOCTI, CIpHUsS€ 00’ €KTUBHOCTI Ta
0e3ocoboBocTi [Biber, Johansson, Leech 1999, c.477]. IlacuBHuii craH
syctpivaethes auime y I Ipnanaii (whose lives are pledged to Ireland) i nisix He

MO>KHa BBaYKaTH XapaKTepHUM Jyisi TeKcTiB AJIL.

2.1.3. Kareropisi nepcoHaJIbHOCTI

[lepcoHanbHICTh BiIOMBa€e (PEHOMEH ydacTi KOMYHIKAHTIB Y MOBJICHHEBIH
CUTYyalli Tal KOMyHIKaTUBHI poJil SIK yyacHuKa (1-a 1 2-a ocoOu) — He-ydacHuKa (3-
s ocoba) xomyHikaiii. KBamidikaruHi Kareropii MOAyCy BHpPa)KarOTh CTaBICHHS
MOBLS 110 mofAid Ta iHpopmario npo Hux. IlocTiiHuii mepedir Tppox ocid y
CUTyalli CIIJKYBaHHSA, NOCTIHA MiHAa iX KOMYHIKaTUBHMX pOJ€il — Bce Le
3aCBIUy€ BAXIWBY pOJb TMEPCOHAIBHOCTI y peaiizamii cymnepkareropii
MPEIUKATUBHOCTI SIK TaKOi, IO pa3oM 3 TEMIIOPAJIBHICTIO 1 MOAAJIBHICIO pOOISATH
pPEUCHHS 13 HE-pEUCHHS.

VY rpamaruiil «oco0a» CTOCYEThCS TPhOX KJIAaciB OCOOMCTUX 3aiiMEHHHKIB.
. Kpaiicren ctBepmkye, 10 oco0a BIAHOCUTBCS JO  «Kareropii, ska
BUKOPHCTOBYEThCSI B TIpaMaTHYHOMY ONHUCI IS TIO3HAYEHHS KUIBKOCTI Ta
XapakTepy ydYacHUKIB cutyalli. Po3pizHeHHs o0ci0 3a3BU4Yail MO3HAYAETHCS Y
JiecIoBl Ta/abo B MOB’s3aHMX 3aiiMeHHUKaX (ocoboBux)» [Crystal 2003, c. 344].
[{i yqacHUKH, B OTHUHI YU MHOXKHHI, TAKOXK KJIACH(DIKYIOTHCS 3a CTATTIO: YOJIOBIYA,
iHoya abo cepenns. lle momitHo B JII' CIHIA, ne rojioBHMI HalllOHAJIbLHUN
CHUMBOJI — «IIPArop» — MPEACTABICHUN y BUMIISAI TPEThOi OCOOU MPOTATOM YCHOTO
rimuy. Haist 3ragyetscs B mepuriii Ta ocTaHHIA cTpodax 3aiiMEHHUKAMH MepIIoi

0COOU «MIY», «HAC» 1 «HAID, SIK1 TOBTOPIOIOTHCS MTOBHICTIO JIEB’ATH Pa3iB:
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Praise the power that hath made and preserved us a nation
Then conquer we must, when our cause it is just
And this be our motto: «In God is our trust».

V¥ nepmomy psanky JAI' CHHIA BUKOpHUCTOBY€TbCS 0COOOBUI 3aiMEHHHK YOU,
OCKUIBKM BIH BKa3dye Ha IMpsiME€ 3BEpHEHHs, Oe3MocepeHbO HalllJIeHe Ha
ayIUTOPil0, a TAKOX CTBOPIOE EMOIlIHI 00pa3u, SKi JO3BOJIAIOTh aMEPUKAHIIIM
BUCIIOBUTHU CHJIbHE MOYYTTS TOPIOCTI Ta MATPIOTU3MY.

e oauH mpukiIaa 3aiMEHHHMKIB MOXHA MOOAYUTH yepe3 WEe Ta Our, 1o
TaKOX BUAHO B mepiiid crpodi. We BinOyBaeThcsl y mpsIMOMY 3BEpHEHHI BiJl APYTOi
0oco0M, sIKE MEPEMILIYETbCd B KOJEKTUBHE 3BEPHEHHS Bl TPEThOi OCOOM, IO
JIOBOJUTH MEBHUM pyX, HIOM O€3MOCepeHbO 3aIy4yatoun ayAUuTOPio A0 CHUIBHOTH
cnocrepiradiB. ABrop Tekcty JI' Tenep BIAMOBIISETHCS BiJl MUTAIBHOIO XapakTepy
nepmoi cTpodu 1 3 TOPIICTIO MPOTOJIONIYE CBOIO BEJIMKY HAIII0 JOMIBKOIO

xopobpux: O'er the land of the free and the home of the brave!

VY 6putancekomy /II" OCHOBHMII HalllOHAJIBLHUN CUMBOJI — KOPOJIEBA / KOPOJIb
— mpencTaBieHo sk TpeTs ocoba (God save the King:/ Send him victorious), a
Hallisl — sIK mepina ocodba MmHOkuHU (LoNng to reign over us).

Y AI' Ascrpanii, HoBoi 3enannii, Ipnanaii HaliyacTiiie BUKOPUCTOBY€ETHCS
3aiiMEHHHK We, TOOTO TOJIOBHOIO METOIO IMX TEKCTIB € MIJKPECICHHS X €THOCTI 1
CIIPOMOKHOCTI TOJ10J1aTH Oy/b-siK1 nepemkoan pazom. [loxinHoro dopmoro Big We
Ta OUr MO)KHA BBa)KaTW BUKOpUCTaHHs Thy (TBiii) Ta Thee sk 3actapimi (opmu
3aliMEHHUKa APYyroi 0coOU OJHUHHU, OCOOIMBO KOJU 1€ CTOCYETHCS 3BEPHEHHS 10
bora, gk e npuitHsaTo 3aranom y biomii. Take moxHa Oauntu y [AI" ComyueHoro
KopomniBcTna:

On Thee our hopes we fix,
God save us all.

Takox 111 KOHCTPYKITli BUKOpUCTOBYIOTHCS 1 B JII' Kanaau 1 HoBoi 3emanii,

ane TyT € neaki po3oikHocti. Axmo JAI' Hosoi 3enanaii 1 3ano3uuye Qopmy

3BepHeHHs 110 bora, gk 1y JII' Cnonmyuenoro KoponiBcTBa, TyT ieThCs PO 3aXUCT
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Hapony, a He koposs / xoponesu: Gather here before Thy face / Asking Thee to

bless this place.

Y JAI' Kanagu Thee BUKOPUCTOBYETBCS SK APYXKHE 3BEPHEHHS 10 PiaHOT
KpaiHu, a He 1o bora:

From far and wide, O Canada,
We stand on guard for thee.

VY mepconamizarii yepe3 0coOOBiI 3aiMEHHUKH BaXKIIUBY pOJIb BiIIrparoTh
coIliajibHI Kareropii Moaycy — He CTUIbKH OdiliiiHe, CKIJTbKU IIaHOOIMBO JIPYIKHE,
HaBITh TPOXH (HaMIIbSIPHE CTABICHHS MOBIIS JO CBOIX CITIBBITUM3HHKIB, 10 KpaiHU
3arajioM a0o HaBiTh bora, 110 BiIOMBAa€THCS Y BUKOPUCTAHHI 3acTapiiux ¢Gopm Thy
(tBiit) Ta Thee (tu). BoaHouac, 10 TrOJOBHUX CHMBOJIB KpaiHH — Mpamnopy i/abo
KOpOJISi — 3BEpPTAIOThCS Yy TPETiil 0co01, HIOUTO BIJACTOPOHIOIOYKCH BiJ HUX,
M1JKPECIIOI0UH X BUIIHM, aie abOCTpakTHUI cTaryc.

[ixaBo, mo Hanpukinmi A" Cnomydyenoro KoposiBcTBa € 3MiHa B MOJIMTBI,
sKa 3aKiH4ye nepiry ctpody, 3 «boxe, 6epexu Koponepy» Ha «boxe, 6epexu Hac
ycix» (God save the Queen — God save us all).

Takum uymHOM TOOynoBaHi 1 riMmHU ABctpanii, HoBoi 3enanmii, Kanamu,
X0Ya 1 € TeBH1 BIAMIHHOCTI Ha JJEKCUYHOMY, a HE TpaMaTUYHOMY PiBHi, TOMY IIIO Y
riMH1 ABCTpaJii MOEeT 3BepTAEThCA /10 yCiX aBCTpamiiuiB, a y riMHl Kanagum — 1o

camoi Kanasmu.

2.2. CuHTaKcu4HA cnenu(ika TeKCTIiB AHTJIOMOBHOTI0 TIMHY

CHUHTakcUC TOKJIMKAHMM  JOCHIJKYyBaTh, SK cjloBa Ta MopdeMu
MOETHYIOTHCS, MO0 YTBOPUTH OLIBIIN OJUHUIN — Taki, SK (Qpa3u Ta pPEUCHHS.
OcCHOBHI MPOOJIEMU CUHTAKCUCY BKJIIOYAIOTh MOPSAOK CJiB, TpaMaTH4HI 3B’SI3KH,
CTPYKTYpy p€Y€Hb (KOHCTUTYTHUBHICTB), Y3TOIKEHICTh, MPUPOLY MIKMOBHOI

Bapiamii Ta 3B’sA30K MK (OpPMOIO Ta 3HAUCHHAM (CeMaHTHKa). BuBYeHHS
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CHUHTAKCHUCY OUIBIIE CTOCYETHCS KOHIIEMIIIT IpaMaTUIHOTO PEUCHHS, Hi’K KOHIICTIIII1
NPUIHATHOTO BHCJIOBJICHHS. 3HAHHS TOTO, IO BBAXKAETHCSI TpaMaTHUYHUM
peUeHHSIM, BiAIrpae BaXJIWBY pOJb Yy 3AaTHOCTI oOparopa I1HTEpPIpeTyBaTu
BHCJIOBJIIOBAaHHS, sIKi BiH/BOHa Hacmpasni dye (abo uutae) [Burton-Roberts 2011,
c. 97].

CamMe 3aBASKM BUKOPUCTAHHIO Haka3oBoro crnocody B AJII" 3aebinpinoro yci
pEeUeHHS MPOCTi, cepell AKUX MepPeBaKal0Th 3BEPHEHHS, IO CKIIAJAIOTHCS JIHIIE 3
iIMeHHMKIB. HalOUIbIl YaCTUMHM € TOIIMPEH1 PEUYCHHS, IO MOSICHIOETHCS CaMOIO
IPUPOJIOI0 JKaHPY, NIeé TIMH — II€ MICHA, OIOBIJaHHS, MOBJICHHEBUN aKT, IO
nepeadayae TN JaHIIOT B3a€EMOIIOB'SI3aHUX 1 PO3TOPHYTHUX Y Yacl Ta MPOCTOpi
BUCJIOBJICHb:

For The Gambia, our homeland
We strive and work and pray,
That all may live in unity,

Freedom and peace each day (I'imu I"amO0if).

2.2.1. IIpocre peyeHHs

[IpocTte pedeHHsT — elEeMEHTapHa OAWHULS, SIKa BUKOPUCTOBYETHCA IS
nepejadi BITHOCHO 3akKiHYEeHOi 1H(opmallii, a TakoX s MOOYyAOBU CKJIAIHOTO
pedeHHs abo Oyab-sikoro posropHytoro Tekcty. Cepen #oro o3HaK
BUOKPEMJTIOIOTh HACTYTIHI:

- € OJJMHULICIO TTPEANKATUBHOIO;

- YTBOPEHE 3a IEBHUM I'PaMaTUYHUM 3Pa3KOM;

- € CTPYKTYpHO, (OpPMaJIBHO Ta 3HAYEHHEBO 3aBEPIIICHUM;

- Ma€ MEBHY KOMYHIKaTUBHY HAaCTaHOBY;

- € iHTOHaLIHO odopmieHuM [Burton-Roberts 2011, ¢. 100].

[IpocTi peueHHst OyBarOTh JBOCKJIQAHUMU 1 OAHOCKIaAHUMU. OTHOCKIIAIHI

pEUYCHHS — IIe PEUYCHHS, B SKUX € JIMIIE OJIMH TOJOBHHUU uieH (abo migMer, abo
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NPUCYAOK), MPUUOMY JPYTHil HE MOTPIOEH IJIsl PO3YMIHHS CMHUCTY pedeHHs. B
aQHTIMCHKIA MOBI OJIHOCKJIQ/IHI PEYEHHS MOXYTh OyTH BUpPa)KEH1 3a JIOIMOMOTOI0
iMeHHUKa a00 1H(IHITUBY J11€CIIOBA.

JIBOocKIJIaH1 peYeHHsI — 1€ PEUCHHs, B SIKUX HAsBHI 1 MIAMET, 1 MPUCYIOK
(abo 1 rpyma miaMera, 1 rpyna npucyaka). Ilimmer moxke OyTu mpoctum (We are
one and free) abo cknagennm. CKIIaficHHl, y CBOKO Yepry, MOXKe OyTH: KUIBKICHO-
IMEHHMKOBOIO CITOJIYKOIO, 1H(MIHITUBOM, TePYHIIEM, aje Takux npukiaais B AJII
HEMae.

[Ipucynok y mnpocToMy peudeHHi, Bukopucranomy B AJIlT, HiuuM He
BIJIDI3HSETHCS BIJ TPHUCYJIKa B OyIb-KOMY IHIIOMY TEKCTI OyJb-SKOTro
¢dyHKIioHaNEHOTO cTIITRO. BiH Moxe Oyt mpoctum (We stand on guard for thee),
ckmagaum (We strive and work and pray) i gieciaiHo-imenauM (With glowing
hearts we see thee rise).

[Tommpeni npocTi peueHHs B Tekctax AJII" JocUTh pI3HOMAaHITHI 32 CBOEIO
CTPYKTYpOI0. B HUX MarOTh MicIie OJTHOPIAHI WICHH:

- omHOpiHI mpukMeTHHKHU: From far and wide, O Canada;

- OJTHOP1AH1 AonoBHEHHS: We 've golden soil and wealth for toil;

- oxgHopinHi o3HadeHHs: The True North strong and freel... God keep our
land glorious and free!;

- JZIeKiJbKa BH[IB OJHOPIMHUX WICHIB pevyeHHs oaHo4yacHO: Beneath our
radiant southern Cross, / We'll toil with hearts and hands.

Takox MpOCTi peUeHHS: MOXYTh MOITUPIOBATHUCS

- indimituBamu: We'll toil with hearts and hands; | To make this
Commonwealth of ours;

- mapturnmmnamu: Some have come / from a land beyond the wave, /
Sworn to be free; Men of ev'ry creed and race / Gather here before Thy face /
Asking Thee to bless this place;

- repyHaieM: Blessing and peace be ever thine own.

OKpiM OAHOPITHUX YIEHIB, Y IPOCTUX PEUECHHSAX TPAIUIAIOTHCS:

- 3eepranns: Australians all let us rejoice; O Canada!; Oh Uganda!
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- mpsima MoBa: In joyful strains then let us sing, / «Advance Australia fair!».

BaxxnuBoro 3HaueHHs HaOyBarOTh MapaliefibHi KOHCTPYKIli sK 3aci0
MPUBEPHYTH YBary CcIyXadiB dYepe3 BUKOPHCTAHHS OJHAKOBHX TpaMaTHYHUX
€JIEMEHTIB, SKiI Jierko 3amam AToByloThCs. JI. Kpicten BusHavae 1€ K
«TOCIIIOBHICTh 1ACHTUYHUX a00 BpaKarue CXOXKHX EJIEMEHTIB y PO3MOBI 4H
nucbMi» [Crystal 1992, c. 287]. Lle TOHATTS 0COONIMBO YacTO BUKOPUCTOBYETHCS B
JKaHpl «OMHUC», JI€ MU KOHCTPYKII MOXYTh OyTH TIOB’si3aHi MiX CO0OK 3a
JIOTIOMOTOIO0 ~ MapajieIbHOTO ~ CUHTAKCUCYy; aje 3ByKH 1 CJIOBAa MOXYTb
BUKOPUCTOBYBaTucsa mapajnenbHo». Tak, y rimHi CIIA € Oararo Bumajakis
napajesnizmy, Hal4acTilMMU 3 SIKUX € IMeHHUKOBI (hpazu tuny «NP + NP». Ilop.:
the dawn's early light, the twilight's last gleaming. the rockets’ red glare, the foe's
haughty host, the mornings first beam, the battle’s confusion, their foul footsteps’
pollution, the war's desolation.

HaliyacTimmmu mapajenbHUMH CTPYKTypamu Yy Oputancekomy ' €
NpUKMETHUKHU gracious, noble, victorious, happy, glorious i miecioBa Haka30BOTO
crioco0y — Taki, sik save, send, scatter, confound, frustrate.

[loBTOpM — 1€ TOBTOPEHHS Ti€l C€aMOi CHUHTAKCHYHOI CTPYKTypU YH
JIEKCUYHOTO €JIEMEHTa B TOMY caMoMy TeKCTi. [le BU3HaueHHs MOXHa PO3IIMPUTH,
00 BKJIIOYMTH TOBTOPEHHS TI€I camoi 1€l 3 BUKOPUCTAHHSM PI3HUX CIIIB,
TEHJICHIIII0, Ky MOYKHA YiTKO MoOaduTH B KaHpi TrimHIB. JIx. ['1 cTBepmKye, 110
JKaHpP MOJXKHA OpraHi3yBaTH 3a JIOTIOMOTOI0 CHHTAKCUYHOTO IMapajelni3my,
JIEKCUYHOTO Ta CUHTakcuyHoro moBtropy [Gee 2003, c. 659]. V¥V rimui CIIA
NOBTOPIOETHCs Juiie octanus (pasza (O'er the land of the free and the home of the
brave), ajie HanpUKIHII MEPIIOro KYIUIETY € MIEBHA Bapiallis, KOJH Ta X cama (pasa
Hne sk 3anuTaHHA. [IOBTOpeHHS OFHOTO M TOro X pepeHy BHKOPHUCTOBYETHCS
aBTOpaMu, IMOBIPHO, TOMY, 1110 BOHH MAIOTh HaAMIp MiAKPECIUTH CBOIO 171€t0 (171€7).

[ToBTOpM € mommpeHow ¢iryporo MoBu y 3axigHoadpuxancekux JI. Sk
3a3Hayae K.P. AmMeHopBi, MOBTOp MOXeE CIyryBaTH TMOABIMHIN MeTi: OyTu
JOTIOMDDKHUM 3aCO00M JUIsl 3amam'siTOBYBaHHS 1 OyTHM TOUYKOIO aKIEHTYyBaHHS

[Amenorvi 2018, c. 28]. 3aBasku MOBTOPY, Ili JBI METH JOXOIATH JO TPOMAJISH,
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I sIKuX 101 TimEA ctBopeno. Hanpukiazn, All hail, Liberia, hail! i We will over all
prevail 3'seistrorbest B riMui JIiOepil 4oTHpH 1 TPH pa3H BiAMOBIAHO 3 METOIO
IPUBEPHYTH YBary i JOMOMOITH Kpaiie 3anam'statd, mo Jlibepis moBuHHa OyTH
HaWBaKJIMBIIIOO PIUYIO JUIS YCIX JTIOEPIHUIIIB.
[ToBTOpEeHHSI OXOIUTIOE HE JIMINE TOYHI CJIOBa, aje ¥ ifei. Y IboMy CBITII
TEMa €IHOCTI TPOCKTYEThCSA dYepe3 IMOBTOPU HE JIMINE CIiB, aje W KOHIICTIl
enHOCTI. Big3HaunMo Takuii THI IOBTOpIB, Sk OUr nation, O compatriots, with
heart and hand, singing thy praise, Towards the common good 3 rimuiB I'aHmu,
Hirepii, Jlibepii, Coeppa-Jleone ta I'ambii, BiAMOBIIHO, BC1 BOHU JEMOHCTPYIOThH
MOBTOPEHHS Ti€T caMoi 1/1€1 €THOCTI, 1110 € TOJIOBHOIO TIPOOJIEMOIO IS ITUX KpaiH.
IlepBunHICTh Menoli B TekcTi ' cnpuunHse He aulie AUHAMIKY TEKCTY,
ajyie ¥ MPU3BOJUTH JIO0 NEBHUX CHUHTAKCUYHUX MOpYIIeHb. MOXXHA MOMITUTH, IO
®pencic Cxort Ki 3amutyTano nepectaBuB MiCIISIMU TPU CKJIAJIOB1 YACTHHHU:
Whose broad stripes and bright stars
1. were so gallantly streaming
2. 0'er the ramparts we watched
3. thru the perilous fight
CTalOTh:
Whose broad stripes and bright stars
3. thru the perilous fight
2. o'er the ramparts we watched

1. were so gallantly streaming

Tako TpamiaiOThCS BUIAJKW 1HBEpCli — SK, HANPUKIAJ, HAa MOYaTKy
rimuay Ipmanaii: Soldiers are we; a6o y rimui HoBoi 3emanaii: But should our
foes assail our coast / Make us then a mighty host.

Onucani BuIlle SBUINA JIO3BOJISIIOTH TOBOPUTH MPO TIEBHI MNPUHITUIN
noOyJIOBM TEKCTIB AHTJIOMOBHHUX JIeP)KaBHUX TIMHIB, 10, y CBOIO 4epry,
CBIIYUTH MPO CEelU(PiKy JAepKABHUX TMHIB SIK IEBHOIO MOBJIEHHEBOTO >KaHpY,

10 3HaXOOAUThCA Hi}l BIINIMBOM K YCHOI'O, TaK 1 MICbMOBOTI'O MOBJIEHHS.
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2.2.2. CkiaiHe pe4eHHs

CknanHe peyeHHs — 00'€IHAHHS 32 MEBHUMHU I'PaMaTUYHUMU [PaBUIIAMU
JIBOX 200 O1JIBIII MPOCTUX PEUYCHb HA OCHOBI TOT'O UM IHIIIOTO BUIY TPaMaTHYHOTO
3B's13Ky. OKpeMi YacTHHHM CKJIQTHOTO PEYCHHS HE MAalTh CaMOCTIHHOTO
KOMYHIKaTUBHOTO 3HA4Y€HHS Ta IHTOHALIMHOI  3aBepiieHocTi. bymayuwn
rpaMaTHYHUM aHAJIOTOM IPOCTOTO PEYCHHS, B 130JIbOBAHOMY BKMBAaHHI BOHH HE
B 3MO31 IIEPEIaTh 3araJbHUI 3MICT CKJIATHOTO PEUCHHS, CKIIAIAl0Th €IMHE II1JIe,
[0 BIJIPI3HSE CKJIAJHE PEUYEHHS BiJI MPOCTUX CAMOCTIMHHMX pPEUYCHb; IOB'sI3aHI
MDK COOOI0 3a JOMOMOTOI0 1HTOHAIlli, CIOJYYHUKIB (CYpPSAIHUX 1 MIAPSIHUX),
CIIOJTYYHUKOBHUX CJIiB, OCOOJMBOIO CITIBBIHOIICHHS JIECHIBHUX (OpM, 3a
MIATPUMKH JIGKCUYHOTO CKJIay YacTHUH CKJIQJHOTO pedeHHs (TOOTO ojHE 3
pEUYeHb MAa€ Yy CBOEMY CKJIAJl CJOBa, SIKI MOTPEOYIOTh MOUIMPEHHS 1HIIUM
peuennsm) [Burton-Roberts 2011, ¢. 152].

CknazHi pedeHHs OyBarOTh CKIaJHOCYPSAHUMHU 1 CKIaAHOMIAPSAHUMHU.

CknaonocypaoHni peuenns — 1€ Taki CKJIAJHI PEUYCHHS, YACTUHU SIKUX
3'eqHanl cypsgHuMu cnocodom. Ils dopmanbHa o3HaKa Mae TpaMaTUYHE
HNIAIPYHTS — YAaCTHMHM TAaKOTO PEYEHHsI PIBHONpPAaBHI, BiJ OAHIET 1O 1HIIOL
3a3BMYail HE MOXKHA MOCTABUTH 3alMTaHHS, TOPIBHSHO 31 CKJIATHOMIIPSTHUMHU
pEUYCHHSAMH. 3arajoM 0a4yuMO JIMIIE TPU BUITAJIKH CKIATHOCYPSIHUX PEUYCHb, SKi
3'eqHaHi 3a gormomoror cypsaaHux cronyunukis: JIIT CIIIA (No refuge could
save the hireling and slave / From the terror of flight, or the gloom of the grave:
/ And the star-spangled banner in triumph doth wave, / O'er the land of the free
and the home of the brave); JI' Hosoi 3enanaii (Peace, not war, shall be our
boast / But should our foes assail our coast) i JII' Yraumu (Our love and labour
we give, / And with neighbours all / At our country's call / In peace and
friendship we'll live). Takox y JII' Creppa-JleoHe 3HaX0auMO 0O€3CIOMYYHHKOBI
CKJIAJIHI pEUYCHHS:

1) High we exalt thee, realm of the free;Great is the love we have for thee;
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2) We raise up our hearts and our voices on high, The hills and the valleys
re-echo our cry.

CK1aoHoniopsaodHe peueHHs — PEUCHHS, J¢ MAPsAIHA YaCTHHA 3aJICKHUThH
BiJ rosnoBHOi. Crony4HuKOBI cioBa wWhat (mo), that (uro, sxumit), who (xT0),
whom (komy, koro), where (ze, kyau), when (komm), how (six), which (skwmit), xou
1 CIYyTYIOTh JJI 3'€THAHHA YaCTHH CKJIATHOTO PEUYECHHS, alieé TAKOX € YICHAMHU
niapaaHuX peueHsb. [lipsaHi pedeHHs 3al1eKHO BiJ PO, Ky BOHH BUKOHYIOTh
y CKIAQOHOMIIPSATHOMY PEYCHHI, MAPO3AUISIOTECS HA MAPSAIHI 3'SICYyBaJIbHI,
MIJPSIHI O3HAYaIbHI;, HiAPSAHI 0OCTaBUHHI, SKi, YCBOIO 4YEpry, MOXYTh OyTH
HIAPSIAHUME PEYEHHS MICIIS, Yacy, Cloco0y Aii 1 CTyneHs, HPUYUHU, METH, TOLLIO

[Bepba 1995, c. 204-213].

Haii0inp1ma KUTBKICTh CKIIAHOMIAPSIHUX PEYEHb (3arajioM 6) MICTUTHCS Y
AT CHIA, cepen Hux pedyeHHs 3 miapsaaumu 3'scyBaabaumu (What is that which
the breeze, o'er the towering steep), gacy (O thus be it ever, when freemen shall
stand / Between their loved homes and the war's desolation), miciis (On the shore
dimly seen through the mists of the deep, / Where the foe's haughty host in dread
silence reposes, / What is that which the breeze, o'er the towering steep...).
Peuenns 3 miapsaHuM 3'scyBaiibHUM 3ycTpivaetbes y JIIT Asctpanii (For those
who’ve come across the seas / We've boundless plains to share); peuenns 3
AP AHAM 3'scyBaJIbHUM 1 migpsinauM micts € y AT Tarum (who thirst for liberty; /
Where the banner of Ghana freely flies); mo omHoMy peuycHHIO 3 MiAPSIHUMH
o3HauaapbHUMK 3adikcoBano B JII' Ceeppa-Jleone (We pray that no harm on thy
children may fall, / That blessing and peace may descend on us all) i I"'am6ii (We
strive and work and pray, / That all may live in unity).

AHani3ylouud TUIU CKIAJIHOMIAPSIHUX pedyeHb, Kl 3ycTpivatorbest B AL,
MOXHa 3pOOWTH BHUCHOBOK, MIO0 II€ caMe Ti BUAU MIAPSAHUX PEUYEHB, K1
MPOTIOHYIOTh JOJAATKOBY 1HO(pMAIlito Mo MiAMET TBOPY, TOOTO KpaiHy abo HapoI,
MicIle, /i€ BII0OyBa€ThCsl Aisl, TOOTO 3HOBY HAroJioc poOuThCs Ha KpaiHi, abo yaci,

SKUH BILUTMBA€E HAa PO3BUTOK JIepKaBu. bibllla KITBKICTh peYEHB BCE JK TaKU MPOCTI
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Ta PO3MOBIJIHI, 110 BianoBigae meti JI' — moBigoMuTH mpo KpaiHy, ii Micue 1 poJib

y CBITI.

2.2.3. KomyHnikaTuBHi TUnM pedyeHHst B A/’

['pamatnyHa Hayka omepye TpbOMa KOMYHIKATUBHMUMH THUIIAMH PEUCHHS:

pOBHOBi,ZIHI/IM, IMATAJILHUM 1 HAKa30BUM.

Tabm. 2.3

KinbkicHi 1aHi 1010 BUKOPHUCTAHHS KOMYHIKATUBHUX THIIIB pedeHHst B AT

o Pazom
0
AT TR P
VER-Y = 2 C = =~ >
1 | Ar USA 8 4 1 13 15
2 | JAI' UK 1 - 1 2 2,3
3 | AI' Canada 4 - 2 6 7,1
4 | AI'" Australia 7 - 1 8 9,5
5 JI" New Zealand 4 - 2 6 7,1
6 | AI Ireland 5 - - 5 6
7 | AI' Uganda 6 - 3 9 10,7
8 | AI' Ghana 3 - 3 6 7,1
9 | AI' Gambia 4 - 1 5 6
10 | I Nigeria 1 - 2 3 3,6
11 | JII" Sierra-Leone 9 - 1 10 12
12 | JII" Liberia 7 - 4 11 13
Pazom: 59/70% | 4/2% |21/28% 84 100

HeBenuka KiJgbKICTh KOMYHIKATMBHHMX THIIIB PEYEHb CTajlacsi came 4epes

nepeBaXKHE 3aCTOCYBAHHS aBTOPAMHU JIEP>)KaBHUX TMHIB HAKa30BOTO CIIOCO0Y.
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Crneundika po3nosionozo peuennsa, sukopuctanoro B AJIl', monsrae B
TOMY, 110 TOJIOBHOIO MeToro JII' cTae po3moBiaes nMpo KpaiHy, ii MUHYJIE (TOJIOBHUM
gyuaoM y JII' CHIA, tekct skoro moOymoBaHmii Ha icropuuHiid momii: O'er the
ramparts we watched, were so gallantly streaming? / And the rockets' red glare,
the bombs bursting in air, / Gave proof through the night that our flag was still
there), TenepimmHuii gac i Mpii po maiOyTHe. Came Tomy niepeBakae Present
Simple, mpoctuii Heo3HadyeHHH Yac, KU BHKOPHUCTOBYETHCS Ui KOHCTATAIll
daxrtiB: In peace and friendship we'll live. / Oh Uganda! the land that feeds us / By
sun and fertile soil grown).

Sk nokazye Tabn. 2.3, numanshi peuenna € HETUTIOBOIO O3HAKOIO TEKCTIB
AJI. Bonu 3ycrpiyatoreea qume y JAI' CIIA, ta ## To y dopMi pUTOPUUHHX
NMWTaHb, SKI 3a3BMYail HE BHUMAaralmTh BiAnmoBial. Y msomy JIT mnuranHs
BUKOPHUCTOBYIOTBCS ISl TOTO, 100 MIAKPECIUTH MEBHUM MOMEHT, a HE JJi TOrO,
o0 orpuMaT iHpopMalio Oe3nocepenHbo. B amepukancskomy /I putopruHi
MUTaHHS 3yCTPIYAIOTHCS YOTUPH pasu: JIBidl B nepiriil crpodi, Hanpukiaa, O say
can you see by the dawn's early light, / What so proudly we hailed at the twilight's
last gleaming, / Whose broad stripes and bright stars through the perilous fight, /
O'er the ramparts we watched, were so gallantly streaming?, O say does that star-
spangled banner yet wave, / O'er the land of the free and the home of the brave? i
onuH pa3 y tpetiii And where is that band who so vauntingly swore / That the
havoc of war and the battle's confusion, / A home and a country, should leave us
no more?. BukopuctaHHsd PUTOPUYHMX IUTAaHb y TEKCTI TEPEeBaKa€ B TEPIIii
ctpodi. e Buknmkae y aymuTtopii 3milnadi JyMKH — BiJ CTpaxy /10 MaTpiOTHU3MY.
OCKUIBKHM 11€ BUKJIMKAE 1€ ¥ TPUBOTY, KA BIIUYBAETHCS MIPOTATOM JIOBIOi JA0IIOBO1
HOUl OWTBU: 3iprose 3nameno exce mavopumsv? Yu Oyoe y Hbo2o Kpaina, Kyou
MOXNCHA NOBEPHYMUCA?

HepxaBuuii rimH CILIA 3aramom mpeactasisie coO0O HE TBEPIKCHHS, HE
3aKJIMK [0 Ail, a 3anmMTaHHs. Moro TeKeT CKIIanaeThes 3 ABOX 3alLTyTAaHMX [UTAHb i
OJyKaro4oro TBEp/UKEHHS MDK HUMH. llepiie muTaHHsS — 1€ HEHMOBIPHO JOBre

pEeYeHHs, B SIKOMY OCOOJIMBO JIETKO «3aryoutucs». Ilepiia yacTuHa 3By4HUTh TaK:
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Oh say can you see by the dawn's early light, what so proudly we hailed at the
twilights last gleaming...

[Ticnss HpOro Oymo O MOpeYHMM TOYaTH HOBE PEUYCHHS, aje MUTaHHS
MIPOJOBKYETHCS 3 OLTBII KOHKPETHOO 1H(HOPMAIIIEIO PO TPATIOP:

...whose broad stripes and bright stars, through the perilous fight o'er the
ramparts we watched were so gallantly streaming?

TyT Mu orpuMyeMo Tpoxu OibIe 1HGOpMAITi TIpo 110 HeOe3NeuyHy OUTBY 1
KiJIbKa SICKpaBHX CIITETIB, 1110 onucytoTh mpamnop (broad stripes and bright stars).
Jlpyre pedeHHs po3MOoBiiae BXKe OLIbIIE MPO OUTBY, sIKa TPUBAIA BHOYI:

And the rockets red glare, the bombs bursting in air, gave proof through the
night that the flag was still there.

Ile peyeHHs TaKOX CHOBIIIAE MPO T€, 110 HABITH y TEMHY HIY OUTBU Mparop
Bce 111e OyB TaM (OCBITJICHHI CBITJIOM PO3PUBIB pakeT 1 60MO).

Bapro 3a3HaunTH, 1m0 B TEKCTI amepukaHcbkoro JI' mailke He 3ragyeTbes
HaIllsl, HaJl KO0 MaopuTh mpanop. byso 6arato KOHKPETHUKHU PO Mparop i1 OUTBY,
ajie HI4YoTo PO CBOOOY UM CIPaBEUIUBICTh, 00 MPO YECTh UM NarpioTusm. Jluiie
TOpAICTh 3a T€, 0 MM MIJHIMAEMO Mpanop y CyTiHKaxX. ['IMH 3aBEpIIyEThCS I
OJTHUM TTUTAHHSIM:

Oh say does that star spangled banner yet wave, o'er the land of the free and
the home of the brave?

Konu mtonu BUKOHYIOTH 11l T1IMH, IUBISYUCH HA Tparop, TO MUTAaHHS HE B
TOMY, YH € IIl¢ Tparop, 9 Hi. [IuTaHHA IS HUX TOJSIrae B TOMY: ud € BoHH the
land of the free and the home of the brave («kpaiHoro BiTBHHX 1 JOMOM
xopobOpux»)? Skoro mae OyTd Hamis mig nparnopoM? YW BOHM HaAMXAOTh 1
HIATPUMYIOTH CBOOOMY 1 XOPOOPICTh 1HIINX, YU 1X MParop MaOpUTh HaJ 1HIIOKO
3eMIICI0?

Cremnudika Haxazo6o2o0 (oKauuHozo) peyenHs, BukopuctaHoro B A/l
MOJISITA€ B TOMY, 1110 € TPU 0COOH, 0 SKUX 3BEpTAIOThCs y TekcTi. Hacammepen, 1ie
bor, mo sxoro 3BepTarOThCs y HaicTapimomy 3 aHamizoBanux [I'— CmomydueHoro

KopomiscTBa (God save our gracious King). 3a 3paskom Oputancekoro JI' g0
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bora 3Bepratorbest y JII' Hosoi 3enanmii (God defend our free land), I'aan (God
bless our homeland Ghana), I'am6ii (Keep us, great God of nations, To The
Gambia ever true). JIpyra ocoba — e cama kpaiHa, Ipo ciaBy i MalOyTHE SKOi
neit tBip. 3paszku Takux pedeHb € i y JI' Kanmagu (O Canada! Our home and
native land!), Yraumu (Oh Uganda! the land of freedom), Creppa-Jleone (Singing
thy praise, O native land), Jli6epii (All hail, Liberia, hail!). Tpers ocoba — 1ie yce
HaCEJICHHs KpaiHw, 110 crocTepiraemo y nBox JI' — ABcrpanii (Australians all let
us rejoice) i Hirepii (Arise, O compatriots, Nigeria’s call obey). 3riqxo Tab. 2.3,
cepen anamizoBanux A/l oknuunux pedenp Hemae numie B JIT Ipmammii. Lleit
(bakT 10BOJUTH, IO TOJIOBHOIO MeTOor0 JII' € 3BepHEHHS 10 CBOTO HAPOIy HAIPSMY
abo uepes bora.

Takum 4MHOM, BUKOPUCTAHHS TPbhOX PI3HUX KOMYHIKaTHUBHHUX THUIIIB PEUCHb
nigkpeciatoe mianoroBuit xapaktep AJIlT, iX 3BEpHEHICTh 1O HApOJy KpaiHu 3
METOI0 X €IHaHHS Ta 10 bora sk kepena HaTxHeHHs 1 mopaii. [lompu 1o
3BEPHEHICTh, HAWMOIIUPEHIITUM  CIIOCOOOM  CHUHTAKCMYHOTO  O(QOpMIICHHS
tekctotuny AJII' € Bce Taku po3mnoBijiHa Hapallis. OueBUIHO, HE KBECUTUBHICTD 1
HE JMPEKTHUBHICTh 3 1X HaB A3JIMBOIO MPSAMTOI0, a caMe€ OMNOBIAHICTh SK
HapaTUBHUN JIUCKYPC MOXE Yy CBOEMY HEHAB’SI3TUBOMY IHTEHIIMHOMY (opmaTi
JIOHECTH 70 rpoMajasiH — KiieHTiB MK «TriMH» — OCHOBHY HaIllOHAJIBHY 1110, sIKa
Ha TJI1 JIMCHUX 1 YSABHUX BUKJIUKIB IMOKJIMKAHA IIEMEHTYBATH HAIlIIO B ACAKY MIITHY

1 HEMOAUIbHY CYTHICTb.

2.3. CTuiticTHYHE apaHKYBAHHS TEKCTIB AHTJIOMOBHOI'O IIMHY

2.3.1. JIeKCHKO-CTHJIICTUYHI 32C00M BUPA3HOCTI

Bubip Bupa3Hux 3aco0iB y TEKCTI CTOCY€EThCS MEBHOI KIJIBKOCTI JIEKCUYHUX

omuuup (mami — JIO) 1 ¢pa3, siKi BUKOPUCTOBYE aBTOp Yy TBOpl. 3THO 3

I1. A. Emronsiiom, BuOIp CJIB BU3HAYAETHCS AK BHOIp 1 BUKOPUCTAHHA CIIB
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MUCHMEHHUKOM. XOpOIIUi BUOIp € TOYHUM 1 JOPEUYHUM — CIIOBA O3HAYAIOTH CaMe
Te, III0 MaB Ha METI NMUCbMEHHUK, 1 BOHU J0OpEe MiAXOAATh O TEMH TBODY,
noTeHuiiHoi aynutopii Ta metu [Eschholz, Clark 2000, c. 612].

Tak, B amepukancrkomy JII' Buxopuctano JIO pizuux Ttumi. Ilo-mepire, €
BHUpa3M, SKI BKa3ylOTh Ha MaTpioTU3M, SIK-OT TaJaHTHO B whose broad stripes and
bright stars ... were gallantly streaming (4ui MWHPOKI CMyTH Ta SCHI 30pi ...
rajJJaHTHO CTpyMyBaJin), moBHa cjaBa i csiiBo B full glory reflected now shines in
the stream (moBHa ciaBa, BimoOpakeHa Temep, cse B mortoil), Tpiymd y And the
star-spangled banner in triumph doth wave (I 3ipka — TpiymdansHmii Tpamnop
MaloOpUTh, 10O BUXBAIUTH MOT0); BUIBHUN 1 XOpOOpHUI y IPUCIIIBI HAa XBaJy HaIlli.
B ocranHiit ctpodi cioo freemen crocyerscest 30poitaux cwit, When freemen shall
stand between their loved homes and the war’s desolation (xonu BuUIbHI
CTOSSTUMYTh MK CBOIMHU YIIFOOJIEHUMH JJOMIBKaMU Ta CITyCTOIICHHM BiiiHM). Kpim
toro, Taki JIO, sik victory and peace i the heaven-rescued land (mepemora ta mup i
BpSITOBaHa HEOOM 3eMJIsl) BHKOPHUCTOBYIOTHCSA JuIss XBanu Kpainu B Blest with
victory and peace, may the heaven-rescued land.

[To-npyre, € BUpasu, MOB’sA3aHi 3 BilfHOIO, Taki sk ramparts, bombs, rockets,
foe, havoc of war, the battle’s confusion, blood, refuge, the terror of flight, the
gloom of the grave, the war’s desolation, 1m0 UTIOCTPYIOTh MOJ1i, TIOB’sA3aHI 3
IPAIIOpPOM.

Hapemri, y AJI[' 3HaxomuTh CBO€ BTIIEHHS 1 peniriiiHa JeKCUKa —
Hanpukiaza, OmarocmoBenHs y Blest with victory and peace (bnarocnoennwmii
nepemMoror Ta Mupom), cuiia y Praise the Power (XBana cuni) i bor y in God is
our trust. Tyt BukopuctoBytoThes Taki JIO, sk perilous, the heaven-rescued land
(HeOe3meyHa, BpToBaHa HEOOM 3eMJIs ).

Lle#t TexkcT Mae eMOLIHHY MOBY HPOTITOM YCi€l MOEMH, OCKUIBKH IIe Ja€
aMEepUKaHISIM BIUYTTS TOPAOCTI 3a Te, 1110 BOHU Opaiu ydacTb y BiiiHI 1812 poky
Ta MPOTOJOCUIIN He3aJIeKHICTh BiJl OpuTaHiiB. [Ipyukian BUKOPUCTaHHS eMOLIHHOL
MoBH y «Star Spangled Banner» MicTuThcs B mepiiomy Ta apyromy psakax: Oh,

say can you see by the dawn’s early light, What so proudly we hailed at the
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twilight’s last gleaming? TyT BUKOPUCTOBYIOTbCS CHMBOJIH, SIKi TOBOPSITH TIPO JCHB
1 HIY, JIe JCHHE CBITJIO MPEJCTABISIE HAJiIO, a HIY — BIMHY Ta OWTBY, IO Ja€
Isi1a9aM BITIYTTS PO iCHYIO0UMid KOHMIIKT. AHajioriune it 3 and the rockets’ red
glare, the bombs bursting in air, gave proof through the night that our flag was
still there, ne ¥imerbes mpo BifiHU. Lle ma€ MOXKIUBICTH YABUTH YyTTEBI 00pasw,
OCKLUJTBKY BOHH TTOCHJTIOIOTH BIAUYTTS OMTBH, sika Toumnacs. Lle o3nagae, mo momnpu
BCl OOMOM Ta 0OCTpLIM, Ipanop Bce Ie MaiopiB. YCi Il BUMAJAKH BUKOPUCTAHHS
€MOIIiITHOT MOBH TIOB’sI3aH1 3 METOIO TIMHY — HaJIUXHYTH TPOMAJISIH HA MAaTP10TU3M,
a Takox 30epertd Haiilo, 1m0 cBoOOJa Bce IIe >KMBa mompu BidHYy. TekcT
CIpsIMOBaHUI Ha Te, MO0 MOKa3aTh, Mo AMEpHUKa € HOBOIO KPaiHOI, HAIUXHYTH
Ha AYMKY PO MaTpioTHU3M 1 3MyCUTH aMEpPUKAHIIIB BIIUYBaTU rOPAICTh 3a T€, LIO
BOHU aMEPUKaHII].

Awmepukancbkuit I, sik Bkazye horo HaszBa «The Star-Spangled Banner»,
MOBHICTIO OpPTaHi30BaHWA HABKOJIO aMEPUKAHCBKOTO TIparopa SK TOJOBHOTO
CUMBOJIy HAI[lOHAJIBHOI 1IEHTHMYHOCTI, €IHOCTI Ta ropaocTi. [IpencraBieHuit y
(GbopMi MOHOJIOTY 3 HaTSKOM Ha nepeMory B bantiMopchkiil OWTB1, BIH HOJIJIEHUI
Ha TP YaCTUHHU.

[lepmia wacTMHa 3 €aMOro MOYATKy OMOCEPENKOBAHO 4Yepe3 PUTOPUYHE
3alUTaHHS MPECTABIISAE TOJIOBHUN HAIlIOHATBHUN CUMBOJI, TIPAIiop:

Oh, say can you see, by the dawn's early light,
What so proudly we hailed at the twilight s last gleaming?
®pasu broad strips i bright stars y nHactymHiii cTpodi BiANOBIAalOTh Ha
MoTepeTHE MTUTAHHS:
Whose broad stripes and bright stars ...
... were so gallantly streaming?

Pemra mporo Ta HaCTYIHI JBa PAIKH JatoTh 1H(OpMarlito npo koHteket I
— OuTBY, sika 3rajxyeTbes y Bipii. Crpoda 3aKiHUYEThCS LIE OJHUM PUTOPUYHUM
MUTAHHSAM, JPYTHA PSAIOK SIKOTO € pedpeHoM, SKuM 1 3aKiHUYIOThCS IHIII TPH
cTpodu:

O say, does that star- spangled banner yet wave



63

O’er the land of the free and the home of the brave?

CnoBa free i brave sramyioTbCsi K I[IHHOCTI aMEpHUKAaHCHKOI HaIlii Ta
JDKEpENo 1XHbOI TOpAoCTi. Y Apyriit ctpodi, sika MPOIOBKYE MEPILy YaCTUHY,
yBara BCe e 30CepePKeHa Ha Tparopi, ajie Terep i3 MOCHIAHHIM Ha IMOTOHI
YMOBH:

On the shore, dimly seen through the mists of the deep
Where the foe's haughty host in dread silence reposes

ITepuri aBi cTpodu pa3oMm CBigYaTh MPO Te, 110, HE3BAXKAIOYM HA BAXKKY
BiliHYy Ta MOTOJHI YMOBH, Mpamop HE Majae, a MalopuTh BUCOKO B Hebi. Tpers
cTpoda npeacTaBisie CepeHIO YaCTUHY, B K1 TpecTaBieHuii Bopor. TyT onucani
noii 1o 1 miciist outsu. [lepen 6oeM Bopor:

so vauntingly swore
That the havoc of war ...
...should leave us no more

[ micns GuTBU:

Their blood has wiped out their foul footsteps’ pollution
No refuge could save the hireling and the salve
From the terror of flight, or the gloom of the grave.
Bopor onmcyetbes sk a band with foul footsteps; sk hireling and slave, o
3aCIyTOBY€ Ha CMEPTh. AMEpPUKAHCHhKa apMisl 3PEIITOI0 TIePeMOorTIa;
And the star-spangled banner in triumph doth wave.
OcraHHa cTpoda NpeacTaBise 3aKIIOYHY YaCTUHY, SIKa MA€ PEIIriitHUI TOH:
Blest with victory and peace, may the heaven-rescued land
Praise the power that hath made and preserved us a nation
And this be our motto: «In God is our trusty.

Ha Bigminy Big amepukancbkoro JIIT 3 #oro ypoyuCTICTIO OfH,
opumancoxkuii /I’ y >xaHpoBOMY BIJHOIIIEHHI Harajaye MOJUTBY (3a Koposs /
KOpoJieBy). B HBOMY psICHO BUKOPHMCTAHO MOBHI 3acO0M 3 TATPIOTUYHOIO Ta
HAI[IOHAJIICTUYHOIO IMAaTETHKOIO, SIKI OMUCYIOTh KOPOJIEBYy / KOpOJs sIK (racious,

noble, victorious, happy, glorious. ¥ «God Save the Queen» nepmia crpoda riMmuy
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€ YaCTUHOIO, SIKa MPEJCTaB/IsiE TOJOBHUM HalllOHAIBHUM cuMBOA bpuTtasnii, T006TO
KOpOJIEBY / KOPOJIsi), Uepe3 MOIUTBY:

God save our gracious queen!

Long live our noble Queen!

God save our Queen!

Gracious i noble — e emitery, sIKi BAKOPUCTOBYIOTBCS JIJISI XapaKTEPUCTUKH
KOpOJIEBH 200 KOPOJIsi, HE3aJIEKHO BiJl TOTO, XTO Oy/ie KOPOHOBAaHUM, 1100 MpPaBUTH
bputaniero. Noble o’ s3anuit 13 OXOMKEHHSIM KOPOJICBHU / KOPOJIsS Ta gracious i3
ii / #ioro xapakrepoM. HacTymHi Tpu psiaku cTpodu MPOAOBKYIOTh MOJHUTBY PO
Te, 100 KopoJieBa JoBro Oyia victorious, happy, glorious i ruler.

[Ipu 1poMy y OpUTaHCHKOMY TIMHI-MOJMTBI AUBHUM YMHOM BHKOPUCTAHO
BOEHHY JIeKCUKY. [lopiBHsIEMO:

O Lord our God arise
Scatter her enemies

And make them fall
Confound their politics
Frustrate their knavish tricks.

Hpyra crpoda nOpUBOAUTH JI0 CEPEIHBOT YACTUHU, SKA € 1€ OJIHIEIO
MOJIUTBOIO, ajieé IbOTO pa3y CHpsSMOBaHA Ha BOPOTIB KOPOJS, SIKi OHOYACHO € B
BOporamu Haili. bora npocsrs:

Scatter her enemies

And make them fall
Confound their politics
Frustrate their knavish tricks.

Scatter, confound i frustrate — wme miecioBa 3 HEraTMBHUM 3HAYEHHSM, IO
BUKOPHCTOBYIOTHCSI B KOHTEKCTI PO3MOBH PO BOPOTIB Ta iXHI IJIaHU, HAIILJICHI Ha
KpaiHy.

Ocrannsa ctpoda CiykuTh (iHATLHUM aKOpIOM, y sikoMy bora mpocsTsk
HAropoAUTH KOPOJIEBY / KOPOJISl HOro HaWKpaluMu JapaMu:

Thy choicest gifts in store
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On her be pleased to pour.

Came y 1ux psiikax aBTOP BIAETHCS JO HE3BMYAMHOIO BUKOPUCTAHHS CJIOBA
choicest (BuOipHHMIi), IO TaKOXK O3HAYA€E «BHIIHK», 1 JIECIOBO POUr (JITH) 3
CEMAHTHUYHOIO KOHOTAIII€ «O/IapIOBaTH.

OcTaHHI YOTHPHU PSAJIKH 3aBEPIIYIOTH TIMH MOJIMTBOIO MPO TE, 11100 KOpoJieBa
[aproBajia TPUBAJIMK Yac, BIOPOAOBXK SKOTO BOHA 3axMiaina O 3aKOHH 1 TaKuUM
YUHOM 3MYIITyBaJja HaIlio CIIBaTH Bij CEPII:

God save the Queen.

Binomo, o kanaocekuit /II" icHye y TBOX CBOIX BapiaHTax — aHIIIHCHKOMY
¢dpaniy3pkoMy. TakiM YUMHOM, KOHTEKCT TIMHY MOKHA pO3IVISLIaTH sIK 00pOTHOY Ta
Harpyry Mix (paHIy3bKOI0 Ta aHDIIMCHKOIO KyJbTypaMH B I[ii HOBOCTBOPEHIN
kpaini. [ToniObHo no dpaniry3pkoi Bepcii, «O Canada» MOYMHAETHCS 3 BU3HAHHS
Kanagu sik cyBepeHHOi nep:kaBu. Ajle B JaHOMY BUIAJAKY L€ HE 3€MJIS HaIIMX
npeaKiB (K y ¢paHIry3pKoMy BapiaHTi), a our home and native land, To6to 3emus,
o Oyna 1 € 3aBkau Oyna «Hamowo». OnHaK HaUTOJIOBHIIIE TE, [0 BUKOPUCTAHHS
cinoBa Kanana came no co0i € 3asiBa Ha NEBHY TEPUTOPit0. K MOSCHIOE BEO-CalT
ypany Kananu, 1ie cioBO MOXOAMTH BiJ T'YPOHCHKO-Ipoke3bkoi MoBH Kanata, me
BOHO IO3HAYa€ Ceyio / MOCEJEeHHs, a HOoro mepiiue 3apeecTpoBaHE BUKOPUCTAHHS
OyJ10, KOJM <«JIBOE IOHAKIB-aOOPUTEHIB PO3MOBUIM (HpaHIy3bKOMY JIOCTIAHUKY
Kaky Kaptre npo mapiipyt g0 Kanarn» [Governemnt of Canada].

Ha Bigminy Bin ¢paniry3skoi Bepcii, Ae JIO «Canada» BUKOpUCTAHO JHIIE
OJIMH pa3 Ha MOYaTKy, aHIIKChKa BepCis MOBTOPIOE MOr0 IIICTh pa3iB (3arajioM Ie
ctaHoBUTh 10% 13 60 cmiB, SIKi BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B AQHIJIIHCBKOMY TEKCTI).
JluBisuMCh Ha PANIKM BipIla, a HE HA KUIbKICTH ciiB, «O Kanano» 3aiimae m’sTh 13
JIeB’SITH PSIJIKIB TEKCTY.

Jlanmi HeomHOPa30BO MOBTOPIOETHCS HArajdbHICTH 3axucTy 3emun Canada. ¥V
Toii 4ac, sk Kamama command nacammepen mouyTTs True patriot love, icuye
notpeba stand on guard for thee. Tyt BaxiuBOWO € TOOYJIOBa KOJCKTUBHOTO
KaHaJICbKOTO «MW», SIKHWA JIEKUTh B OCHOBI TEKCTy aHMIINACBKOI Bepcii. Xoua

«Canada» € HalOLIBII YaCTO MTOBTOPIOBAHUM CJIOBOM Y TIMHI, 11€ MOHATTS «MH» €
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OIHAKOBO BAXKJIMBUM, 13 3aiMEHHHKaMu We/OUr/US, 10 CTaHOBJISATH PiBHY YacTKY
aipuaHoro marepiany (6/60 ciiB = 10%). [ «mu», 1 «Kanaga» mporoiaouryroTses
yepe3 TekcT micHi «O Canada», mo0 cdopmyBaTu sk Cy0’eKT, Tak 1 00’€KT
oOisHky. [le obisgHKa — 3aXUCTUTH KpaiHy MOBTOPIOETHCS B YOTUPHOX 13 JIEB'ATH
PANOKIB BIpIIa, sSKUM BBOIWUTH oOpa3u mnpaBau. KaHaja BUKIMKae «CIPABKHIO
naTpiOTUYHY JIOOO0BY, alie i cama € Takoio.

IHocmkononianwvni 2imuu. BimoMmo, 1O Jep>KaBHI TMHU BUKOHYIOTH JYy>Ke
cxoki YHKIIIi, aJie 11 He CTOCYEThCS KpaiH, 110 OyJIM B MUHYJIOMY KOJIOHISIMU. TyT
cxoxicth JII' MOsICHIOETbCA IIOHaMeHIe aBoMa (akTopaMu — KOJOHIAJIIbHUM
BILTMBOM 1 reorpadiunum postamryBanHsMm Ha nmymky C. Paximinypa, KonoHiajlbHa
icTOpisA, 0€3yMOBHO, MA€ BIUIMB SIK HA KOJIOHI30BaHUX, TaK 1 HA KOJOHIAIbHY BTy
[Rahimipour 2018, c. 171]. ¥V Bumaaky KoJOHIaJbHOTO BIUIMBY BCl JOCIIIKYBaHI
JAI' moauisioTh OJHY JIIHIIO KOJOHIANI3My — aHINIO-aMEPUKAHCHKY KOJIOHIAIbHY
Bnany. ['ana, Hirepis, I'am06ia, Yranga ta Cheppa-JleoHe — KOMMIIHI KOJOHIT
Benukoi bpuranii, JliGepiss — KoquIIHS KOJOHIST AMEpUKHU. 3pO3yMLo, [0 MOBa
BUKOPHCTOBYETHCS TYT MJIS XYIOKHBOTO BTUICHHS 11€H, 3aKJIaJeHUX y TiMHaX
[Cerulo 1993, c. 247]. OCKiJIbKY TIMHU CIYTYIOTh CUMBOJIOM 1JIGHTHYHOCTi, MOBa
BUKOPHCTOBYETHCS CBIZIOMO JJIs TIepeIadl MOB1IOMIICHb, SIKI BOHU MIATPUMYIOTb.

€IHICTh € OCHOBHHUM CHMBOJIOM, SIKMA BTUIIOIOTH YyC1 M'Thb MOCT-
KOJIOHIAJIbHUX TIMHIB, 1 CJIOBO UNIty, a Takok HOTo MOXIiJHI € KJIYOBHMHU B YCiX
3ax1THOAPPUKAHCHKHUX T1IMHIB:

Steadfast to build together / A nation strong in unity — I'ana, 3 Ta 4 psaku

One nation bound in freedom / Peace and unity — Hirepis

In union strong success is sure / We cannot fail — Jli6epis

Firmly united ever we stand, /

Singing thy praise, O native land — Creppa-Jleone

We strive and work and pray / That all may live in unity — I'amOGis.

OmHuM 13 MOMITHHX CIIOCOOIB, 3a JOINOMOIOI0 SIKOTO CHMBOJI €IHOCTI
MIPOEKTYETHCS B IIUX TMHAX, € CBIIOMUNA BUOIp JEKCUYHUX 3ac001B / onuHMIb. 111

3aco0M peTeNbHO MiA0MpParoThCs, MI00 Mepenatd CHUMBOJ €JHOCTI Tak, SK 1€
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IPUIHATO B MOE31i, /Ie ICHy€ MeBHA MOBHA €KOHOMIS 1 JIe KOXKHE CIIOBO MA€ BEJIUKE
3HaYeHHS. TaKMM YMHOM, HAJA€ThCS TepeBara 3MIiCTOBHUM / aBTO CEMaHTUYHUM
ClioBaM — IMEHHUKaM, NMPUKMETHUKaM, /I1€CIOBaM Ta MPUCITIBHUKAM — TMepen
CIykO00BUMH /  CHHCEMAaHTHYHHMH  CJIOBaMH. Bia3HaunMO  KOHKPETHE
Bukopuctanus JIO unity, union, united y po3missHyTHX TriMHax. BykuBaHHS X
cuHoHiMiyHUX JIO came mo co0i miAKpecToe MPSIMONIHIHHICTD, 3 SIKOIO Il KpaiHH
MPOCKTYIOTh TEMY €IHOCTI Y CBOiX TiMHax. Xoya B JKOJHOMY 3 TIMHIB €JIHICTh
IpsIMO HE 3TaJly€ThCsl, € YITKI JJOKa3U TOTO, 10 CUMBOJ €IHOCTI B MPOEKIN IHX
KpaiH meperykyerbes 3 BimomuM koaimre: United we stand, divided we fall. T'imu
Creppa-Jleone Firmly united ever we stand, 6e3 cymHiBy, Bkazye Ha 1ie kimimie. [{s
I"'amO1i akIleHT HA €JHOCTI HACTUILKY BAXKJIMBUH, IIT0 BOHA BU3HAYCHA SIK META, SIKOT
HEOoOXiHO jocartd. Y mpomy cBiTai [amGis strive and work and pray
(mparnyTHMe, MpalfoBaTHME 1 MOJIMTUMETHLCS) 3 METOIO JKUTH B €IHOCTI. JIi0epis
BBa)Ka€ €HICTh OCHOBOIO YCITIXY, sK 1 ['ana ta Hirepis.

Penirist BigirpaBanga BaKJIMBY POJib B icTOpli O0araTh0X KpaiH, TaKk camo 1y
BUIAJIKYy AaHIJIOMOBHUX KpaiH 3axigHoi Ad¢puku. Po3rinsHpMo Aeski BUNAAKU
300pakeHHs BipH B 003kecTBO (pemnirito) y mux I

God bless our homeland Ghana / And make our nation great and strong. —
['ana

O God of creation, / Direct our noble course — Hirepis

By God’s command | A home of glorious liberty — JTioepis

We pray that no harm on thy children may fall.

That blessing and peace may descend on us all. — Ceeppa-Jleone

Keep us, great God of nations / To the Gambia ever true. — I'am0Ois

VY AT T'anu Bipa B 60kectBO (bora) BioOpaxkeHa B mepiiux psjikax mepuioi
ctpodu. Il TeMa HACTUIBKK Ba)KJIMBa, 1110 TIMH ['aHU BiZJOMHIA 1 3Taly€ThCS cepe
OaraThox raHiliB came nepiumu psakamu: God bless our homeland Ghana.

Tema pemnirii wiTko nmponucana i B riMHi Hirepii, B SIKOMy MICTHTBCS 3aKJIUK
1o bora, o0 BiH ckepoByBaB Kypc Hartii. JIiGepis sranye God’s command (boxe

BesiHHs), 'am0is mocunaeTses Ha great God of nations (Benwkoro bora HapomiB),
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a Cepeppa-Jleone BuxopuctoBye JIO blessing and peace (mommrBa i1 Oiaro-
cioBenns). Cimomuii BuOip iekcem God, pray, blessing giTko Bka3zyroTh Ha TeMy
BKJIMBOCTI peJIirii.
[HIIMM MOMITHUM CITOCOOOM, 3a JOMOMOTOIO SIKOTO MPOEKTYETHCS CHMBOJI
BipH B 00KECTBO (peirii), € BUKOPUCTAHHS CTHIIICTUYHOTO TIpUHOMy anocmpodga,
sakuii O. PeOyn MOsCHIOE SIK CTHJIICTUYHUN 3aci0, KOJIM 3BEPTAIOTHCS O KOTOCh
1HIIIOTO, OKPIM CIIPaBXHBOI ayauTOpii. 3HAUCHHS anocTpodu MOJATaeE B TOMY, IO
BOHa TpPHUBEPTAE yBary J0 CTaTyCy TOTrO, JO KOTO 3BEpPTAIOThCSA, 3a MEKaMHu
ayuTopii, 1 00'eTHy€e aapecanTa, aapecara it ayauropiro [Reboul 1989, ¢. 170].
[Tepma ctpoda rimuy ['anu € oxHiero 3 LmrocTpariiid anoctpodu. Ycs BoHa —
e 3BepHeHHs 70 bora 3 meBHmM mnpoxaHHsMm bless, make, help (6marocnosurw,
cTBoputd 1 nomnomortH). Jlominytoua amoctpoda y Bumanky JI' T'anu, 06e3
CYMHIBY, BKa3y€ Ha pOJIb pemirii B XUTTI ii rponmMansH. Takuit camuii Tpon
BukopuctoBytoTh Hirepis, Jlibepis, I'am0is, 1, onocepenkosano, Creppa-Jleone.
Jlioepiiicekuii TiMH By God's command meMoHCTpye BHKOPHCTAaHHS OOPa3HOCTI
JUIsL TiepeAadl TeMU BipH B 0o0xecTBoO, penirito. Koim mu yyemo 1€il BUCIIB, MU
VSBIIIEMO apMil0, KOMaHIUPOM SIKOi € OO0KeCTBO, MOTYTHIIIE 3a JIIOJHHY.
MoxnuBo, e amto3ig Ha [1camom 110:3, B skoMy #aeThest po Bikickko ['ocnione
[New World Bible Translation 1984].
binpmricTe mux riMHIB OyJIM HamucaHi miJ yac abo ojpasy micis 3100yTTs
HE3aJIEKHOCT1 BiJl KOJOHIANI3My. Y 3B'SI3KYy 3 IIMM Tema CBOOOJM TPOHU3YE IIi
TIMHU Y€PBOHOIO HUTKOIO HACKpi3b. [lop.:
Bold to defend forever / The cause of freedom and of right — I"'ana
One nation bound in freedom — Hirepis
We’ll shout the freedom / Of a race benighted — J1i6epist
High we exalt thee, realm of the free — Creppa-Jleone
Freedom and peace each day — I'am6is
HaBeneni Bwuie mnpuKkiIaau MepefaloTh CHUMBOJIYHE 3HAYEHHS CBOOOIH
YITKUM 1 HEJABO3HAYHUM BHOOPOM JIEKCHUHUX OoAuHMIB: freedom y rimaax ["anwm,

Hirepii, Jlidepii Ta I'am6ii; a Ceeppa-Jleone — the free. Bbesnmocepennictp i
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JAKOHIYHICTh y BUKIAJEHHI CBOOOMM B MOCTKOJOHIAMbHUX AJIl" pO3KpHBarOThH
caMy CyTb iXHbOI OOpPOTHOM 32 HE3aJIeXKHICTh — CBOOO/1a HAcaMIIepe/l, a BCE 1HIIE —
noTiM. HeMae »oMHUX eMImiprudHUX JOKa3iB TOTO, IO Il KPaiHW KOHCYJIBTYBAJUCS
OJlHA 3 OJIHOIO MPH MIArOTOBII CBOIX TiMHIB. BoHM Oynm HamucaHi OKpeMHMH
JIIOJIBMHU OJTHOOCIOHO, ajie TeMa CBOOOJM MPOHUBYE iX YCi, OCKUIBKU BCl Il KpaiHu
KOJIUCh OOPOJIHCS TTPOTH KOJIOHIAMI3MY 3a CBOIO HE3AJIC)KHICTb.

Anoctpoda BUKOPUCTOBYETHCS 1 B psijkax, ne bor — MoryTHs cuma —
NOKJIMKAHUM HAJUXHYTH TaHIB Ha BIYHUM 3axucTt cBoOonu. lle muranHs Bipw,
peiri, sika KOPUCTYETHhCS BEIIMKOIO TONIAHOI cepen Hapoxy ['anm. CBobOona,
TaKUM YHMHOM, CTajla peNiriiHuM mparHeHHsM. Bukopuctanns JIO forever Takox
PO3KpHBaE BIpY HaApoOy B Te, 110 bor »*uBe BIUHO, 1 3BEPHEHHS /10 HHOT'O TapaHTYE
iM BiuHY cBOOOy. Take BUKOpUCTaHHS anocTpodu CBITYUTH Npo Te. 110 ["aHa, ska
MepIor 3700yJa He3aleKHICTh Ha miBaHl Caxapu, BUCOKO IIIHY€ CBOOOJY, MPO
Ky W CIIBA€ETHCS B 11 TIMHI.

VY rimui Hirepii BUKOpUCTOBYETHCS OKCIOMOPOH, 1100 BiOOpa3uTU TEMY
cBOOOMt. OKcloMoOpon — 1€ HacaMIiepe]l mapagoKC, KU € «BHUCIIOBIIOBAHHSIM,
0 3Ja€ThCSl Ha TEPIIUNA TOTJISAN TBEPIKCHHSIM JIOTIYHO CyNEpedIuBAM a0o
abCypaHUM, aJie BUSIBIISETHCA, 1[0 HOTO MOXKHA THTEPIPETYyBATH TAKUM YHHOM, 1110
BOHO Mae ceHe» [Abrams 1999, c. 201]. Oxcromopon bound in freedom — npoctuii
Ha BWIJISA, ajle HarmoBHEHHE 3micToMm. CroBocmonydenns bound in freedom mae
napajoKcaibHUI CEHC, OCKUIbKM bound (3B's3aHuii) 03HAYa€e BIAUYTTSA HEBOJI,
T00TO MpsiMy TipoTriexkHicTh freedom. [lum okcromopoHoM Hirepist TOBOpUTS, 110
BOHA BBaXKa€ 3a Kpaiie OyTH MOB'sI3aHOI0 CBOOOJI010, sIKa € a0COJIIOTHOIO, HIXK OyTH
MOB’3aHOI0 KOJOHIAIbHUM palbcTBOM. OCTaHHIM CHMBOJIOM, SIKMM 00'€nHye
0OrOBOpIOBaHI TIMHH, € CKPOMHICTh 200 CMUPEHHS:

Fill our hearts with true humility

And make us cherish fearless honesty. — I'ana

Help our youth the truth to know / In love and honesty to grow — Hirepis

We'll shout the freedom / Of a race benighted — JIiGepis

Knowledge and truth our forefathers spread
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Mighty the nations whom they led. — Creppa-Jleone

Keep us, great God of nations

Fill our hearts with true humility — I'amOGist.

VY cBoemy rimui ['ana 3BepTaethes 10 bora 3 mpoxannsim fill our hearts with
true humility (mamoBHHMTH ceplis cIipaBkKHIM cCMUPEHHsSM). Hirepis * 3BepTaeThes
no bora 3 mpoxanHsM gormomorTH ii Mool mi3HaTH ictuHy (Help our youth the
truth to know). Jlibepis Ha3suBae cebe a race benighted (pacoro, 1o 3a3Hana
nopasku). Ceeppa-JIeoHe BU3HAE POJIb CBOIX «IPEAKIB» Yy MParHeHHi 0 CBOOOH,
a ['aM0is Garae 60)KECTBO AOMTOMOTTH il pO30yyBaTH IEpKaBy.

VYei mi npukiaad IeMOHCTPYIOTh BH3HAHHS BJIACHOI OOMEXEHOCTI 1 IO
JIOAWHA JOCTaTHRO CMHUPEHHA, 00 3BEPHYTHCS 3a JOMOMOTOI0 JI0 1HIIUX.
Ceigomuii BuOip JIO Bimirpae BaXJIMBY pPOJb Y PO3KPUTTI TEMU CKPOMHOCTI.
3BepraeMo yBary Ha true humility, keep us, forefathers, help our youth (npasause
CMUPEHHS, 30€peKU Hac, MPaoTIIl, JOIOMOXH HaIIil MOJIO/1), SIKl BKa3ylOTh Ha 1IE
OJIHE JDKEpeNo JOMOMOTH, OCKIIBKM Il KpaiHM BCE 1€ HE € TOBHICTIO
CaMOJOCTATHIMH.

["aHa BUKOpPHUCTOBY€E 00pasw, je Our hearts — CHMBOJI IUTICHOCTI JIFOJJUHU —
MOPIBHIOIOTKCS 3 TIOCYIMHOI0, SIKY MOTpiOHO HamoBuuTH humility (cMupenusam). V
bOMY 00pa3i HIOUTO MA€EThCS HA yBa3l BiIpo abo OyAb-sKa 1HILA MMOCY/IMHA, TOBHA
1o kpaiB. Ceigomuit BuOip miecnosa fill (HamoBHIOBaTH) MPOEKTYE CMHUPEHHS 5K
moCh CrpaBai OakaHe, 1m0 Mae OyTH OTpUMaHE MOBHOIO Miporo. ['aHa, Takum
YUMHOM, MparHe, Mmoo i He JapyBaid MIOCh, a «HAMOBHIOBAINY) HE yAaBaHUM, a
cripaBxHiM cmuperHsM (true humility).

Y rimal Hirepii BHKOPUCTaHO CUIbCHKOTOCHOJAPCHKY Memaghopy, 1O
BTUJIEHA y QrOW, Jie BiIUyBa€ThCS MIKIIyBaHHS MPO 3rajiaHi BUIIE SKOCTI 3 HAMIPOM,
mo0 BOHU «3pOCTaW» Il Tporpecy Hamii. ['amOis, HATOMICTh, MPOEKTYE
CMHUpPEHHSI 3a JOMOMOTror amoctpodwu, 3BepTatodnch g0 bora 3 mpoxaHHIM
30epertu (keep) Hamito. 3HAYEHHS Ili€l anmocTpodu MojsIrae y 300paKeHHI TEMH
CMUPEHHS SIK BJaCHOI 0OMEXEHOCTI, 110 BUIIPABIOBY€E 3BEpHEHHs 10 bora, OutbII

MOTYTHBOI CUJIH, 10 IOTIOMOTY .
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Hazpa " Yranau «O, Yranmo, kpaiHo Kpacw» MiJITpiBa€ amneTUT YuTaua,
SKUH B HACTYNHUX CTpodax OYiKye ONHUCY TNpekpacHoro B Yraual. Bipm
PO3MUIEHO HA TPU PIBHOPSAKOBI CTpOdH MO M'SITh PSAJKIB Y KOXKHIN, SIKI MAlOTh
TpaIuIiiHy CXEeMy pHUMyBaHHSA. Y MepiIiil cTpodi MOEeT TOBOPUTH MPO Taki
IpeKpacHi pedi, K €IHICTh, CBOOOAA 1 Boist Hapoay (United, free, / For liberty). ¥
npyriii ctpodi BiH 3ragye mpo mpekpacHi peui B Yrawmi: freedom, love, good
neighbours, peace. V Tperiii crpodi BiH 3ramye Taki 4uymoBi pedi, sik the sun,
fertile soil, sxi marots Ty, i ctatyc The Pearl of Africa's Crown. MoBa Bipiia
pocTa Ta 3po3yMina, 6€3 CKIaHOI TEPMIHOJIOTIT, IO MOJICTIIYE i1 IHTepIpPETaIiio
/ neKoayBaHHs ajgpecaToM. Y TeKcTl Hemae He3BUIHUX JIO — aHi HEOJI0T13MIB, aHi
HETpaJuLIIHUX a(iKCIB.

Buxopucrani ommcoBi emiTetn BKIouaioTh: united, free, fertile, grown,
dear, own, siki HagaOTh 1HOOPMALIIIO Ta BIIHOCATHCS 10 IMEHHHUKIB / 3aiiMCHHHKIB,
skl BOHM MO (iKyroTh 200 onmucyroTh (Hanmpukiaa, united, free = we onmcye cran
Hapony YraHau, KU BXe cTaB ofAHUM MuiuM). Ll Bke pocarHyTa €IHICTH
IpeJICTaBICHAa BXXKUBAHHAM MHHYJIOI 4acoBoi mepcrektusy B United. Emiter fertile
(poaroumii) onucye IpyHTH YTaHIH, K1 CIaBWIMCS THM, IO NPUHOCITH IUIJ 3
OyIb-SIKOTO HACIHHS, KHHYTOTO Ha 3eMJII0. Y 4YuTaya CKJIAJAa€ThCs BPAKEHHS, IO
emiTeT grown (BUPOLIEHUH) TaKOXK BIAA3EPKAIIOE MUHYJIE, 1110 BKAa3y€ Ha 3pLIICTh
KpaiHM 1e g0 3100yTTS He3aldeKHOCTI. EmTeT OWN BXHMBA€ThCS  IMICIA
MPUCBIMHOTO 3aiMEHHHUKA, aJie 3aMICTh TOTO, 00 OApa3y MICIs HHOTO MOCTABUTH
IMEHHMK, Tepen iMeHHMKOM land croite iHmmME ommcoBui emiter dear. Takwmid
CTWJIb OTHCY TMIAKPECITIOE €MOIIHY TMPUB'S3aHICTh JO 3€MJIi, O CBOET KpaiHU.
[ToniOH1 emiTeTH TaKOXX MOXXHA HAa3BaTU SIKICHUMHM MPUKMETHUKAMHU, OCKUIBKU
BOHU TOKa3yIOTh CTaH, Y SIKOMY mnepe0yBae ONMuMCyBaHUN TpeaMeT. Y HaBEJICHOMY
BUIIE TEKCTI / TIMHI HE CTaBUTHCA 3a/1ada OMHCY MPEKPacHOi KpaiHu «YTraHaa», a
CTaBHUTBhCS 3aJlavya TOBIpUTH B ii MaiOyTHiN posutok. Okpim fertile, Bci inmm
CIITeTH, BUKOPHUCTAHI IIOCTOM, HE € CHEeHU(pIYHUMH Ta CEKCKIIO3UBHHMH IS

Yraugn.
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Takum yMHOM, MOXXHA 3pOOMTH BHUCHOBOK, IO CEPE] yCIX CTUIICTHYHUX
3aco0iB y AJII' mepeBakarOTh OMHCOBI €MITETH, IO IOBS3aHO 3 MPArHCHHSIM
aBTOpa MOKa3aTH CBOIO KpaiHy HaWkpamuM 4uHOM. JIO TOJIOBHMM YMHOM IPOCTI
Ta 3pO3yMiIH, 06€3 BETUKOI KIJIBKOCTI TPOMiB, 100 OyTH 3p03yMUTIIIUMH O1IbIIIN

KUJIBKOCTI HACEJICHHA.

2.3.2. ®oHOCTHJIICTUYHI 32CO00M BUPA3HOCTI

HaiizaranpHiiow CTHIICTUYHOIO BUMOTOIO JI0 TEKCTIB JIEPKABHUX TIMHIB €
JIETKICTh CIPUUHATTS Ta 3aram’ sITOBYBaHHS, TOMY IO iX YacTO BHKOHYIOTh Ha
ypouucTuX 3axojax. lle o3Havae, 110, 3 0IHOrO OOKY, B HUX BXKUBAIOTHCS MMPUEMHI1
3BYKOCTIOJYU€HHS, a 3 IHIIOro, — Taka NmoOyjoBa MOBJIEHHS, NMPU SKIM BOHO €
OPUMHATHOIO A CIyXy. DI3WYHOI0 OCHOBOIO TAaKOTO 3BYKOCIOJNYUEHHS MOKHA
BB)KATH PIBHOBAary y BUKOPUCTaHHI TOJOCHHUX 1 MPUTOJIOCHUX, IO HAIPsSMY
3aJIeXKUTh BIJl (DOHETUYHUX OCOOJMBOCTEN KOHKpeTHOI MoBH. Tak, y Oararbox
MICEHHUX CTpodax MPAKTUYHO PIBHOMIPHO pO3MOAUISIIOTECA TOJOCHI Ta
MIPUTOJIOCHI, 1110 B3araji MpUTaMaHHE repMaHChKUM MoBaM. Hampukiam, y rimMH1
Hogoi 3enanaii y mepmux psakax Maike OJHAKOBA KUIBKICTh MPUTOJIOCHHUX 1
rosniocaux (36 mpurosocHux i 29 romocuux): God of Nations at Thy feet / In the
bonds of love we meet / Hear our voices, we entreat.

Yacto BXHMBaHMUM puTOpuyHUM mnpuiiomom B AJll' € awnaghopa, 1006TO
pUIioM, B IKOMY OKpeMa (ppasza MOBTOPIOETHCS HA TIOYATKY PALY pedeHb abo ¢pas.
Tax, y riMH1 «O, Yranmo» 3BepHEHHS A0 KpaiHU MOBTOPIOETHCS HA MOYATKY KOXKHOI
ctpodu, mo0 MiIKPEeCIUTH MOJIUTBY, SIKy aBTOp, npodecop Kakoma, mpomosisie
BiJl IMEHI YTaHu B niepiriii ctpodi. Y npyrii ctpodi 11e CJI0BO BUKOPUCTOBYETHCS,
o0 MiAKPEeCIUTH, 0 YraHjaa BUIbHA BijJ KOJIOHIAJILHOTO TAHYBaHHS 1 MOXE
B3aEMOJIISITH 3 yCIMa CYCITHIMHU KpaiHaMu. Y TpeTiid cTpodi BUKOPUCTOBYETHCS IS
OMHMCYy 3eMJI1 YraH/au Ta ii MOoJ0KEeHHs Ha aQpUKAaHCHKOMY KOHTHHEHTI

[Tpodecop Kakoma BUKOpHUCTOBYE OIMH 1 TOW e BUTYK [Oh] Ha mouarky
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KOXHO1 cTpodH, 11100 BUCIOBUTH CHJIbHI €MOIIi1, SIK1 BiH BiI4yBa€ MO BiJHOLICHHIO
no Yranau. Takuil CTWIb HaNMCaHHS Harajaye peJiriiHi TiIMHH, HalucaHi Ha
noyatky 1900-x pokiB, konu HapoauBcsi kommnosutop JAI' Yranmu. Ilicns nasBu
«Yranna» BKHUBA€ETHCSA BUTYK 0, 10 BIATOBIIa€ TpaMaTUYHUM TpaBUiiaM MOOYyI0BU
pedenb. Takuii ke npuitoM BUKOPUCTOBY€eThCs 1 B JII' Kananu 3 Horo 3BepHEHHAM
1o kpaiau, 1 B JII' ABcTpanmii 3 1oro 3BepHEHHSM /0 YCiX aBCTPaiHIliB, 1 B TIMHAX
Cnonyuenoro Kopomisctsa 1 HoBoi 3enanzii 3 ix 3sepHeHHsM 110 bora.

[Hmuit  BaxJMBUN mOpuiioM — 1€ aaimepauisa, TOOTO TOBTOPEHHS
MPUTOJIOCHUX HA MOYaTKy JBOX a00 OiibIlIe CHiB, M0 WAYTh OE3MOCEepPEeTHBO O/IHE
3a OIHUM a00 3 HEBEITUKUMHU 1HTEpBaJlaMU. AJIITEpaIliiiHi 3ByKHd CTBOPIOIOTH PUTM 1
HAcTpii Ta MOXyTh Maru mneBHI koHotamii [Literary Terms 2015]. Sk BBaxkae
H. B. [llarouka, amiTepallii HaJICXHUTh 0 3BYKOBHX IIOBTOPIB, J10Ja€ MOBI
MUJIO3BYYHOCTI W MY3WYHOCTI Ta TOJSATa€ B CHUMETPUYHOMY TIOBTOPEHHI Ta
BUKOPHUCTaHHI oTHOPiIHUX mpuroiiocHux [Illamouka 2018, c. 170].

Tak, y riMui Yrauau y nepunii crpodi JIO future i free mounnarotbes 3
(GpuKaTUBHOI ajiTepalii, 0 CTBOPIOE €PEKT BIIBHOI IJIMHHOCTI, 3 KOHOTaTUBHE
3HAYEHHS TOJSira€ B TOMY, IO MalOyTHE YraHau BUIbHE BI1J KOJOHIAJIBHOTO
MPaBJIiHHS 1 TIOHEBOJICHHS, III0 MOYKHA TAKOXK IMOOAYMTH 1 B aHIJIOMOBHHUX T'IMHAaxX
3axigHoi Adpuku. Y npyriit ctpodi rimay Yrauau ciiosa land, love, labour marots
pIAKY ajiTepailito, sKa MOXE TMepeTiKaTh, CTBOPIOIOYU BIAUYTTS IIBUIKOTO,
JIETKOTO PyXy, IO CHUMBOJI3y€ INBUJKICTH 1 TOTOBHICTh, 3 SKOI yTaHMIINII
BIJIIaBaTUMYTh JIIOOOB 1 Tpal0 CBOIM KpaiHi. Y Jpyrid cTpodi MOET 3HOBY
BUKOPHCTOBYE (pukaTuBHY amiTeparito y ciosax liberty ta friendship, o6
300pa3uTH CUTYyaIlil0 MICIs 3100yTTS HE3aJIeKHOCTI, KOJMW YraHAidIll sIK Harlis
3MOXXYTh BUTBHO oOuparu coOi Apy3iB, HAa BIAMIHY Bijl TOTO, KOJU KOJOHI3aTOPHU
obupanu npy3iB s Hux. OctaHHS cTpoda TaKoK BUKOPUCTOBYE (PHUKATHBHY
amitepanito B JIO feeds Ta fertile, mo0 mokaszaTu, 1o yraumidii 3MOXYTb
MPOTOAyBaTH ce0e 3a paxyHOK IUJIOMIB CBO€i 3eMIll, HE TMOKJIAal0dUCh Ha CBOIX
nonepeaHix rocmojaapis. BiH 3aBepinye amiTepaliilo CUOUISHTHOIO alliTepalli€lo,

sKa € TOBTOPEHHSIM 3BYKy S y ciioBaXx SUN Ta SOil, mo0 Mm'sko BkasaTtu Ha JIBi
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OCHOBHI TPWYMHH, YOMY HE3aJeXHa YraHga 3MOXKe TpOromyBaTH cede, He
3BEpTAIOYUCh 32 JIOMOMOTOI0 JI0 CBOTO KOJHMIIHBOTO KOJOHIAIBHOIO TOCIONApS,
ajpke Yraujaa — 1e MepeBakHO CUIbCHKOTOCTIOAapChKa KpaiHa.

BaxxnnBoro XapaKTepHUCTUKOIO OYJIb-IKOTO BIPIIIOBAHOTO TBOPY € puma —
CIIB3BYYYsl B 3aKIHUEHHI JIBOX a00 JEKUIBKOX BIpIIiB, TOTOXKHICTh IIUIMX CKJIAJIIB.
3aneXHO BiJ MOJIOKEHHSI HAroJioCy B pUMOBAaHOMY CJIOB1 PO3PI3HAIOTH TPU TUIU
pUMH: YOJIOBIYY (HArojloC Ha OCTAaHHBOMY CKJIaJli PUMOBAHOTO BIpIA), XKIHOUY
(HaroJjioc Ha MEPeIOCTaHHLOMY CKJIaJll), TPUCKIQJ0BY (HArojoc Ha TPETbOMY BiJ
kiamsg ckiami) [JliteparyposnaBua enmumknonemis 2007, c. 322]. B ANl
HalyacTille Mpe/CcTaBlIeHa Y0.108iua puma: CTpodu 3aKIHYYIOTHCS, K MPaBUIIO,
OJTHOCKJIaJJOBHM CIIOBOM, JI€ HAarojoc Majaae Ha OCTaHHIN CKIaf;

Men of every creed and race,

Gather here before Thy face,

Asking Thee to bless this place,

God defend our free land — Hosa 3emannuis.

PumyBaHHS BUKOPHCTOBYETHCS JUISI CTBOPEHHS OajlaHCy ¥ 3HATTA HaNpyTH,
YIIPaB/liHHSA MOTOKOM, CTBOPEHHS PUTMY i BUJUIEHHS BaXIIMBMX ifel. [i ocHOBHA
byHKI1Ig ossirae y GopMyBaHH1 OJTMHUIIB 3BYKY Ta I1JIKa3yBaHHI OJIMHUIIL CMHUCIY.
Bona Ttakox [03BoJisi€ Ouiblll e€PEeKTHUBHO JOHECTH 1aet0. ['iMH VYraumu,
HaIllpUKJIQJ, CKJIAMA€ThCSI 3 YOTHPHAMAILNTH PAJKIB, aje € BIIXWICHHSIM BIJI
IIEKCITIPIBCHKOTO COHETA, OCKUIBKM TEpIi PSIKH JPyroi Ta TPEThOi cTpod HE
pumytoThcs. ['IMH Mae KiHUEBY puUMY B KOXHIM 3 Tpbox cTtpod. Kinnesa puma
CTOCYEThCA PAAKIB, 0 3aKiHUYIOTHCS CIIOBAaMH, SIKi 3ByYaTh OJHAKOBO y Bipimi. Ii
TAaKOXX HAa3MBAaIOTh XBOCTOBOIO a00 KiHIeBOw pumoro [Your dictionary 2016].
Kinmnesa puma y 11bomMy BIpIIi / TIMHI € 17€aJbHOI0 PUMOIO, OCKUIBKH CJIOBa €
TOYHOIO PUMOIO 3 OTHAKOBUMHM KIHIIEBUMH MPUTOJIOCHUMHU Ta TOJIOCHUMH 3ByKaMH,
siki BoHM MicTaTh: hand / stand; give / live; all / call; grown /crown; land / stand.

VY cBoemMy rimHi Hirepiss BUKOPHUCTOBY€E puMy y ciioBax KNOw i grow, skuMu
3aKIHYY€ThCS BIpII, IO € CBIAOMHM BHOOpOM, OaraTuM Ha 3HAYEHHS. Y CBOEMY

AT Hirepis moyuthest, oo know the truth i grow in love and honesty. Cnosa know



75

1 grow, puMOBaHMI [ABOBIpII, BUPAXKAIOTh 11€t0 piBHOBaru. OCKUIBKH PHUTM
NpUBAOIMBUI Ha CIIyX 1 MIJIKPECIIOE€ 3BYKOBY pIBHOBAry, 3Ha4€HHS PUMH TYT
noyiirae B ToMmy, o koiu bor mapye Hirepii cmpaBxkHIO mpaBmy, JTIOOOB Ta
YEeCHICTh, Harlisl Oyae 30aancoBaHoro 1 3poctarume. Y TimHI Cheppa-JleoHe mu
TaKO)X TIOMIYAaEMO BHKOpHCTaHHS puMH B cioBax Spread ta led. SIk 1 Hirepis,
Coeppa-Jleone mpoexTye inero Harlii, 30alaHCOBaHOI y BH3HaHHI pOOOTH CBOIX
repoiB 1 TepoiHb MHUHYJIOTO 1, BOAHOYAC, SIKa MparHe HACHITyBaTH iXHIO BaXKy
mpaito Ha 6y1aro MaiiOyTHHOTO.

Kinmnesa puma mMoxe OyTH BUKOPUCTaHA ISl CTBOPEHHS PUTMY Y TBOPI, SIK,
HANPUKJIaa, Y TIMHI Yranau. ABTOp BUKOPUCTOBYBAaB il BIPOJIOBX YChOTO BIpIIIa,
1100 CTBOPUTH TapHUM PUMOBAaHUI BI3€PYHOK, HAJATH BipIly MY3UYHOI SKOCTI Ta
JOJIaTH TUUIAaBHOCTI B 1JI€aJIbHOMY PUTMIYHOMY TOpsaKy. BiH ciyrye cuimbHUM
MHEMOHIYHUM 3aco00M, IO TMOJErIIye 3amaMm'sToByBaHHs. Kpim Toro, Horo
perylIipHEe BHUKOPHCTAaHHS BHOKPEMJIIOE€ 3aKiHUCHHS PSJIKIB, TaKUM YHHOM
NPOSICHIOIOYM METPHYHI CTpyKTypu mus ayamropii [Literary Devices 2019].
Buxopucranus JIO hand / stand B oxmHili cTpodi KOHOTaTHBHO O3HAYA€E, IO
yraugidil CTOSTUMYTh pa3oM, 00'€qHaHI, K pyka B pyll — OJMM3BKO OJUH IO
OJTHOTO, SIK OpaTw.

VY TEKCTI BUKOPHUCTAHO aJbTCPHATUBHY CXEMY PHUMYBAHHS, TAKOXK BIIOMY 5K
cxema pumyBaHHd ABAB. Bona pumyetscs sik ABAB CDCD EFEF GHGH. Bona
mpocTa 1 3po3yMisia, MIIXOAWTH JJIs TMPOCTOrO TOCHaHHS Bipmia. BoHa Takox
CTBOPIOE UUKIIYHUN BI3EPYHOK, SKHM BIJOOpakae OMUC PI3HUX AaCMHEKTIB
He3aIeKHOCTI Yrauau. KiHiieBa puMa BUKOPHUCTOBYETHCS B yChOMY BipIii, 100
CTBOPUTH PHUMOBAHHK Bi3ePYHOK a00 CXeMy PHMYBAaHHS Ta MiIKPECIUTH MY3UYHY
AKICTh, PUTMIYHO TIEPETIKAIOYM Yy BIPII. ABTOPH TaKOXK YacTO BUKOPHUCTOBYIOTH
KIHLIEBY PHUMY, 3aBISKH YOMY IXHI TEKCTH 3BydYaTh NPUBAOIMBO 1 4acTO JIEriie
3aramM'siTOBYIOThCS CIyXadyaMu. BUTbLIICTh YraHaidIiB, KOJIU iX 3a0UTYIOTh PO
HaI[lOHAJIBHUN TIMH, 3HAIOTh MEJIOMII0, aji€ HE 3HAIOTh CJIB, TOMY IO Yy BipIIi
OpaKye KOHKPETHUX IMEHHHUKIB, 3 IKUMU CITIBaK MIT' OU JIETKO 3B'sI3aTH CJIOBA.

OpurinaneHa micHs «The Star-Spangled Banner» Oyma kymierom /
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pedpeHOM 3 OCTaHHIMH PSAKAMU, IO TOBTOPIOBATUCS SIK MPHUCIB. ['IMH OinbIme
HE BUKOHYETbCS TaKUM YMHOM, Temep Horo cmiBaioTh y (opmi AABC, koxkHa
YacTHHA — II€ BICIM TaKTIB 3aBJIOBKKH 3 OJJHOTAKTOBOIO aHaKpy3010. KoxeH 13 mux
PO3ILIIB MOXKHA PO3IIIUTH Ha JIB1 (pa3ul THILY 3alUTaHHA/BIAMNOBIIH 13 4 TaKTaMHU.
CpboroziHi 1eil TBip Mo3Ha4va€eThesi po3mipom 3/4 MeTpa, Xxoua B MEpHIOMY BUIAHHI
meTp OyB 6/4. IloTpiliHMiA METp Ja€ 3MOTY PO3MOBITATH ICTOPIIO 3aBISKU CBOTH
JIPUYHOCTI, sIK y Oamami. KokHa yacTWHA CKIIagaeTbes 3 ABOX 4 TakToBHX (pas,
KOXKHA 3 SIKUX MOYMHAETHCS 3 OJIHOTAKTOBOi aHakpy3u. LlikaBo, M0 KOXKHY 3 IHX
¢pa3 Takok MOKHa PO30OMTH Ha JABa (parMEeHTH TaKTy, SKI TaKOX 3a3BHUYAil
NOYMHAIOTHCS 3 aHakpy3H. L{g mocTiiiHa rOHKUTBA 32 HU3BKUM PUTMOM CTBOPIOE Y
TBOPI1 YITKE BPAKEHHS MOIIYKY BIAMOBIII, 1 Ie MOXe OyTH MPUYMHOIO Toro, 1m0 Ki
M1JICBIIOMO BUKOPHUCTOBYBAB MOT0 SIK PUTMIYHY MOJENb JJIA CBOIX TEKCTIB, Kl €
NOCTIMHUMHU 3alIUTaHHSAMHU.

Tox, y TeKcTax JAep:KaBHUX T'IMHIB CIIOCTEPIratOThCs SBUIIA, SIKI BAHUKAIOTh
y pe3yJibTaTi B3a€EMOJI1 TEKCTY 1 MEJOii, a came: BIUTUB MeJoii Ha TeKCT. byqyun
NEPBUHHOIO, MEJIO/I11 aBTOMATUYHO MiANOPSAIKOBYE COO1 TEKCT, 10 BUKIUKAE HOTO
«edopmarniro», TOOTO HEOOXITHICTh MOPYLIEHHS IUIICHOCTI CIIB 1 KOHCTPYKIIIH
[UIIXOM CKOpodeHHsa (CTSTHEHHs) a00 po3uwiupenus (PO3TATHEHHS) CKIA006020
00cazy. 3a3Buuait, y Bunaaky ' cnepiiry CTBOPIOETHCSI TEKCT, a MOTIM Ha HHOTO
HAKJIaIa€ThCSl MEJIOAIS; TUM HE MEHII, My3U4Ha CKJIaJI0Ba MA€ BEJIMKE 3HAUCHHS.

CkopoueHHS 1 po3TATyBaHHS MOB'S13aH1 3 TAKUMUA MY3UYHUMHU MTOHATTSIMHU, SIK
MEeTp 1 TakT. ¥ My3HIli, K 1 B MOBIi, € HaroJjioIeH1 1 HEHAroJOIICH] CKIaau, sKi
NPUIHATO IMEHYBAaTU BaXKHUMH 1 JETKUMU JOJISIMU. MeTp — 3aKOHOMIipHE
YepryBaHHs pPIBHMX 33 TPUBAJICTIO BAXKUX 1 JIETKMX (OMOPHUX 1 HEOMOPHHX)
yactok. lle cucrema opranizamii putmy. Takt, y CBOIO 4epry, — OJIUHUIA
MY3UYHOT'O METpa, 110 MOYMHAETHCS 3 HAMOLIBII CHJIbHOI YaCTKH 1 3aKIHUY€ETHCS
nepei HaCTyHO PiBHOIO il 3a cusoro [FOuesuu 2009, c. 257].

Pozmmmpenns texcty A/l BinOyBaeThecsl 32 paxyHOK:

- IOBTOPiB IMEHHHUKIB: HallyacTille TOBTOPIOIOTHCS HA3BU KpaiH, a00 MPOCTO

JIeKiIbKa pa3iB MOBTOPIOIOTHCA cioBa land, country, state, Turyn ouijgbHHKA
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nepkasu (umre y riMHi Criomydenoro KoposiBcTBa), 9acTo MOBTOPIOETHCS CIOBO
God,

- TIOBTOPIB IIJIMX PSAKIB: 1€ TPAIUIAETHCS Maike B KOXKHOMY TiMHI, 7€
MIOBTOPIOBAHI PSIKM CTAIOTh IEBHUM JICMTMOTHBOM ychoro Bipma: God save the
King; O Canada, we stand on guard for thee; Advance Australia fair!; God defend
New Zealand.

[ToBTOprOBaHHA BBaXaiuWcs 1€ B JaBHUHY MOXIHUBICTIO 3 boxoro
JIONIOMOTO0 BIUIMHYTH Ha Xia peuert [Kierkegaard 2000, c. 12] 1 Tomy Mae Take
cakpaspHe 3HaueHHA y TekcTl JI'. ¥V Tekcrax nep:kaBHHUX TiMHIB MOBTOP BUKOHYE
JIeKJIbKa 3aBJaHb. 3 OJHOTO OOKYy, BIH HAalpaBJICHWM Ha JIajiorT 31 CilyXadem 1
MIJIKPECIIIOE CUCTEMHY OpTraHi3allil0 MOBH, a 3 1HIIOTO, — JI0NIOMarae MiaKpecIuTu
W BUIUIMTH IIOCh OCOOJIMBO BaXKJIMBE J/JII BHUKOHABIM TIMHY; BIH € IEBHUM
JEUTMOTHBOM, SIKHUU MPOXOAUTH Yepe3 BCIO TKaHUHY TiMHY. [I0BTOp BUKOHYE 1€
OJTHE Ba)KJIMBE 3aBJIaHHS — MIATPUMYE EKCIPECIIO.

CkopoueHHsT — 1€ CJIOBOCIOJYYEHHS, SIKke OyJ0 CKOpPOYEHO UHUIIXOM
OIyCKaHHs OJIHI€I abo Kimbkox jiTep. Ha mucbmi Ha Micul NpONyIIEHUX JHTEP
cTaBUThCS amocTtpod. CKOpOUYEeHHS 3a3BUYAl BUKOPHCTOBYIOTHCA B YCHOMY
MOBJICHHI (a00 MUCHMOBOMY Aiano3i), HehopMaibHUX (HOpMaxX MUCHhMA, a TAKOX
TaMm, Je€ MOTpIOHO 3aomaauTu Micue. Y TiMHI Yraugu npodecop Kakoma
BUKOPHCTOBYE CKOPOUCHHS JBIYl, CTIOYATKy B OCTAHHHOMY PAJKY Mepioi cTpodu,
a TMOTIM B OCTaHHbOMY pPSAIKY Apyroi crpodu. Take BUKOPUCTAHHS CKOPOYCHD
CTBOPIOE PO3MOBHMI TOH, IIO0 MOKAa3aTd, IIO0 BIH TOBOPUTH BIJ IMEHI PEIUTH
yraHgiiIB, Kl 3 HUM 3T0/IHI. BiH BUKOPHUCTOBYE I1i CKOPOYCHHS, 1100 CTBOPUTH
pPO3MOBHUM TOH, 1 1€ NIAKPECIIOE CEPHO3HICTh 3000B'sI3aHHS  yraHAIMIIB
TPUMATHCS Pa30M.

VY tekcrax JII' ckopodeHHS TpencTaBieHO AeKiabkoma criocobamu. Cepen
HUX HaWMPOIYKTUBHIIIMM € CKOPOYCHHS OTIOMDKHOTO Ji€CIOBa, HANPUKIAM, Y
dopmax Present Simple 3 miecioBom have (We've golden soil and wealth for toil —
ABctpaiisg) abo y dopmax Future Simple (We’ll toil with hearts and hands —

Ascrpanis; We'll always stand — VYranmma). Takok NpuKIagaMd CKOPOYCHHSI
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MoryTh Oyt (Gopmu mpucsiliHOTO BimMmiHKy (0our country's call — Yranma; Guide
her in the nations' van — Hosa 3emanis).

HeBig'emanm crnocobom ¢orOCTITiICTHYHOT oprarizamii TekctiB [T €
MY3u4Hi 3aco0u, OCKITIbKU TIMH € €THICTIO TEKCTY 1 Menoii. 3Bakarouu Ha Te, 10
I Tpamsd € JIHTBICTUYHOIO, JI0O3BOJIMMO COO01 HABECTH JHIIE JesKl MY3W4H1
ocobmBocTi, Bnactui TekctaM AJII'. TyT nepeBakae MaXOpHUH Ja, 110 Tepeaae
no3uTuBHI emouii. Hampuknazn, y rimai CIHIA menoniss 3 BUpa3HUM KOHTYPOM
Ma)XOPHOTO TPHU3BYKY Ha mouatky. [IpoBiIHUN TOH MIJACWIIOE OYIKYBaHHS Ta
HaIpyTy, CTBOPEHI PUTMOM, MATPUMYIOUH 3aMUTAIBHICTh TEKCTY. Uepe3 BeIUKuit
Jlana3oH OKTaB MOXKHA CTBEP/KYBAaTH, 1110 3arajioM IF0 MEJOJII0 BaKKO CITIBATH,
aje 1€ TaKoXX TOMY, II0 BOHA PyXaeTbCs OUIbIIE MPOIMYyCKaMH, HIK Kpokamu. L1
IHTEpBAJIM TaKOX TMOCTIMHO pPyXarOThCS Bropy Ta BHHU3, JO3BOJSIIOUM Ha CIyX
BiuyTH, K mparnop Mepi [likepcerisun 3yxBano maioputs Ha Bitpi. [lepmia ¢pasza
3aUTaHHS / BIJNOBIAl TMOBTOPIOETHCS, IO JOMOMAara€e CIIBaKy HaOyTH
BIIEBHEHOCTI, OCKUIbKM Y€TBEpTa il OCcTaHHS (ppasza MOUYMHAETHCA 3 MOBTOPIOBAHUX
HOT, a TIOTIM 3aKIHUY€ThCS 1€ OJHUM IUIAaBHUM PYXOM IIparopa, KOJIM BUCOKI TOHU
pPYXaroThCs Bropy, a MoTiM BHU3, cX1AsAMU. L{ell MenoaiiiHuil pyx BiJ CKIAAHIIIOTO
JUIsL CHIBY TIEPEXOAy N0 KPOKIB 1, HapemiTi, 0 MOBTOPIOBAHUX HOT BijoOpakae
MOYaTKOBE XBWJIFOBAHHS MPO TE€, Y aMEPHUKaHIIl MporparwTh outBy y dopr-Mak-
['enpi, 10 Bi3yaJIbHOI BIIEBHEHOCTI, 1110 aMEPUKAHIT HE 30AJIUCS.

Takum uuHOM, crienmdika TEKCTIB aHTJIOMOBHUX JIEpKABHHX TiMHIB
3a0€3MeUyEeThCA BXKHMBAHHSIM PI3HOMAHITHUX CHHTAKCUYHUX 1 CTHJICTHYHHUX
3aco01B, MPUHOMIB 1 PIryp; CTUIICTUYHI, Y CBOIO UEPTry, 3BOJATHCS JO ABOX THITIB
TBOPEHHSI CTHJIICTUYHOT BUPA3HOCTI — JIGKCUKO- 1 (POHOCTHIIICTUYHOrO. 3a iX
JIOTIOMOTOI0  CTBOPIOETHCS. HEMOBTOPHA EKCIPECIsl, TMOCUIIOETHCS €CTETHUYHUM

BIUTUB 1 BHHHKA€E 0COOJIMBA OOPa3HICTb.
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deHOMEH MOBJIEHHEBOTO KaHPY SIK TaKa XapaKTepPU3YEThCS TOJBIMHICTIO
cBo€i mpupoau. 3 ogHOro OOKy, 1€ IMIUpOTa SBHINA, KOJHU 3IA€ThCA, IO
MOBJICHHEBUX JKaHpPIB HACMpaBdi — HE3JIIYeHHAa KUIBKICTh Ta iX, 3pO3yMijo,
CKJIaJIHO CHCTEMaTH3yBaTH 1 BHUBYATH. 3 IHIIOTO OOKYy, — II€ HEBHUBUYEHICTh
MOBJICHHEBOTO JKaHpPYy SK KaTeropii, IO € JOTIYHUM TMPOJOBKEHHAM HOTO
0e3MmexxHocTi. BapTo 3a3HaunTy, 110 Ha 11e BKazyBaB M. M. baxTiH ime B cepenuHi
XX CTOMTTS.

Teopernuyny 6a3zy poOOTH CKJIaB ONMKC MOBJICHHEBOTO KaHPY 32 MOJEILIIO
M. M . baxtina Ta T. B. [lImensoBoi. B 1i TeopeTrnarOMYy po3/11J1i OYJIO PO3IIISIHYTO
pi3HI MIAXOAW O BU3HAYCHHS MOHSATTS «MOBJICHHEBHUM KaHP» Ta JO OMUCY MOTO
CTPYKTYpHOI oprasizaiiii, BABUEHO TUIIOJIOT1 MOBJIECHHEBOTO XaHPY. 3 TOUKHU 30Dy
TMX «riMH» MOXHa CXapakTepu3yBaTH $K BTOPUHHUM, pPUTOPUYHHIA,
pUTyaJIbHUN, HEiH(QOpPMATUBHUM, ODILIMHUN, TEMATUYHO 3YMOBJIEHUN, a TaKOX
JIpUYHUNA 32 POJIOM JiTepaTypu. ['IMH — HaWAaBHIIIMKI JiTepaTypHO-MY3UYHHMA
YKaHp KYJIbTOBOTO MOXOKEHHS, 1110 BUHHK SIK TOASYHO-MOJIEOHA TICHS Tiopi3alii
6oxectBa. EBoNIONIAHNI CEMIOTUYHUHN Psijl TIMHY BUTJISAE SIK YPOUMCTA IMICHS Ha
ciaBy OOriB 1 repoiB, JiTEepaTypHHMU TBIp Uil YMTaHHS Ta JAeKjiIamailii, 0oiioBa
MICHA, XBajleOHa MICHS PIAHINA KpaiHi. 3-MoMiX Oe3midi pi3HOBUIIB «XBaJCOHHMX
MICEeHb» HAWOUIBII MOMTUPEHUM 1 3HAYYIIIUM BUCTYTIAE IEPKABHUHN / TaIliOHATbHHMI
T'1MH.

Jlep>kaBHUIT TIMH — JUCKYPCHUBHO-TIOPWIHHI JIITEpATypHUU KaHP, IO
peani3yeThes B TUI IEKUIBKOX PI3HOBUAIB TUCKYPCY: TOJITUYHOTO, PUTYAJIBLHOTO 1
natpiotuyHoro. CyyacHa ypoyucTa MICHA Npo OaThbKIBUIMHY YCHaJKyBajia BiJ
peniriiHoro riMHy TeMy MoAsku bory Ta mparHeHHsi 30€perTd 4d BiTHANUTH HOro
3aCTYMHUIITBO, a BiJl OOMOBOI MICHI — TEMY CaMOBIAaHOT 00OpOTHOU 32 CBOOOIY Ta

HE3aJIEKHICTh PIAHOI KpaiHU.
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Byayun TBOpoM «repoiuHO-BASYHOTO» XapakTepy, aHTJIOMOBHHUU TIMH SIK
BIpIIOBAaHUI MOBJICHHEBUW >KaHpP BUPI3HAETHCS TEBHOIO CHEHU(DIKOI0 CBOTO
MOBHOTO apaHKyBaHHS — MOP(OIOTTYHOIO, CHHTAKCHYHOIO, CTUIIICTHYHOIO.

Mopdonoriuna cnenudika TekctiB AJII" 6a3yeThcs Ha TPHOX MPEAUKATHBHO
3HAYYIIUX KATEropisX — TEMIOPAIbHOCTI, MOJAIBHOCTI, TEPCOHATBHOCTI.
Temnopanbna cuctema AJIl" BUPI3HSAETHCS 3arajJbHUM TSOKIHHSAM 10 TIEPCIEKTUBU
TEMEPIIHBOrO B IJIOMY Ta O BUKOPUCTAHHS 4acoBUX (DOPM MPE3EHTHOTO DSy,
cepen skux Oes3amnepeuHo mnepeBakae Present Simple. [Ipu nipoMmy TemmopasibHa
ocHoBa TekcTiB AJ/I[" He BigmTOBXYE Bif cebe il iHIII YacoBi (JOPMHU: TYT 1HKOJIH
TpamsiroThes W Future Simple, Past Simple i Past Continuous (nepeBakuo B JI
CIIA). Ile moBomuth TOM (hakt, 1o ronoBHOIO MeToro AJIIT € HeoOXiIHICTh
JIOBECTH, 10 B KpaiHi € Bce HeoOXiaHe, mob ii rpoMansHu Oy MACTUBUMU 1
3aJI0BOJICHUMH, YOMY 3amopykoro € came Present Simple. HalinpomyKTHBHIITMH
MonanbHUMHU 3acobamu B AJII" € Haka3oBuil crocid, a cepel CTaHIB NEepeBa)kae
aKTUBHUH, aJDKE TOJIOBHOIO METOIO € MPOCTE, 3p03yMijie 3BEPHEHHS 10 T'POMA/IsH,
MO>KJIMBICTh HAJUXHYTH iX Ha KOpHCHI s aepxkaBu aii. Texctu AJII" Henaue
NUIIYTHCS Bl IMEHI1 YChOI'O HACEJIEHHS KpaiHW, TOMY YacTillleé BUKOPUCTOBYETHCS
3aiMEHHHK TIEPIIOi 0COOM MHOXKHHH WE.

B AJIl' BUKOpPUCTOBYIOTHCSI 31€0UIBIIOIO MPOCTI PEUEHHH, Cepel SAKUX
NEePEeBaXKAIOTh MOIIUPEH], 1110 MOSICHIOETHCSI CaMOI0 IPUPOJIOI0 KaHPY, € TMH —
e TICHSA, OMNOBIJaHHS, AUCKYPCUBHUN akT, M0 mependadae UUTMNA JIaHIIOT
B3a€MOIIOB'SI3aHUX 1 PO3TOPHYTHX Yy Yacl Ta MPOCTOPI BUCIOBJICHb. BakiuBoro
3HaYeHHs1 HAaOyBarOTh TMapajeibHI KOHCTPYKII K 3aci0 TMPUBEPHYTH yBary
CIlyXadiB MUISXOM BHUKOPHCTAHHS TMOBTOPIOBAHUX TpPaMAaTUYHHUX EJEMEHTIB, SIKi
JIETKO 3araM’siTOBYIOThCs. [I0BTOpEHHS OXOIUTIOE HE JIMIIE JEKCUYHI OAWHMIIL, aje
W 17ei, o0 He B OCTAaHHIO 4Yepry CHOpHsie peaizalriii KOHIEMIlis €IuHOI Hallli.
3HaMEHHUM € TaKWil THIT IOBTOPIB, K OUr nation, O compatriots, with heart and
hand, singing thy praise, Towards the common good, ski 3 METOAUYHOIO

perymsipuicTio npoBoasthes B I ['anu, Hirepii, JIi6epii, Creppa-Jleone ta I'am6ii.
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Yci BOHM IEMOHCTPYIOTh IOBTOPEHHS 171€1 €THOCTI, 10 OyJIa 1 BCE IM1e 3aTUIIAETHCS
TOJIOBHOIO MPOOJIEMOIO JJI X KPaiH.

[lepeBaxkHa KUIBKICTh BUKOpUCTOBYBaHUX B A" peueHHEBUX MOOYIOB — 1€
MPOCTI Ta PO3MOBIIHI, IO BiAMoBigae meti JII' — moBimomMuTH mpo Kpainy, ii Micie
1 poiib y cBiTi. CKlIaHe peyeHHs MpeacTaBieHo B TekcTax AJIl" roJoBHUM YMHOM
niapaaHicTio. [lpy 1pOMy HOMITHOIO PHCOI0 CHHTAaKCHYHOI MIAPATHOCTI TYT €
nepeBara 3’SICYBaJbHUX TIMOTAKTUYHUX KOHCTPYKIIH, TOOTO THX, SKI HECYTh
J0AaTKOBY 1H(oOpMaliio Tpo TpeaMeT TBOPY — KpaiHy, HapoJ, Miclie, Je
BiIOyBa€eThCs /isl. 3HOBY 1 3HOBY Haroyioc poOMTHCS Ha KpaiHi, yaci, JIOKalii — Ha
BCbOMY TOMY, 1110 BIUIMBA€ Ha PO3BUTOK JEpIKaBH.

Cepen KOMyHIKATUBHUX THIIIB PEUYEHb HAWUTUIOBIIIMMH € PO3IMOBIIHI Ta
OKJIMYHI, TO/1 SIK MUTAJIbHI € pajIlie BUHATOK, HK MPaBUJIO, IPUYOMY BUHATOK Y
BUTJISIII PUTOPUYHUX TUTaHb B TeKcTax onHoro-eauHoro A/’ — rimuy CHIA.
HailinommupeHimmM cnocoOoM CUHTaKCHMYHOTO odopmiieHHs Tekcrotuny A/l €
posnoBigHa Hapailisa. OueBHJIHO, HE KBECHUTHBHICTh 1 HE JUPEKTHUBHICTH 3 iX
HaB’SI3TUBOI0 MPSIMOTOI0, a CaMe OMOBIIHICTh K HApaTHUBHHUM IHUCKYPC MOXE Y
CBOEMY HEHAB’SI3IMBOMY 1HTEHUIHHOMY (POpMATI TOHECTH O TPOMAJIH — KIIEHTIB
MK «riMH» — OCHOBHY HaIllOHAJIbHY 1JICI0, SIKa Ha TJII JIMCHUX 1 YSIBHUX BHKJIUKIB
MOKJIMKaHA [IEMEHTYBATH HAIIIIO B JIESIKY MILHY 1 HETIOJUIbHY CYTHICTb.

[3 mum xe moB’si3aHe W CTUIICTUYHE apaH)XyBaHHs TekcTiB AJIlT 3 iioro
OTIOPOI0 HAa JIEKCHKO- Ta (DOHOCTWIIICTHYHI 3aco0u BupasHocTi. lle omauH 13
MOMITHUX CIIOCO0IB, 3a JIOMOMOIOI SIKOTO KOHCTPYIOETHCSI CHMBOJ €IHOCTI.
Hacammepen inerbcst mpo CBiIOMHM BHOIp JEKCHMYHUX 3ac00iB 1 oguHuUIb. L1
3acO00M peTeabHO MIIOUPAOThCSA 3aJJIsl BIYYHOCTI BEpOAIbHOTO BHUPAKEHHS
CUMBOJIy €IHOCTI — TaK, SIK 1€ MPUHHATO B MOE31i, € ICHY€ MOBHA €KOHOMIS 1 JIe
KOXXHE CJIOBO CTOiThb Ha cBOeMy wmicmi. Ilpm 1poMy HamaeTbcs mepeBara
3MICTOBHUM / aBToceMaHTHUYHUM JIO (IMEHHMKaM, MPUKMETHUKAM, J1€CIIOBaM,
MPUCITIBHUKAM) Tiepea  CiIyKOOBUMH / CHHCEMAaHTUYHUMHU CJIOBaMU. [HIIUM
MOMITHUM CIOCOOOM JIOCATHEHHSI CTHJIICTUYHOI BHUPA3HOCTI € BUKOPHUCTAHHS

npuiiomiB  anoctpodu, OKcroMopoHa, Mertadopu, emiteriB. Cepen  OCTaHHIX
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MIEPEBAXKAIOTh OIMHCOBI EMITETH, IO OB’ SA3aHO 3 MPArHEHHSM aBTOpa IMOKAa3aTh
CBOIO KpaiHy HaMKpaIluM YHHOM.

Yacto mxkuBaHUM puTopuyHuM mpuitomom B A/l € anadopa, ToOTO
MIpUIioM, B IKOMY OKpeMa (ppasza MOBTOPIOETHCS Ha TIOYATKY Py pedeHb abo ¢pas.
[HImMt BaXXIMBUM MpUKOM — 1€ ajiTepailisi, TOOTO MOBTOPEHHS MPUTOJOCHUX Ha
Mo4yaTKy IBOX abo Oumplne ciiB. PUMyBaHHS BUKOPHUCTOBYETHCS ISl CTBOPEHHS
OaylaHCy ¥ 3HATTA HANPYTH, YNPABIiHHS [MOTOKOM, CTBOPEHHSI PUTMY 1 BUALICHHS
BaxauBuX 1iger. B AJI[' Haifuacrimie mpejacTaBieHa 4YoJIOBIYa puMa: cTpodu
3aKIHUYIOThCS, SK MPaBUIJIO, OJHOCKJIAJOBHUM CJOBOM, J€ HArojoc Majga€e Ha
OCTaHHIM CKIa.

VY Tekcrax Jep)KaBHUX TIMHIB CXOASThCA JIBa SIBUIA, SIKI BUHUKAIOTH Yy
pe3yJIbTaTi B3a€EMOJIII TEKCTY 1 MEJOAll, a came: MEJIOis 1 TeX. B iX €JIHOCTI Ta
B3aeMO/Iii. by Tyun nepBUHHOIO, MEJIOis aBTOMAaTHYHO MiATOPSIKOBYE COO1 TEKCT,
110 BHUKJIMKae Horo «aedopmariiro», TOOTO HEOOX1IHICTh MOPYIIEHHS LIIICHOCTI
CIIB 1 KOHCTPYKIM WUISXOM CKOPOYEHHS (CTATHEHHS) abo0 pO3IMIUPEHHS
(pO3TATHEHHA) CKJIaAoBoro oocsary. 3a3Buyail, y Bunaaky /[I' coepury
CTBOPIOETBCS TEKCT, a MOTIM HAa HHOTO HAKIAAETHCS MENIOAIS; TUM HE MEHIII,
My3WYHa CKJIaJ0Ba Ma€ BEIWKE 3HAUYCHHS, OCKUIBKHA TIMH € €JIHICTIO TEKCTy M
Mmenonii. Hampukmanm, TyT mepeBakae MaXKOpPHHHA JIall, MO0 TIEpenae IMO3UTHBHI
emortrii. Menonist pyxaeTbcs Bijl CKJIQIHINIOTO IS CHIBY MEPEXoay A0 KPOKIB 1,
HapEIIITi, 10 MOBTOPIOBAHUX HOT, 110 BiJ0OOpakae XBUIIFOBAaHHS BUKOHABITIB.

OnucaHi BUILE SBUIIA JI03BOJSIIOTH TOBOPUTH MPO TIEBHI NPUHUUIN
noOyJI0OBU TEKCTIB aHTJIOMOBHUX JIEP>KaBHUX TIMHIB, 1110, Y CBOIO Y€pry, CBITYUTh
npo crneuudiky JIepKaBHUX TIMHIB SIK TMEBHOTO MOBJICHHEBOTO >KAHPY, IO

3HaXOAHUTbhCA HiI[ BIINIMBOM $K YCHOI'O, TaK 1 MMCBMOBOTO MOBJICHHS.
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SUMMARY

The phenomenon of the speech genre is characterized by its dual nature. On
the one hand, it is the breadth of the phenomenon, when it seems that there are
actually countless speech genres and they are, of course, difficult to systematize
and study. On the other hand, it is the lack of study of the speech genre as a
category, which is a logical extension of its immensity. It is worth noting that this
was pointed out by M. M. Bakhtin in the middle of the XX century.

The theoretical basis of the work is a description of the speech genre based
on the model of M. M. Bakhtin. In its theoretical section, the author examined
various approaches to the definition of speech genre and to the description of its
structural organization, and studied the typologies of speech genre. From the
perspective of the theory of speech genres, the anthem can be characterized as
secondary, rhetorical, ritual, non-informative, official, thematically determined,
and lyrical in nature. A hymn is the oldest literary and musical genre of cultic
origin, which originated as a song of thanksgiving and prayer for the glorification
of a deity. The evolutionary semiotic range of the hymn looks like a solemn song
in praise of gods and heroes, a literary work for reading and recitation, a battle
song, a song of praise to the native country. Among the many varieties of songs of
praise, the most common and significant is the state/national anthem.

The national anthem is a hybrid literary genre that is realized in the body of
several types of discourse: political, ritual, and patriotic. The modern solemn song
about the homeland inherited from the religious hymn the theme of gratitude to
God and the desire to preserve or find his protection, and from the battle song the
theme of selfless struggle for freedom and independence of the native country.

Being a work of heroic gratitude, the English-language national anthems as a
poetic speech genre are distinguished by certain specifics of their linguistic

arrangement: morphological, syntactic, and stylistic.
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The morphological specificity of the English-language national anthems is
based on three predicatively significant categories: temporality, modality, and
personality. The temporal system of the English-language national anthems is
characterized by a general tendency to the perspective of the present as a whole
and to the use of present tenses, among which Present Simple undoubtedly
prevails. At the same time, the temporal basis of the English-language national
anthems does not exclude other tense forms: Future Simple, Past Simple and Past
Continuous (mainly in the US national anthem) are sometimes found here. This
proves the fact that the main goal of the English-language national anthems is to
prove that the country has everything it needs to make its citizens happy and
satisfied, and the Present Simple is the key to this. The most productive modal
means in the English-language national anthems is the Imperative mood, and the
Active Voice prevails among the grammar forms, because the main goal is to
address citizens in a simple, understandable way, to inspire them to take actions
that are useful for the state.

The English-language national anthems use mostly simple sentences, with
common ones predominating, which is explained by the very nature of the genre,
where a hymn is a song, a story, a discursive act that involves a chain of
interconnected and time- and space-spanning statements. Parallel constructions are
of great importance as a means of attracting the attention of listeners through the
use of repeated grammatical elements that are easy to remember. Repetition covers
not only lexical items, but also ideas, not least of which contributes to realizing the
concept of a united nation. Notable are such repetitions as our nation, O
compatriots, with heart and hand, singing thy praise, Toward the common good,
which are methodically used in the English-language national anthems of Ghana,
Nigeria, Liberia, Sierra Leone, and the Gambia. All of them demonstrate the
recurrence of the idea of unity, which was and still is the main problem for these
countries.

The vast majority of sentence structures used in the English-language

national anthems are simple and narrative, which corresponds to the purpose of the
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the English-language national anthems — to inform about the country, its place and
role in the world. The complex sentence is represented in the English-language
national anthems mainly by subordination. A notable feature of syntactic
subordination here is the predominance of clarifying hypotactic constructions, i.e.
those that provide additional information about the subject of the work — the
country, people, place where the action takes place. Over and over again, the
emphasis is placed on the country, time, location — on everything that affects the
development of the state.

Among the communicative types of sentences, the most common are
narrative and exclamatory, while interrogative sentences are the exception rather
than the rule, and the exception is in the form of rhetorical questions only in the
text of the US national anthem. The most common way of syntactic design of the
English-language national anthem text type is narrative. Obviously, it is not
quesitivity and directivity with their intrusive directness, but narrative as a
discourse that can convey to the citizens — clients of the speech genre — the anthem
— the main national idea, which, against the background of real and imaginary
challenges, is intended to cement the nation into a strong and indivisible entity.

The stylistic arrangement of the English-language national anthems, with
their reliance on lexical and phonetic means of expression, is also related to this.
This is one of the notable ways in which the symbol of unity is constructed. First
of all, we are talking about a conscious choice of lexical means and units. These
means are carefully selected to ensure the verbal expression of the unity symbol as
it is customary in poetry, where there is a linguistic economy and where every
word stands in its place. At the same time, meaningful/autosemantic lexical units
(nouns, adjectives, verbs, adverbs) are preferred over service/synsemantic words.
Another notable way of achieving stylistic expressiveness is the use of
apostrophes, oxymorons, metaphors, and epithets. Among the latter, descriptive
epithets predominate, which is due to the authors’ desire to show their countries in

the best possible way.
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A commonly used rhetorical device in the English-language national
anthems is anaphora, a technique in which a single phrase is repeated at the
beginning of a series of sentences or phrases. Another important technique is
alliteration, which is the repetition of consonants at the beginning of two or more
words. Rhyming is used to create balance and relieve tension, control flow, create
rhythm, and highlight important ideas. In the English-language national anthems,
masculine rhyme is most often represented: stanzas end, as a rule, with a one-
syllable word, where the emphasis falls on the last syllable.

In the texts of national anthems, two phenomena converge that result from
the interaction of text and melody, namely, melody and technicality in their unity
and interaction. Being primary, the melody automatically subordinates the text,
which causes its deformation, i.e. the need to violate the integrity of words and
structures by shortening (contracting) or expanding (stretching) the constituent
volume. Usually, in the case of the national anthems, the text is created first, and
then the melody is superimposed on it; however, the musical component is of great
importance, since the anthem is a unity of text and melody. For example, the major
key prevails here, which conveys positive emotions. The melody moves from a
transition, which is more difficult to sing, to steps and, finally, to repeated notes,
which reflects the performers’excitement.

The phenomena described above allow speaking about certain principles of
constructing the texts of English-language national anthems, which, in turn,
indicates the specificity of national anthems as a certain speech genre that is

influenced by both oral and written speech.
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JTOJATKHA
TOJATOK A

TexkcTH aHIJIOMOBHHX ACPKAaBHUX riMmHiB

Hanionaasuui rimu CIITA

O say can you see by the dawn's early light,

What so proudly we hailed at the twilight's last gleaming,
Whose broad stripes and bright stars through the perilous fight,
O'er the ramparts we watched, were so gallantly streaming?
And the rockets' red glare, the bombs bursting in air,

Gave proof through the night that our flag was still there;

O say does that star-spangled banner yet wave,

O'er the land of the free and the home of the brave?

On the shore dimly seen through the mists of the deep,
Where the foe's haughty host in dread silence reposes,
What is that which the breeze, o'er the towering steep,
As it fitfully blows, half conceals, half discloses?
Now it catches the gleam of the morning's first beam,
In full glory reflected now shines in the stream:

‘Tis the star-spangled banner, O! long may it wave
O'er the land of the free and the home of the brave.

And where is that band who so vauntingly swore

That the havoc of war and the battle's confusion,

A home and a country, should leave us no more?

Their blood has washed out their foul footsteps' pollution.
No refuge could save the hireling and slave

From the terror of flight, or the gloom of the grave:

And the star-spangled banner in triumph doth wave,

O'er the land of the free and the home of the brave.

O thus be it ever, when freemen shall stand
Between their loved homes and the war's desolation.
Blest with vict'ry and peace, may the Heav'n rescued land
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Praise the Power that hath made and preserved us a nation!
Then conquer we must, when our cause it is just,

And this be our motto: "In God is our trust."

And the star-spangled banner in triumph shall wave

O'er the land of the free and the home of the brave!
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https://uk.wikipedia.org/w/index.php?title=In_God_we_trust&action=edit&redlink=1

Haunionanbuuii rima Cnosydyenoro KopoJsiscTBa

God save our gracious King,
Long live our noble King,
God save the King:

Send him victorious,

Happy and glorious,

Long to reign over us:

God save the King.

O Lord, our God, arise,
Scatter his enemies,

And make them fall.
Confound their politics,
Frustrate their knavish tricks,
On Thee our hopes we fix,
God save us all.

Thy choicest gifts in store,
On him be pleased to pour;
Long may he reign:

May he defend our laws,
And ever give us cause

To sing with heart and voice
God save the King.

Arr, Charles Tannor
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Hauionaasauii riMa Kanaan

O Canada!

Our home and native land!

True patriot love in all of us command.
With glowing hearts we see thee rise,
The True North strong and free!

From far and wide, O Canada,

We stand on guard for thee.

God keep our land glorious and free!
O Canada, we stand on guard for thee.
O Canada, we stand on guard for thee.
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HauionanbHuii riMvH ABcTpaJiii

Australians all let us rejoice,

For we are one and free;

We’ve golden soil and wealth for toil,
Our home is girt by sea;

Our land abounds in Nature’s gifts
Of beauty rich and rare;

In history’s page, let every stage
Advance Australia fair!

In joyful strains then let us sing,
«Advance Australia fair!»

Beneath our radiant southern Cross,
We’ll toil with hearts and hands;

To make this Commonwealth of ours
Renowned of all the lands;

For those who’ve come across the seas
We’ve boundless plains to share;
With courage let us all combine

To advance Australia fair.

In joyful strains then let us sing

«Advance Australia fair!y
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Hauionaabnuii rimu Ipaanaii

Soldiers are we,

whose lives are pledged to Ireland,
Some have come

from a land beyond the wave,
Sworn to be free,

no more our ancient sireland,

Shall shelter the despot or the slave.
Tonight we man the «bearna baoil»,
In Erin's cause, come woe or weal,
’Mid cannon's roar and rifles’ peal,

We'll chant a soldier's song
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Hauionaasunii riva HoBoi 3enanaii

God of Nations at Thy feet

In the bonds of love we meet
Hear our voices, we entreat

God defend our free land

Guard Pacific's triple star

From the shafts of strife and war
Make her praises heard afar
God defend New Zealand

Men of ev'ry creed and race
Gather here before Thy face
Asking Thee to bless this place
God defend our free land

From dissension, envy, hate

And corruption guard our State
Make our country good and great
God defend New Zealand

Peace, not war, shall be our boast
But should our foes assail our coast
Make us then a mighty host

God defend our free land

Lord of battles, in Thy might

Put our enemies to flight

Let our cause be just and right

God defend New Zealand

Let our love for Thee increase
May Thy blessings never cease
Give us plenty, give us peace
God defend our free land

From dishonour and from shame
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Guard our country's spotless name
Crown her with immortal fame
God defend New Zealand

May our mountains ever be
Freedom's ramparts on the sea
Make us faithful unto Thee
God defend our free land

Guide her in the nations' van
Preaching love and truth to man
Working out Thy Glorious plan
God defend New Zealand
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Hauionaasuui riMvH Yrauamn

Oh Uganda! may God uphold thee,
We lay our future in thy hand.
United, free,

For liberty
Together we'll always stand.

Oh Uganda! the land of freedom.
Our love and labour we give,
And with neighbours all

At our country's call

In peace and friendship we'll live.

Oh Uganda! the land that feeds us
By sun and fertile soil grown.

For our own dear land,

We'll always stand,

The Pearl of Africa's Crown.



Hauionaasuuii riMa I'ann

God bless our homeland Ghana,
And make our nation great and strong,
Bold to defend for ever,

The cause of Freedom and of Right.
Fill our hearts with true humility
Make us cherish fearless honesty,
And help us to resist oppressor's rule
With all our will and might for evermore.

Hail to thy name, O Ghana,
To thee we make our solemn vow:
Steadfast to build together
A nation strong in Unity;
With our gifts of mind and strength of arm,
Whether night or day, in mist or storm,
In every need what'er the call may be,
To serve thee, Ghana, now and evermore.

Raise high the flag of Ghana
And one with Africa advance;
Black star of hope and honour,

To all who thirst for liberty;
Where the banner of Ghana freely flies,
May the way of freedom truly lie
Avrise, arise, O sons of Ghanaland,
And under God march on for evermore.

Raise high the flag of Ghana
And one with Africa advance;
Black star of hope and honour,

To all who thirst for liberty;
Where the banner of Ghana freely flies,
May the way of freedom truly lie
Arise, arise, O sons of Ghanaland,
And under God march on for evermore.
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Hauionaasauii riMma I'amoOii

For The Gambia, our homeland
We strive and work and pray,
That all may live in unity,
Freedom and peace each day.
Let justice guide our actions
Towards the common good,
And join our diverse peoples
To prove man’s brotherhood.
We pledge our firm allegiance,
Our promise we renew;
Keep us, great God of nations,
To The Gambia ever true.
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Haunionaabnuii rimu Hirepii

Arise, O compatriots, Nigeria’s call obey
To serve our fatherland
With love and strength and faith
The labour of our heroes past
Shall never be in vain
To serve with heart and might
One nation bound in freedom, peace and unity.
Oh God of creation, direct our noble cause
Guide our leader’s right
Help our youth the truth to know
In love and honesty to grow
And living just and true
Great lofty heights attain
To build a nation where peace and justice shall reign.



Hanionanbnuii rimu Coeppa-Jleone

High we exalt thee, realm of the free;

Great is the love we have for thee;

Firmly united ever we stand,

Singing thy praise, O native land.

We raise up our hearts and our voices on high,
The hills and the valleys re-echo our cry;
Blessing and peace be ever thine own,

Land that we love, our Sierra Leone.

One with a faith that wisdom inspires,

One with a zeal that never tires;

Ever we seek to honour thy name

Ours is the labour, thine the fame.

We pray that no harm on thy children may fall,
That blessing and peace may descend on us all;
So may we serve thee ever alone,

Land that we love our Sierra Leone.

Knowledge and truth our forefathers spread,

Mighty the nations whom they led;

Mighty they made thee, so too may we

Show forth the good that is ever in thee.

We pledge our devotion, our strength and our might,
Thy cause to defend and to stand for thy right;

All that we have be ever thine own,

Land that we love our Sierra Leone.
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Hauionansnuii rimu Jlioepii

All hail, Liberia, hail! (All hail!)
All hail, Liberia, hail! (All hail!)
This glorious land of liberty,
Shall long be ours.
Though new her name,
Green be her fame,

And mighty be her powers,
Though new her name,
Green be her fame,

And mighty be her powers,
And mighty be her powers,
And mighty be her powers.

In joy and gladness,

With our hearts united,
We’ll shout the freedom,

Of a race benighted.

Long live Liberia, happy land!
A home of glorious liberty,
By God’s command!

A home of glorious liberty,
By God’s command!

All hail, Liberia, hail! (All hail!)
All hail, Liberia, hail! (All hail!)
In union strong success is sure.
We cannot fail!

With God above,

Our rights to prove,

We will o’er all prevail,
With God above,

Our rights to prove,

We will o’er all prevail,

We will o’er all prevail,

We will o’er all prevail!

With heart and hand our country’s cause defending,
We’ll meet the foe with valour unpretending.

Long live Liberia, happy land!
A home of glorious liberty,
By God’s command!

A home of glorious liberty,
By God’s command!
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Te3u 3a pesyabTaramMmu BeeykpaiHChKOI CTYI€HTChKOI HAYKOBO-TIPAKTHYHOI

koH(epeHnuii (M. TepHoninb, 16 :xkoBTHs 2023 poky)

MiHicTepcTBO OCBITH i HAYKH YKpaiHH

TepHONLIECHKHIT HALIOHAJIBHHIT
neJarorivYHuil YHiBepcHTeT
imeri Boaoamyvmpa I'HaTioka
Kaghedpa meopii' i npaxmuxu nepexiady

KuiBcbKHil YHiBepcHTeT
imeni Bopnca I'pirdenka
Daryavmem poMaHo-2ePMaHCcbRoi inoaozii

AuToMHDPCEKHII JepKaBHHI YHIBepCHTeT
imeni IBana ®panka

Kaghedpa anzaiticoroi pinonozii ma nepexiaoy

MATEPIATH

BceyKpalHCBKOI CTYA€HTChKOL

HAYKOBO-NPAKTHIHOI KOH(pepeHUil

Krisceand ynlseponrer
Il Bopuea Mpiksesxg
e —————

«HOBI TEHJIEHIIII ¥V TEPEKJIATO3HABCTBI,
®LTOJIOITI TA MIHTBOAUJAKTHIII V KOHTEKCTI

IJIOBAJIIBANIMHUX ITPOIIECIB»

16 :xoBTHHA 2023 poRy

Tepronums — 2023



109

Pizkenskirx B. 0. §EHOMEH «(MOBJIEHEBHH XAHP» TA 1OI0 KOTHUTHUBHI

BUTOKI ... s S i S S i sk 198
Tpau B .I. OCOBIIHMBOCTI BEPFAIIIZAITI KOHIIEIITY UKRAINE B AHTJIOMOBHHX
SMETIRCIDT 202 POV o g A e e s s e ena e 200
Tymkiv S. STRUCTURAL AND SEMANTIC PECULIARITIES OF ENGLISH GEODETIC
R I O Y .. e S S 204
Amnmmaa O. B. BEICBKOBA TEPMIHOJIOITA I CHEPA T $VHKINOHYBAHHA. ... 206
TEOPETHYHI TA ITPHK.TATHI ACTIEKTH METOTHRKH HABUAHHA IHOSEMHITX
MOB TAIIEPEKTATY B VMOBAX CBOI'OIEHHA... 209
Anapeesa O. K. KEHC-TEXHOJIOI T 11 $OPMYBAHHSA MOHOJIOITIOT O
MOBUIIEHHSA ...ttt eee s ee e s ae e es e e e st e e e s eeem e et e e emenen 209
Bepesopcekmii I I, Hakoans FO. A. MOXUTHMBOCTI BHKOPHCTAHHA OHJTAMH
PECYPCIB V BHKJIAJAHHI AHTIHCHEKOI MOBH B ETTOXY ITOCTIIPABIIH. ... 212
Bip6an M. 1. OCOB/IMBOCTI $OPMVBAHH HIIIOMOBHOI TPAMATHYHOI
KOMIIETEHTHOCTI YUHIB CTAPIITMX KJIACIB. . ... ....214
Bopenbka A. I. USING FLASHCARDS INEFL SETTING ..o 216
Byxnnik O. B. BIUTMB CYJACHHX TEXHOJIOITH HA EEKTHBHICTh BUBUEHHS
THOTEMEOEMOBH s e s s i i o o o St A i 218
Bopona H. P. BHKOPHCTAHHS JUIOBHY TOP HA VPOKAY AHT. TIHCBKOI MOBH
....................................... 220
I'puropyxk H. L HABYAHHJ TAJIOITYHOI'O MOB.TIEHHH V‘IHIB CTAPIIIMX KJTACIB
HA OCHOBI AHIMAITFHOTO SUTBMY ... 222

Kymmmk L B., Adranac C. O., Illmrayk M. B. TOCBLT BHKOPHCTAHHS 3ACOEIB
TEHEPATHBHOI'O ITTYYHOI' O IHTEJIEKTY ¥V BHILIMX HABYUA TbHUX

BAKITATTAXICIIIA ... oo ccae e sesse e e s cesescem et s e et em e s s cmneseemsereeen 224
Jadyzosa K. C. I'POBI METOIH HABUAHH HA VPOKAX [HO3EMHOI MOBH B
FMOB AR VI e T O R Ty i 226

Jiyrep A. B., Mamanceka L. K., Yeprera 1. M. BHKOPHCTAHHA INTYYHOI'O
HTEIEKTY V $OPMVBAHHI [TEPEKJIA TAITEKOI KOMITETEHTHOCTI

SNOBYBAYIB'OCBITH V. IBO ... o e niii s o oo s S S50 i iy 227
Mykhalchenko K. I. ADVANTAGES AND DISADVANTAGES OF THE ENGLISH
TLANGUAGE DISTANCE LEARNINGDURING THE WAR ... 230
Hagynmms A., Tyoamuska C. 3SACTOCYBAHHA HITVIHOIO IHTEJEEKTY V
I'[PO@ECD*!HIH [T OTOBLI MAMBYTHIX ITEPEKJIATTAYIB ... oo 231
Henzera A. C. AHAI3 MATEPIATIB 11 HABUAHHS VCHOMY ITEPEKJIATY (HA
ITPHKJIATITIOCIBHHKA T. B. YPIUIETIL).......ccooemcmeeneeecencemcmeesenaaescemnemsemsecsacsencmsenescans 233
Honinyk A. A. METOTOJIOITYHI 3ACATH V11 BUBUEHH $PA3EOQJIOIT3MIB HA
VPOKAX AHTJIIHCBKOI MOBH B CTAPIIMX KITACAX oo 235
Pustelnyk D. ARTIFICTAL INTELI IGENCE IN MODERN SOCIETY ....ooovmoocreeeceneeenenne. 238

Cenyyk L P., Kavyanmok H. C. ETHYHI [TPHHITHITH TA [TPOBJIEMH
BITPOBATAEHHA HITYYHOI'O IHTEJIEKTY V C$EPI OCBITH: 3 JOCBIIY

AHTTIOMOBHIXKPATH - i o i B B O R o 239
XaycroB A. B. TEOPETHUHI TA ITPHKJIA THI ACTIEKTH METOIHKH HABYAHHA
THO3EMHHX MOB TA ITEPEKTIATTY B VMOBAX CBOI'OIEHHA ... 241
Xpucrns 3. I[I/ICTAI-H.I]HI-II OCBITHI TEXHOJIOI'T V BHKJIA TAHHI IHO3EMHIX
MO TEOPRTHUHIMM ACTIEICT ;oo v s s o s i s 243
Tscherewertschenko D. DIE LEHRMETHODEN FUR FREMDSPRACHEN UND
UBERSETZUNG UNTER MODERNEN BEDINGUNGEN _.....oooooe o 245



Axmyaavhi npodaeri cyuacHix PiroeaoiuHIX ciny it

TaKOX OCOOMHBHM CTHIeM aBTopa. KpiM TOro. BiH Mae BHpPAKeHY MpParMaTH4IHY
CIIPAMOBAHICTE. MeaiaaucKypc — He 3B'43HHH TeKCT. AKHH BPAXOBY€ €KCTPATIHTBICTHYHI.
TParMaTHYHI. COMIOKYIBTYPHI, MCHXOIOTIMHI TA IHIM (QaKTOpPH.
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KoMyHixamusHoMy oucxypei. 2020. C. 16-17.
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3. Discourse. Online Etymology Dictionary. URL:
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SEHOMEH «(MOBJIEHEBHH /KAHP» TA HOI'O KOTHHTHBHI BHTOKH

Puxcenvkux B. O.
op. I'P3-312xm
Hayionansruil yHisepcumem «3anopizska notimexxixay

Hayx. xepignux — 0.¢@inon.1., npogecop Ipuxoowvko A. M

Teopia MopneHHeBHX XaHpiB (IMDK) cTata ogHHM 13 HAaHBAAUTHBINHX HAIpPAMIB
JHHTBICTHKH. 3 CaMe Teopii THCKYpCy. BHBYeHET HBOTr0 MHTAHHA JO3BOMITO BIOPAIKYBATH AK
BLIOMOCTI IPO (YHKIIIOHATEHY CTOPOHY MOBH, TaK 1 CHCTEMHICTh MOBIeHHA. beanepedro. 3
FacoM IOIVIATH Ha IF0 IpodIeMy 3MIEIOBATHCA 1 IPOJOBKYIOTE 3MIHIOBATHCH J0 BOTO JHA.
OfHaK Ha JaHOMY €Talll PO3BHTKY HaOpAMy MOZHA cKazaTH. mo TVDK gomoMarae BHpINTYBAaTH
3aBJAHHA. 3arATHHI T4 BCIX MOBHHX JHCITHILTIH (3 90T0 CKIAZacThCA BHCIORTIOBAHHA, JOMY ¥
NEBHIH CHTYaIlil 00HPAKTHCA IEBH] 3aCO0H TOIO).

I'moGanbHe BHBYUCHHT XAHPIB MOBIEHHA 33pa3 IPH3BETO0 10 CTBOPEHHA IePCIEKTHBHOTO
HanpaMy v cdepi aHTPONONEeHTPHIHOTO MOBO3HABCTRA. baraTo BUSHHX Y IIiH TaTy31 JAr0Th Pi3HI
BAapiaHTH PO3VMIHHA MOBJIEHHEBOTO KAHDPY. OPHIOMY JO0CI HEMaE€ €QHHOI AVMKH INOZO
BH3HATEHHA XAHPIB MOBJIEHHS. 1 HABITE CTPYKTYPH 1 THIIOIOTIT AKaHPIB.

[TpoGmeMyE Teopii MOBIEHHEBHX JKAHPIB AKTHBHO OOTOBOPIOIOTECA V THCICHHHX MPalix
CY9ACHHX JOCTLTHHKIB. CHTYAIIiF0. IO CKIATACA. A CaMe ILIBHINEeHHH HTepec 0 JOCTKECHHA
MORTEHHA, MOAHA NOACHHTH 3POCTAHHAM MOy IIPHOCTI IIOHATE (CKAHD MORIEHHD) a00 (CKaHp
CIIUTKYBAHED), OCKUTEKH CaMe BOHH OCTAHHIM JacOM BCe JacTilme 3ycrp1=mom Ha CTOpIHKax
JIHTBICTHYHEX BHIAHB. baratcTeo MoRIeHHeBHX XaHpIE (MDK) 00VMORNIEHO Pi3HOMAHITHICTIO
JIFOACHKO1 TITTEHOCTL. BC1 BHIH AKO1TIOB #3aH1 3 BHKOPHCTAHHAM MOBH. Y KOAHIH cdepl AITTEHOCTI
1cny€m:mmempM)K. S MATAETHCA 3MIHAM Ta TPAHCHOPMYBAHHIO 1 3HAXOZHTECA Y IPAMIA
3Q7Ie#HOCTI BLT PO3BHIKY Ta YCKTATHEHHA CaMo1 TIATEHOCTL. 3BiICH — HAT3BHYAHHA PI3HOPLTHICTE
M. KyaH BIZHOCATECA JIATOT, MOOYTOBA PO3MOBLIL. JHCT, BIHCBKOBA KOMAH/a, HTEPaTypHL
FAHPH. IUTOB1 JOKYMEHTH, My OVIIHCTHKA, HAYKOBI BHCTYITH Tomo. VORTeHHERHEH KaHp AK 00 €KT
JOCTIUDKEHHT BHBYAETHCA ¥ HE3MI HAVK. Ceperl AKX HAHITOBHINIE MPeICTaRIeH! JIHTBICTHIHHEH i
COLIIOMPATMATHIHIH ACTIEKTH TeOPii MOBICHHEBHX KAHPIB.

Cy9acHHH MiXiT J0 MOHATTA (CKAHPY» Mependadac. IO Ie MOHATIA OXOIUIE AK
NITePATYPO3HABIHHE TePMIH, TaK 1 IeBHHH Ha0ip VHIBEPCATHHHX TeKCTIB. JIF0JCHKA MOBA ICHYE ¥
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Armyaasui npodaesu cynacHuxX GiroaoTHHIX Ciny dill

BHT A1 KOEKPETHHX BHCIOBIIOBAHE 13 THIIOBEMH KOHCTPYEIAMHE. OT&e. HEMAE MO3aXAHPOBEX
BHCJIORTIOBAHB. BCA MOBIeHHEBA JUUIBHICTE — € BHOIP XAHPIB, MO HE BHKTIOYAE 3MIH ¥
JAHpaxX Ta XKAHPOBOMY pemepryapi. JKaHpaMH € TEKCTOBI 3pa3KH (1 IPYIH TeKCTiB). AKi
ICTOPHYHO CKIATHCA AK TaKi, TOOTO. ICHYIOTE ¥ CYCIUIEHIH MOBIEHHERIH CBLIOMOCTL.

V 3axigHiH HayOl OKPIM BHKOPHCTAHHA B MTEPaTypl A4 IO3HAYEHHA PI3HHX
TTEPATYypPEHX GOpM. TaKHX #AK [Oe314. pOMaH 1 Jpama. CJIOBO <(CKaHp» TaKOK
BHKOPHCTOBYBATOCA 1A MO3HAUEHHA OyJb-AKHMX HEMTePaTypHHX THIB JHCKYPCY. AKI
KTacHQIKYIOTECA BLINOBITHO JO MEBHHX KPHTEPiiB. MO BLIPI3HAKOTECA BLI OJHH YIeHHH
iHmoMy. b. TTeTpimk BH3HAYAE XKAHPH AK CIIOCOOH. 33 JOMOMOIOK SKHX JHOJH «JOCATAIOTH
PE3YIBTATIE» 33 JomoMorow mHcKypcy [4. ¢ 62]. Tx. Ceem3 po3rifgae KaHpP AK «KIac
KOMYHIKATHBHHX ITO/IiH. K MAFOTH CIIUTEHI BIII3HABAHI KOMVHIKAaTHRHI Out [6. ¢. 13]. Taxi mum
JOMIOMATAOTH BH3HAYHTH KAHPH Ta OOMeXHTH iX 3MICT 1 dopMy. V mpoMy & Kmodi S Perkema
CTBEepAYE. O KAHPH B OCHOBHOMY BH3HAYAKTHCA AK «KOMYHIKATHBHI 3aCO0H JOCATHEHHA
outei» [5. c. 86]. Ograk y mojanemmx podoTax npo xaHpH k. CeeHns meperifHyB CBIiH
TOMepeIHIA IO HA IUTL. CKA3aBIIH, IO KAHPH MOKYTH MATH KUTHKA IILTeH. SKi MOXVTE OVTH
PI3HHMH I KOXKHOTO 3 yIacHHKIB [2]. Kpiv TOro, BHIH XaHPIB 31 CXOKHEMH TIHTBICTHIHHMH
Ta PHTOPHYHHMH OCOOMHBOCTAMH MOKYTH MATH «Pa3f0di BIIMIHHOCTI 33 KOMYHIKATHBHOIO
MeTo0». 3a ciioBanH k. Creiit3a Ta I1 Pomxepca. KoMyHIKAaTHEHE MpH3HAYEHHA KAHDY. Ja.
MOXe PpO3BHBAaTHCA 3 HacoM. «BIiH MoXe 3MIHIOBATHCA... PO3MHPIOBATHCA a0o
3IMEHIYBATHCD [7, €. 225]. «Ile MOXe BIOPI3HATHCA B PI3HHX Ky/IBTYpaX. HAaBITh AKIIO TEKCTH
HaJIeXaTh J0 OJHIE] JKaHPOBO KaTeropii» [4. c. 65].

Jlesxi 3apyOLEHI JTIETBICTH CIIBBiTHOCATH IOHATTA XaHPY 3 MOHATTAM mozii. [, XaiMc.
HANpHKIAN, HA3HBA€ JXAHP XapaKTePHOK O3HAKOK MOBJIEHHEBOI MOAIL 30BHIMHIM MO
BLTHOMIEHHIO JO MOZii. 1 BBAka€E, MO XAHP MOXe CMIBIATATH 3 MOIIE, a MOXe OyTH HOTO
CKJIAIOBOXO 9acTHHOIO [3. ¢. 51-53]. Bu3rauensa k. Ceefi13a Mac KOMILTEKCHHH XapakTep 1
BKA3y€ HA TIHTBICTHYHI 1 MParMaTHYHI NApaMeTpH AaHpY. Ha ayMKxy HayKOBIA. KaHp
CKJIAJA€ThCA 3 KIaCy KOMYHIKATHBHHX MOIH. IO MAlOTh II€BHI CIUTBHI KOMYHIKATHBHI IILTL
BH3HAKTHCA KOMIECTEHTHEMH WIeHAMH JHCKYPCHBHOI CIILTEHOTH 1 CTAHOBIIATE 33CAH IEBHOTO
xanpy. 111 3acaqs yTBOPIOITE KapKac CTPYKTYPH AHCKYPCY Ta BILTHBAIOTE HA BHOIP IEBHOTO
CTHTIO Ta 3MICTY XaHpy. Ha J0JaTOK 10 BH3HAYEHHX KOMYHIKATHBHHX NLUTeH, aHDH
XAPAKTePH3YVIOTHCA MOJIOHICTIO ¥ CTPYKTYPHOMY. CTHTICTHIHOMY Ta 3MICTOBHOMY acHeKTax Ta
PO3PaxOBaHi HA CHIPHHHATTA NEBHOK LILTHOBOK aYAHTOPIE. SIKIIO XaHpP BIAIOBLIAE VCIM
3raJaHHM KPHTepLAM. BIH OyJe pPO3IAIAaTHCA AHCKYPCHBHOK CIUTBHOTOK AK MPOTOTHIIOBA
Mozems [6. c. 272]. Vipainceiami MoeosHasens . C. banerHd miakpecoe HagBHICTE PI3HHX
TOITIA1iB HAa PO3yMIHHA JETBICTHIHOI IPHPOTH 1 CYTHOCTI MOBIEHHEBHX XaHPIB. BiH posradnac
MORJICHHEBHH XaHD #AK. CTHTCTHYHE fBHINE. THI BHCIORTIOBAHHA, TEKCTOBE SBHIIE;
KOMVHIKaTHBHe fBHIIE [1. c. 49-52].

AXTYaTBHICTE PO3PI3HEHHA PI3HAX THITIB MOBICHHEBHX JKAHPIB IITBEPIKYETHCA THM. IO
¥ HHEX MOBOI BHPOO/IeHI OCOO/IHBI TPAMATHIHI (POPMH (HaIPHKIAZ. IMIIEPATHR) 1 IHTOHAIIHH]
MOKA3HHKH. P13H1 KOMYHIKATHBHI IIUTi BH3HAYAKOTh 1CHYBAHHA YOTHPEOX THIIB MOBJICHHEBHX
AaHPIB (1H)OPMATHEHI. IMIIEPATHBHI. OLI{HOTHI, €THKETHI). BOHH BKHO9AKOTE 0 CBOTO CKIATY
JOCHTB 0araro KaHpiB, PI3EATECA BCePeIHHI HA3BAHHX THIIIB 32 1HITHMH KaHPOY TBOPIOIOTHMH
O3HAKAMH.
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OCOBJIHBOCTI BEPBATIBAIN KOHIENTY UKRAINE
B AHI''TOMOBHHX 3MI ITIC.TA 2022 POKY

Ipau B .IL

op. PllAM-22-1

Xvteavmuagusxuni nayionarsnull ynieepcumen

Hayx. xepiewux — k. gpinon. w, doyewm Kynvuwuna KO A.

V cyuacHiit THIBICTHII He ICHYE €IHHOTO MUIXOXY A0 TPAKTYBAHHA MOHATTA (KOHUEID.
3ameAHO BUI MAPATHIMH, Kpi3b NPH3MY AKOI BHBYAETHCA € MOHATTA, BHIHAYEHHA
BUIPI3HAIOTECA. TepMIH “"KOHUENT  JATHHCBKOrO IMOXOUKEHHA: CONCEPINs — MOHATTA Bl
concipio — 36upamu, s6upamu y cede; NpeOCIMAsIIM, YAERMY, GOPMYTIOsam; ymeoposami,
savamu mougo [2, ¢. 306). KoruenT — mepeayciM, MEHTATBHA OXHHHLIA il €IEMEHT CBLIOMOCTI,
IO BHCTYIAE MONEPEIHHKOM MUK PeATbHHM CBITOM 1 MOBOK, BIH OXOILTIOE 1 KYJIBTVPHY
1HpOpMANLO, ¥ K1 BOHA PUIBTPYETHCA, NepepotieThes i cucTeMatHayersed. [1, ¢. 215]

BepOam3atig KOHUENTy — Le npolec BHPAKEHHS 11ei T4 3HaYeHHS MeBHOro 00 ekTa abo
nomii B copecHi gopmi. Bepbamsaima 103Bo/Ige OCMHCTHTH Ta MepeaaTH KOHLENT, AKHIT ICHYE
B CBLIOMOCT1 HOCIA MOBH, 3a JIOMIOMOrOK MOBHHX 3aCO01B, TAKHX fK CJIOBA, (pasi, BHCIOBH
TOMIO.
Konuent UKRAINE, sxufi MH po3ragaeMo, € OZHHM 3 HafaKTYaATBHIUIHX Ta
HAMOASMIMHUIHX Y CYYACHOMY AHIJIOMOBHOMY MHCKYPC, OCOOMHBO MCJIA MOYATKY
nopHoMacurrabsoro eropraesus pd vy 2022 pow. 3MI BHKOPHCTOBYIOTH PI3HI CTPATerii Ta
TAKTHKH V18 OpMYBAHHA NeBHOro 00pazy YKpaiHH Ta ii Hapoay B CBLIOMOCTI CBOIX YHTAYIB,
CITYXAY1B Ta IIANAYIB.

Baxaneo J0CAUIHTH, SK IMIHRJIOCA CTABTCHHA 20 YEPAIHH B KOHTEKCT1 1f 60poThOH npoTH
3arapOHEKIB. Avke B YEKpaiHH He 3aBAIH OYB NOIHTHRHEMA noprper B anrzoMoearx 3MI. Yacro
VipaiHa SK peaTsHO ICHYIOMA KPaiHa [OCTAE Mepe] MTHTAYaMH AK KPAiHa, AKa Mac HeraTHRHE
JHaYeHHA. BHCIORTIOCTECA KPHTHYHA OLIHKA CHTYALI] 3 KOPYIIIE B YKpaiHl, AKa € OHICK 3
HAROLTBIIIX MepPeIKko A4 i PO3BHTKY Ta iHTerpami 8 €pponry. BoHa norantmoe GLIHICTS,
HEPIBHICTH, COUMIATBHY HANpYry Ta MOraHO BIUIHBAE HAa IMUDK YKpalHH B CBITOBOMY
CIIBTOBAPHCTBI,

«Welcome to Ukraine, the most corrupt nation in Europe» [4]
«/Tackaso npocumo & Vkpaiky, Haibins xopymnosary vayfio & €sponi»

B Garatsox nmyGmkamax YipaiHa Bee me o3HaYeHa, 1K KoaHmHs pecrryomka CPCP. Ha
nepuntit noraa, Take GopMyIOBAHHA MOKe BHKOPHCTOBYBATHCH [UIA TOrO, MO0 JATH 3araThHY
idopManuo mpo Vipairy, if icTopito Ta geMorpadiro. OHAK HACIIPABI BOHO MA€ HeraTHBHHIT
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